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From a photograph by C.R. Eagle.
Atlantic Fleet steaming in line of bearing.
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НАШ ФЛОТ В ВОЙНЕ

ПРЕДИСЛОВИЕ

Мягко покачиваясь и вздымаясь на волнах летнего моря, лежала мощная армада боевых кораблей. Здесь были основные артиллерийские корабли Атлантического флота — суровые дредноуты с их двухъярусными башнями, ощетинившимися бортами и мачтами-фермами, подлинные стальные острова. Здесь были уголки, плавучие госпитали, эсминцы, патрульные суда — в общем, грандиозная демонстрация нашей морской мощи. Катера метались туда и сюда по неспокойным синим водам, сигнальные флаги мелькали на мачтах и штагах, а ветер, подхватывая копоть цвета сепии из множества труб, разносил ее на лигу вокруг.

На палубе самого большого линкора собрались не только офицеры флота, но и почти каждый офицер на действительной службе в отечественных водах. Все взоры были обращены к берегу, и вскоре, после серии резких выстрелов, из-за горизонта показалось изящное узкое судно с грациозно изогнутым носом и устремилось к флагману. Это была президентская яхта «Мэйфлауэр» с президентом Соединенных Штатов на борту. Когда яхта легла в дрейф, за борт был сброшен катер, опущен трап, и Вудро Вильсон спустился в небольшое суднешко, подпрыгивающее на волнах. Не было ни салюта, ни помпы, ни официального антуража, ни каких-либо церемоний. Президент этого не хотел.

Он хотел встретиться с офицерами нашего флота и провести с ними откровенную беседу лицом к лицу. Именно это он и сделал. В то время стояло раннее лето 1917 года. В апреле конгресс принял декларацию о том, что Германия ведет войну против Соединенных Штатов; резолюции об объявлении войны были приняты и подписаны президентом. Это произошло 6 апреля. 7 апреля Военно-морское министерство ввело в действие уже разработанные планы. Многое было сделано к тому моменту, когда президент поднялся на борт флагмана Атлантического флота тем ранним летним днем. Некоторые из наших эсминцев уже действовали в иностранных водах, но основная часть наших боевых сил оставалась дома, готовясь к конфликту. И именно это время выбрал президент для встречи с теми, на кого нация возлагала надежды по обузданию подводных лодок и защите наших берегов от зловещих замыслов врага.

«Он перешел, — писал очевидец этого исторического события, — непосредственно к делу. А дело заключалось в том, чтобы заявить офицерам военно-морского флота Соединенных Штатов: подводную лодку необходимо победить, и сделать это должны они. Он говорил… ну, это пока должно оставаться секретом, но если вам доводилось слышать, как футбольный тренер наставляет свою команду в перерыве матча; если вы когда-либо слышали, как капитан объясняет людям, чего он от них ждет, когда они обнажают оружие для боя; если вы когда-нибудь узнавали, каков на самом деле бойцовский дух Вудро Вильсона, когда он горит, — тогда вы можете представить всю эту сцену. Он хотел не просто столь же хороших показателей от нашего флота, какими обладали другие флоты, он хотел лучших показателей. Ему нужны были действия не только от золотопогонных адмиралов, но и от мичманов тоже; и он хотел, чтобы каждый ум был обращен на решение проблемы подводных лодок, и, невзирая на звания и различия, он хотел, чтобы все работали и боролись ради общей цели — победы».

«Кто-то предложил президенту позже опубликовать эту речь. Он отказался. Большинству сказанного не полагалось быть опубликованным. Это был прямой разговор главнокомандующего флотом со своими людьми. Это было само вдохновение. Офицеры устроили овацию и ушли за моря. И с тех пор они находятся там в бою, показывая себя с такой стороны, которая уже заслужила восхищение их союзников и невольное уважение их врагов».

Именно под такими знаменами ВМС Соединенных Штатов отправились на войну. Никто никогда не сомневался в боевом духе наших морских бойцов. Во все времена — с тех пор, как Джон Пол Джонс бросил вызов кораблям противника в их собственных водах; когда «Старый Железнобокий» изрыгал свои метко направленные залпы во многих победоносных схватках; когда Декейтер показал триполитанским пиратам, что с ними появилась новая сила, с которой придется считаться; когда Фаррагут проклял торпеды в Мобилском заливе, а Дьюи сделал то же самое в Манильском заливе; когда Сэмпсон и Шли одержали победу при Сантьяго, а Хобсон принял казавшийся смертельным риск под орудиями Морро-Касл, — во все времена, я говорю, и через все то вооруженное противостояние, которое они принесли с собой, нация ни на секунду не сомневалась в военно-морских силах Соединенных Штатов.

И Вудро Вильсон тоже не сомневался. Он знал своих людей. Но он хотел посмотреть каждому из них в глаза и сказать, что знает их закалку, знает, на что они способны, и не допускает мысли об их неудаче. Любой боец сражается лучше после такого инцидента.

Неделя за неделей с того времени к нам доходили из сурового Северного моря, из Средиземного моря и с просторов Атлантики обильные свидетельства, множество историй об индивидуальном и коллективном героизме, о кораблях, ведших доблестные бои, об американцах, живших доблестно и погибших славно, — и прежде всего до нас доходили отрадные сведения о сокращении потерь от подводных лодок. Об этом свидетельствуют многочисленные факты, в особенности со стороны великой морской державы мира — Великобритании, — о том, что наш навигационный флот сыграл важнейшую роль в уменьшении подводного террора.

Менее чем через год после того, как президент Вильсон поднялся на борт флагмана Атлантического флота, в европейских водах находилось более 150 кораблей нашего флота — линкоры, крейсеры, подводные лодки и плавбазы, канонерские лодки, катера береговой охраны, переоборудованные яхты, буксиры и многочисленные суда другого назначения для специальных задач. На этих судах служило почти 40 000 человек — более половины численности нашего флота до вступления в войну, — и эта цифра не включала личный состав транспортных судов, судов обеспечения, вооруженной охраны торговых судов, сигнальщиков, радистов и прочих, которые совершают регулярные рейсы в зону боевых действий.

С подводными лодками вели борьбу, их топили или захватывали — сколько именно, благоразумная военно-морская политика велит держать в строгом секрете. Наша противолодочная деятельность только в зонах боевых действий охватывает более 1 000 000 квадратных миль моря. За шестимесячный период один отряд эсминцев прошел более 1 000 000 миль в зоне боевых действий, атаковал 81 подводную лодку, конвоировал 717 одиночных судов, участвовал в сопровождении 86 конвоев и провел в море сто пятьдесят дней.

Конечно, были ошибки; были задержки, испытывавшие терпение не только страны, но и Военно-морского министерства. Но они были неизбежны в условиях крайнего напряжения дел, внезапно возникшего с началом войны. Однако, оглядываясь на прошедшие полтора года конфликта, принимая во внимание сотни тысяч солдат, которых наш флот благополучно провел через кишащую врагами Атлантику, и подвиги наших бойцов в бою, на штормовых морях, при спасательных работах и в долгой изнурительной повседневной рутине, ни один американец не имеет причин испытывать что-либо, кроме гордости за работу, проделанную нашим флотом.

Численность личный состав военно-морских сил увеличилась более чем в шесть раз, а количество кораблей на службе — примерно вчетверо. Когда нынешние планы будут выполнены — а все проекты продвигаются быстро, — Соединенные Штаты, пожалуй, займут второе место после Британии среди морских держав мира. Учебная база расширилась в грандиозных масштабах; теперь у нас есть различные специализированные школы для матросов и офицеров; наши промышленные верфи выросли за пределы всяких мечтаний, а производство артиллерийских орудий и боеприпасов идет полным ходом, в то время как в других направлениях Военно-морским министерством достигнуто то, о чем станет известно лишь после окончания войны, когда архивы будут открыты для всех.

Но тем временем творится история и фиксируются факты, которые вызывают гордость у каждого американца. Похвала из источника всех морских дел — поистине высшая похвала, и какая большая похвала — лучше всего, что могло быть сказано или написано, — могла бы желаться, чем поступок адмирала Дэвида Битти, главнокомандующего Гранд-Флитом, который, получив несколько месяцев назад сообщение о выходе германского Флота открытого моря, предоставил почетное место в объединенном флоте британских и американских военных кораблей, вышедших навстречу немцам, дивизиону американских линкоров. Этот рыцарский комплимент со стороны британского командующего, без сомнения, задумывался как знак особой учтивости, но более того — он родился из уверенности человека, который видел наш флот, имел самые полные возможности для его изучения и, как следствие, знал, на что он способен.

В утверждении о том, что в отношении подводных лодок наш флот сыграл весьма полезную роль в уменьшении их опустошений, что наши боевые корабли внесли существенный вклад в заметное сокращение потоплений торговых судов по сравнению с числом уничтоженных в аналогичный период до нашего вступления в войну, а также в не менее заметное увеличение числа захваченных или потопленных подводных лодок, нет ни капли шовинизма. Эти факты не только четко разъяснены в официальных заявлениях Военно-морского министерства, но и подтверждены многими британскими и французскими властями адмиралтейств и правительств, а также военно-морскими командирами.

«Вы, несомненно, знаете, — писал адмирал Симс министру военно-морских сил некоторое время назад, — что все здешние союзники, с которыми я поддерживаю связь, крайне впечатлены усилиями, которые Министерство военно-морских сил Соединенных Штатов предпринимает для противодействия подводным лодкам и защиты торгового судоходства. Мне очень приятно докладывать, что наши силы превосходят ожидания».

Адмирал Симс был скромен. Приведем послание, направленное адмиралом Льюисом Бэйли, главнокомандующим британскими военно-морскими силами на ирландском побережье, в годовщину прибытия нашей первой флотилии эсминцев в Квинстаун:

«В годовщину прибытия первых военных кораблей Соединенных Штатов в Квинстаун я хочу выразить глубокую благодарность американским офицерам и матросам за мастерство, энергию и неизменное добродушие, которые они все неизменно проявляли и которые столь существенно помогли в войне, позволив судам союзных держав пересекать океан в сравнительной безопасности. Командовать вами — честь, работать с вами — удовольствие, знать вас — значит знать лучшие черты англосаксонской расы».

А сэру Эрику Геддесу, первому лорду Британского адмиралтейства, министру Дэниелсу писали следующее:

«Как вы знаете, все мы здесь испытываем огромное восхищение перед вашими офицерами и матросами и перед той великолепной помощью, которую они оказывают в европейских водах. Более того, мы находим адмирала Симса незаменимым в плане советов и сотрудничества».

Американская военно-морская помощь оказала огромную поддержку британскому флоту, писал военно-морской эксперт Арчибальд Хёрд в лондонской газете Daily Telegraph.

«Когда война закончится, — говорил он, — нация получит некоторое представление о масштабах долга, которым мы обязаны американскому флоту за то, как он сотрудничал не только в рамках системы конвоев, но и в борьбе с подводными лодками. Если положение на море сегодня улучшается, а это так, то это происходит благодаря тому, что британский и американский флоты работают в теснейшем согласии, при поддержке огромной массы квалифицированных рабочих по обе стороны Атлантики, которые выпускают эсминцы и другие суда для борьбы с подводными лодками, а также мины и бомбы. Немцы могут дать бой, когда захотят. Мощь Гранд-Флита поддерживается на должном уровне. Некоторые из лучших линкоров военно-морских сил Соединенных Штатов теперь действуют совместно с ним. Это не только великолепные боевые корабли, но они также прекрасно укомплектованы офицерами и экипажами».

Вот что сказал лорд Рединг, британский посол в Соединенных Штатах, во время выступления на церемонии выпуска в Йельском университете в 1918 году:

«Позвольте мне сказать вам от имени британского народа о том долге благодарности, которым мы обязаны вашему флоту за его сотрудничество с нами. В настоящее время нет более прекрасного зрелища, чем то полное и сердечное сотрудничество, которое существует между вашим флотом и нашим. Они работают как единое целое. Я всегда думаю и надеюсь, что сотрудничество наших флотов, наших военно-морских сил является предвестником того, что произойдет в будущем, когда война закончится, того, что будет продолжаться и тогда. Их работа великолепна, и я всегда горжусь мыслью о том, что американский адмирал взял на себя руководство британским флотом и британской политикой и что при разработке планов атаки этому американскому адмиралу отводится почетное место в нашем флоте, поскольку мы чувствуем, что в данный момент он этого заслуживает».

И наконец, существует свидетельство адмирала Сирла Рослина Уэмисса, первого морского лорда Великобритании, относительно нашей эффективной помощи — свидетельство, кстати, которое в некоторой степени проливает свет на британские и американские методы сотрудничества.

«По общим направлениям стратегической политики, — сказал он, — существует полное единодушие. Адмирал Бенсон и адмирал Майо оба побывали у нас и изучили наши военно-морские планы. Ни один из офицеров не мог проявить более глубокого понимания военно-морской обстановки. Мне трудно выразить благодарность британской службы этим офицерам и адмиралу Симсу за ту поддержку, которую они нам оказали. Я не преувеличиваю и не занимаюсь камуфляжем, если заимствовать слово сегодняшнего дня. Наши отношения не могли бы быть более сердечными. Повседневная процедура предельно проста. Каждое утро я провожу совещание с ключевыми офицерами военно-морского штаба, и адмирал Симс присутствует на них как представитель флота Соединенных Штатов, свободно участвуя в обсуждении различных возникающих вопросов. Мне излишне добавлять, что я высоко ценю его помощь. На море царит тот же дух сердечного сотрудничества — чрезвычайно сердечного. Мне хотелось бы сказать, что мы, к счастью, обладаем общим языком и общими традициями, что очень помогло нам в совместной работе».

«Американские офицеры и матросы первоклассны. Невозможно переоценить ту масть, с которой они включились в эту работу по охоте на подводные лодки, а также проявленные ими сообразительность, находчивость и мужество. Они появились на сцене в самый подходящий момент. Наши люди крутились в жерновах много утомительных месяцев. Возможно, американский народ, столь удаленный от главного театра военных действий, с трудом понимает, что означало прибытие этих американских офицеров и матросов через Атлантику. Они великолепны, просто великолепны. Я видел множество эсминцев и беседовал с большим числом офицеров. У меня также было много отчетов, и я говорю об оказанной Соединенными Штатами помощи со знанием дела».

«Мало того, что суда хорошо построены, а офицеры и матросы абсолютно компетентны, организация вдобавок восхитительна. Проделать путь в 3000 миль через Атлантику для стольких кораблей, чтобы сражаться в европейских водах — это было непростым делом. Это решение породило ряд сложных проблем, связанных со снабжением, но эти проблемы были успешно преодолены. В истории военно-морских конфликтов никогда не было ничего подобного, а развитие паровой машины сделало такое сотрудничество еще более сложным, чем прежде, поскольку современный военный корабль зависит от непрерывного потока поставок топлива, припасов, продовольствия и прочего и нуждается в частых ремонтах».

В дополнение к исключительно эффективной работе по уничтожению подводных лодок и защите океанской торговли наши боевые корабли избавили Англию и Францию от необходимости выискивать рейдеров и подводные лодки в водах Южной Атлантики: мы направили в Гранд-Флит, помимо прочих судов, эскадру дредноутов и супердредноутов, суммарная огневая мощь орудий которой скажется всякий раз, когда немецкие морские бойцы решатся рискнуть дать бой в Северном море; военные корабли конвоируют транспорты с тысячами людей — более полутора миллионов бойцов окажутся на французской и английской земле до того, как эти слова будут прочитаны, — эскортируют океанские лайнеры и конвоируют торговые суда, в то время как во множестве других направлений флот нашей страны играет важнейшую роль в борьбе с немецкой безжалостностью.

Когда Корпорация чрезвычайного флота объявила о своей программе кораблестроения, Военно-морское министерство немедленно приступило к подготовке обеспечения вооруженной охраной этих судов сразу же после их ввода в строй для трансатлантической службы. Тысячи людей были направлены на обучение для этой цели, а в Судоходный совет и во все судостроительные компании были разосланы подробные инструкции, позволяющие им при постройке судов оборудовать их орудийными площадками, помещениями для вооруженной охраны и т. д., дабы по завершении строительства судов задержка с их оснащением была минимальной. Во всех деталях, касающихся защиты этих торговых судов, флот сыграл важнейшую роль, и не последними лаврами, доставшимися этому ведомству правительственной военной службы за работу в нынешней борьбе, стали те, что были завоеваны расчетами военно-морских орудий на грузовых судах.

Административная работа по подключению множества судов этого класса сама по себе немаловажна. Романтика вооруженных торговых судов дает материал для многих ярких страниц, и когда в положенном месте этой книги она будет изложена несколько подробнее, читатель поймет — если он еще не понял этого из чтения ежедневной прессы, — что вся слава военно-морской службы в этой войне заключалась вовсе не только в башнях дредноутов или на палубе эсминца или патрульного судна.

Флот организовал и осуществлял масштабные перевозки транспортов, необходимые для переброски наших солдат за море. На момент написания этих строк в пути во Францию не было потеряно ни единого транспорта, а на обратном пути потоплено всего три. Транспорты, направлявшиеся во Францию, неоднократно подвергались атакам подводных лодок, и фактически наш первый транспортный конвой подвергся безуспешному нападению, как это происходило и с другими конвоями на протяжении последних двенадцати месяцев. Что касается «Тускании», потопленной торпедой на пути на восток с американскими солдатами, то это судно шло под британским конвоем, что не делает чести британскому флоту меньше, поскольку человеческая изобретательность не в силах так защитить океанские маршруты, чтобы гарантировать полную неуязвимость судна, каким бы хорошо конвоируемым оно ни было, от таящейся в засаде подводной лодки. Кроме того, следует помнить, что британцы перевезли через океан около шестидесяти процентов наших экспедиционных сил.

В русле расширения судостроительных мощностей Министерство военно-морских сил за последний год энергично проводило грандиозную политику наращивания мощностей верфей, по завершении которой эта страна сможет иметь в постройке на стапелях одновременно шестнадцать военных кораблей, из которых семь будут линкорами.

В январе 1917 года, за три месяца до нашего вступления в войну, мощности Министерства военно-морских сил по судостроению составляли: Бостон — одно вспомогательное судно; Нью-Йорк — один линкор; Филадельфия — одно вспомогательное судно; Норфолк — один эсминец; Чарлстон — одна канонерская лодка; Мэр-Айленд — один линкор и один эсминец. В настоящее время Бруклинская военно-морская верфь имеет стапель для строительства дредноутов и один для строительства линкоров. В Филадельфии строятся два стапеля для крупных линкоров и линейных крейсеров. Норфолк в дополнение к своему единственному стапелю для эсминцев скоро получит стапель для линкоров. В Чарлстоне будет пять стапелей для эсминцев. Военно-морская верфь на Пьюджет-Саунд вскоре получит стапель для одного линкора.

Планы строительства включают не только возведение стапелей, но также механические, электротехнические, корпусные, кузнечные и модельные цеха, а также литейные цеха, склады, железнодорожные пути и электростанции. Такое увеличение строительных мощностей позволит правительству за счет расширения ремонтных возможностей справляться со всеми ремонтными и строительными работами для флота, а также для нового торгового флота. К завершению подходит строительство трех военно-морских доков, способных принимать самые крупные корабли в мире, в то время как частные компании строят аналогичные доки при поддержке правительства в виде ежегодных гарантий докования.

Представление о том, что было сделано в отношении судостроения, дает заявление министра Дэниелса от 2 июня о том, что его ведомство установило новый мировой рекорд по скорости постройки судов, спустив на воду эскадренный миноносец «Уорд» на военно-морской верфи Мэр-Айленд в Калифорнии через семнадцать с половиной дней после закладки киля. Предыдущий рекорд был установлен незадолго до этого в Кэмдене, штат Нью-Джерси, где сухогруз «Такахо» был спущен на воду через двадцать семь дней и три часа после закладки киля.

В 1898 году, двадцать лет назад, для военно-морских сил Соединенных Штатов были заказаны первые шестнадцать эсминцев. Они были меньше половины размера наших нынешних эсминцев, и тем не менее их среднее время от закладки килей до спуска на воду составляло почти ровно два года. За десять лет до нашего вступления в нынешнюю войну конгресс санкционировал строительство в среднем пяти или шести эсминцев в год. Данные показывают, что при их строительстве среднее время пребывания на стапелях составляло почти ровно одиннадцать месяцев, а общая продолжительность строительства — около двух лет.
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Среднее время нахождения на стапелях многочисленных эсминцев, спущенных на воду в 1917–1918 годах, составляет чуть более пяти месяцев, что несколько меньше половины среднего времени в мирных условиях. На работах по «Уорду» было занято до 400 человек, а при подготовке к установлению рекорда как можно больше конструктивных элементов было изготовлено заранее, готовыми к монтажу и сборке еще до закладки киля. Хотя это достижение, несомненно, останется непревзойденным в течение некоторого времени, тем не менее оно показательно как отражение общего состояния военно-морского строительства по всей стране, относящегося к линкорам и другим судам в той же мере, что и к эсминцам.

Короче говоря, под созидательным руководством Джозефуса Дэниелса флот убедительно вносит свою огромную лепту в общее дело. Личному составу флота — то есть командному составу — потребовалось много времени, чтобы рассмотреть истинный характер и личность мистера Дэниелса. Не будет преувеличением сказать, что многие из них враждебно относились к его администрации. Но война показала его таким, каков он есть. Обладая собственными административными способностями, здравым суждением и ясным умом, он оказался достаточно масштабной личностью, чтобы понимать: есть много вещей, которые лучше оставить высококвалифицированным специалистам под его началом.

И поэтому в значительной мере он переложил многие реальные административные задачи на наиболее компетентных офицеров флота, отобранных для конкретных задач без страха и упрёка. Мистер Дэниелс получит, как получает и сейчас, заслуженную похвалу за их работу; но он, в свою очередь, искренне желает говорить и поступать так, чтобы эта заслуга должным образом разделялась теми, кто на это имеет право. Он проигнорировал выслугу лет и прочие ведомственные, не говоря уже о политических факторах, при выборе правильных людей для руководства различными бюро Военно-морского министерства и различными соединениями флота.

Он благоволил молодым офицерам, и сегодня можно без преувеличения сказать, что в военно-морском флоте власть принадлежит молодежи; с другой стороны, он быстро разглядел и привлек на высокие посты качества офицеров, которые с годами опыта сочетают неиссякаемый энтузиазм и широкий кругозор.

В целом министр Дэниелс олицетворяет дух американского флота — а дух нашего флота полностью согласуется с нашей национальной традицией: вступать в бой и продолжать сражаться. Он стал инициатором наращивания военно-морских сил, в результате которого наш действующий личный состав увеличился с 56 000 человек в апреле 1917 года до более чем 400 000 в настоящее время, а число боевых кораблей возросло, как уже отмечалось, вчетверо.

И пока наши судна и боевые корабли играют свою роль в открытом море, советы наших обученных технических экспертов жадно востребованы и постоянно используются адмиралтействами союзных наций. Когда военно-морская история этой войны будет поведана миру во всех подробностях, мы узнаем, насколько именно наши офицеры были причастны к стратегии операций, принятой всеми флотами Антанты. Тем не менее, не нарушая ни этики, ни доверия, можно сказать, что наше влияние в этом отношении было весьма ощутимым, а имена адмирала Уильяма С. Бенсона, начальника операций, вице-адмирала Уильяма С. Симса, адмирала Генри Т. Майо и контр-адмирала Альберта Гливса уже вызывают уважение за рубежом так же, как и дома.

Что касается эпизодов, прославляющих моральный дух наших офицеров и матросов, то у флота уже есть своя растущая доля таковых. Это эсминец «Кассин», пораженный торпедой и тяжело поврежденный, но отказывавшийся возвращаться в порт до тех пор, пока оставался шанс вступить в бой с атаковавшей его подводной лодкой. Это лейтенант Кларенс С. Томас, командир артиллерийского расчета на нефтяном судне «Вакуум». Когда судно затонуло, он подбадривал своих замерзающих людей, качавшихся на ледяных волнах в открытой шлюпке далеко от берега, пока наконец не погиб, произнеся в качестве последних слов слова ободрения. Это лейтенант С.Ф. Калк, который переплывал с плота на плот, подбадривая и направляя выживших с эсминца «Джейкоб Джонс» после того, как торпеда отправила этот корабль на дно. Это те два комендора на транспорте «Антиллес», которые стояли у своего орудия до тех пор, пока судно не затонуло и не увлекло их за собой. Это сухогруз «Силвер-шелл», чей расчет боялся и потопил подводную лодку, напавшую на корабль, а также расчеты орудий «Морени», «Кампаны» и «Дж.Л. Лукенбаха» — все они несгибаемые герои. Это Осмонд Келли Инграм, спасший «Кассин» и отдавший свою жизнь. Это славная страница, внесенная в нашу военно-морскую историю офицерами и экипажем «Сан-Диего». История действительно пишется — история, которую американцы читают с гордостью.

Во всем, что написано в этом предисловии, ставилась цель лишь набросать, очертить некоторые из наиболее значительных достижений военно-морских сил Соединенных Штатов в этой войне. В последующих главах путь нашего флота от мира к войне будет прослеживаться столь подробно, сколь это позволяют ограничения разумной цензуры.



ГЛАВА I

Первый опыт взаимодействия нашего флота с немецкой подводной лодкой — Прибытие капитана Ханса Розе и U-53 в Ньюпорт — Приключения немецких моряков в американском порту — Уничтожение торгового судна лодкой U-53 у берегов Нантакета — Наши эсминцы спешат на помощь — Сцены в Ньюпорте — Ликование немцев — Флот готовится к войне

Сколько из нас, любящих море и бороздивших его в большей или меньшей степени по делам или ради удовольствия, в прошлом повторяли те знаменитые строки Редьярда Киплинга:


«Прощай, романтика!» — вздохнул шкипер.

Она сгорела в топках угля».




И как часто с началом суровых лет, начавшихся с августа 1914 года, нам приходилось признавать тот факт, что из всей романтики прошлых веков ничего подобного тому, что было вписано на страницы истории за последние четыре года, никогда не было ни написано, ни воображено. Неделя за неделей из-за завесы морских просторов к нам приходили драматические, таинственные, романтические, трагические, чудовищные происшествия.

Большие трансатлантические лайнеры, чьи имена вызывают столько воспоминаний о праздничных поездках через великий океан, ускользают из портов и больше не видны людям. Суда прибывают в порты семи морей с рассказами о бессмысленных убийствах и чудесных спасениях. Экипажи шлюпок дрейфуют сутками на милость волн и в конце концов спасаются или погибают поодиночке. Судно с прямым парусным вооружением снова поднимает свои возвышающиеся мачты и реи над дымовыми трубами торгового флота; шхуны отважно выходят в открытое море, чего они никогда раньше не смели делать, удаляясь от прибрежных зон; а пески Вест-Индии были лишены брошенных корпусов ради того, чтобы заменить редеющий флот морей. И при всем том звучат истории о доблести, о спасении на море, о трогательных происшествиях, в которых о человеческой натуре можно рассказать только хорошее. Хотелось бы, чтобы все было так. Но это не так. Безжалостность немцев торчит грязной тенью на фоне англосаксонской и латинской доблести и героизма — тенью, которая уменьшается, слава Богу, и благодаря флоту Великобритании и Соединенных Штатов.

Более двух с половиной лет морских трагедий люди нашего флота играли роль наблюдателей. Пристально следя за ходом событий с интересом людей науки, они разделяли разные мнения относительно желательности нашего участия в эпической борьбе на соленой воде. Были офицеры, считавшие, что нам лучше держаться от этого в стороне; было больше тех, кто считал, что наше участие в борьбе, которую ведут союзные нации, должно быть начато без промедления. Но каковы бы ни были мнения, не было недостатка в единодушии при детальном изучении нашими кадровыми офицерами проблем военно-морской войны и сопутствующих интересов, которые постоянно возникали в европейских водах.

Однако лишь в октябре 1916 года американский флот вошел в очень тесное соприкосновение с подводной деятельностью германского адмиралтейства. Утро 7 октября того года выдалось одним из тех дней, которыми славится Ньюпорт: бодрящий бриз проносился над поросшими утесами и дюнами, окружающими Бейтманс-Пойнт, а старый желтый плавучий маяк, несущий дозор над рифами Брентон, поднимался и опускался на кобальтовых волнах. Из тумана со стороны моря незадолго до десяти часов показалось низко сидящее судно, которое матросы маяка мгновенно распознали как подводную лодку — американскую подводную лодку. В гавани Ньюпорта для них есть база, и субмарины нашего флота можно найти там в любое время.

Но по мере того как матросы наблюдали за ней, они заметили на флагштоке на корме входящего судна военно-морской флаг кайзеровской Германии. Немецкая подводная лодка! Будьте уверены, за два года и восемь месяцев войны к немецким судам такого рода успел возникнуть достаточный интерес, чтобы обеспечить гостю тот прием, который рождается от глубокого любопытства. Подводная лодка U-53 направилась к Бивер-Тейл, а затем вошла в узкий вход в гавань и наконец бросила якорь у Гоат-Айленд. Командир, капитан Ханс Розе, сошел на берег на ялике и нанес официальный визит сначала контр-адмиралу Остину М. Найту, командующему военно-морским районом Ньюпорта, а затем контр-адмиралу Альберту Гливсу, начальнику нашей флотилии эсминцев.

Впоследствии этот немецкий командир свидетельствовал, что американские военно-морские офицеры казались несколько смущенными этим визитом, напоминая людей, столкнувшихся с ситуацией, с которой они не знали, как поступить. Заявление немецкого офицера звучало забавно и, возможно, было задумано как шутка. Во всяком случае, адмирал Найт и адмирал Гливс были очень вежливы и в свое время оказали немцам любезность ответного визита. И пока подводная лодка стояла в гавани, ее экипаж сошел на берег, и американские матросы угощали их пивом, в то время как толпы зевак допускались на борт субмарины, где их водили на экскурсию с открытым гостеприимством.

Капитан Розе заявил, что прибыл для передачи письма графу фон Бернсторфу, германскому послу, но эта миссия казалась столь незначительной, что по всей стране ходили слухи о реальных намерениях корабля. Подозрения падали на то, что она зашла за топливом, боеприпасами или припасами. Но ничего подтверждающего эти мысли не произошло. U-53 пробыла там в течение светлого времени суток, а на закате с прощальным салютом вышла в море.

Думали ли наши военно-морские офицеры, что это ее последний визит? Возможно, но скорее всего нет. Они знали немцев достаточно хорошо, чтобы понимать или подозревать, что в те дни их мысли были далеки от светских любезностей и что подобные визиты к нейтралам преследовали скрытые, но вполне определенные цели.

Ночь не принесла ничего нового, и в Военно-морском министерстве начали подумывать, что, возможно, в конце концов U-53 уже направляется в Германию, как ранним утром следующего дня на радиостанцию в Ньюпорте поступило полное возмущения сообщение от капитана Смита с лайнера «Кансан» гавайско-американской линии. Он интересовался, почему его остановила и допросила немецкая подводная лодка, остановившая его неподалеку от натантского плавучего маяка в 5:30 утра того же дня. Он добавил, что после того, как он убедил командира подводной лодки в национальной принадлежности своего судна, ему разрешили продолжить путь.

Это было похоже на серьезное дело, и в Ньюпорте в этом окончательно убедились, когда вскоре после полудня пришла радиограмма с известием о потоплении парохода «Уэст-Пойнт» у берегов Нантакета. Затем с интервалами до полуночи поступали другие сообщения о потоплении новых судов, пока число жертв подводного корабля не достигло четырех британских, одного голландского и одного скандинавского судов, причем одно из них, галифакский лайнер «Стефана», было пассажирским судном с американцами на борту. Сообщения о торпедированных судах и дрейфующих в море шлюпках с выжившими следовали одно за другим так быстро, что были взбудоражены не только Ньюпорт, но и вся страна.

Адмирал Найт и адмирал Гливс, которые держали военно-морское министерство в Вашингтоне в курсе каждого этапа ситуации, начиная с прибытия U-53 накануне, не теряя времени, направили эсминцы на помощь, в то время как уже поступило отрадное известие о том, что эсминец Batch находится на месте и участвует в спасательных работах.

Уход эсминцев представлял собой зрелище, которое привлекло тысячи мужчин, женщин и детей Ньюпорта к удобным точкам вдоль берега или к самым разным малым судам, на которых они старались держаться как можно ближе к эсминцам, готовившимся к своему выходу в море. Это было воскресенье, день, когда толпы людей отдыхали, но это был и день, когда многие офицеры и члены экипажей флотилии находились на береговом отпуске. Тем не менее они были вызваны со всех точек, и вскоре после получения первого призыва о помощи Jarvis под командованием лейтенанта Л. П. Дэвиса мчался в море со скоростью, назначенной адмиралом Гливсом, — тридцать один узел в час.

Менее чем через полчаса остальные эсминцы выскочили в море на той же скорости, что и Jarvis, в то время как зрители приветствовали их, а те, кто находился в лодках, следовали за ними, пока быстроходные суда не исчезли. Там были Drayton — лейтенант Багли, которому позже предстояло узнать всю ярость немецкой подводной лодки; Ericson — лейтенант-коммандер У. С. Миллер; O'Brien — лейтенант-коммандер К. Е. Кортни; Benham — лейтенант-коммандер Дж. Б. Гей; Cassin — лейтенант-коммандер Вернон; McCall — лейтенант Стюарт; Porter — лейтенант-коммандер В. К. Уортман; Fanning — лейтенант Остин; Paulding — лейтенант Дуглас Ховард; Winslow — лейтенант-коммандер Николс; Alwyn — лейтенант-коммандер Джон К. Фримонт; Cushing — лейтенант Кеттингер; Cummings — лейтенант-коммандер Г. Ф. Нил; Conyngham — лейтенант-коммандер А. В. Джонсон, а также плавбаза Melville — коммандер Х. Б. Прайс.

Вскоре после того, как эсминцы вышли в Атлантику, пришло радиосообщение о том, что двадцать членов экипажа британского парохода Strathdean были подобраны на борту плавучего маяка Нантакет. Адмирал Гливс руководил движением своих эсминцев из радиорубки на флагманском корабле. Он подсчитал, что расстояние перехода составляет около ста миль. На море наблюдалось сильное волнение и дул крепкий юго-западный ветер. Океан был окутан дымкой. Военно-морские власти пояснили, что эсминцы были отправлены исключительно с миссией по спасению, и ничего не сообщалось о каких-либо инструкциях относительно соблюдения международного права. Тем не менее предполагалось, и теперь это можно предполагать, что командирам эсминцев было что-то сказано относительно трехмильной зоны. Но об этом мы знаем сегодня не больше, чем в то время.

Достаточно сказать, что эсминцы прибыли вовремя не только для того, чтобы курсировать по океану в поисках выживших в свете прекрасной луны охотника, но и успели стать свидетелями торпедирования по меньшей мере двух торговых судов; командир подводной лодки, как говорят, посоветовал командирам наших военных кораблей переместиться в определенные районы, чтобы не пострадать от его снарядов и торпед.

В конце концов флотилия эсминцев вернулась с грузом спасенных на борту и с полными подробностями действий U-53 и, как полагают, другой неустановленной подводной лодки. Оказывается, немцы педантично соблюдали наш нейтралитет, их действия осуществлялись за пределами трехмильной зоны, а экипажам и пассажирам предоставлялась возможность покинуть обреченные корабли. Наши командиры эсминцев ничего не могли поделать. Даже самый горячий командир должен был чувствовать стальные путы нейтральных обязательств, которые удерживали его в бездействии, пока подводная лодка творила свое смертоносное дело. Конечно, оставалось только одно — продолжать гуманитарную работу по спасению жертв одной или нескольких немецких подводных лодок, в зависимости от обстоятельств.

Позже многим судам, отправившимся в путь тем октябрьским днем для выполнения своего гуманитарного долга, выпало пересечь моря и встретиться с подводной лодкой там, где она таилась в Ирландском море, Северном море, Ла-Манше и Средиземном море. Один из них, Cassin, позже будет поражен — но не потоплен — торпедой у берегов Англии, в то время как Fanning вместе с Nicholson имели полную возможность поквитаться за то, что большинство морских офицеров считали оскорблением, нанесенным тогда, когда U-53 и ее предполагаемый спутник вторглись в американские воды и осквернили их гнусными делами, которые так долго пятнали чистые моря Европы.

Германские дипломаты были в восторге от подвигов своих кораблей. «U-53 и другие германские подводные лодки, если таковые имеются, — заявил сотрудник германского посольства в Вашингтоне, — занимаются тем же самым в отношении торговли союзников, что британцы пытались проделать с Deutschland, когда та покинула Америку. (Подводная лодка Deutschland, занимавшаяся коммерческой деятельностью, побывала в Соединенных Штатах некоторое время назад.) Это чистый случай того, что иногда называют рейдерством на коммуникациях. Это делается с помощью подводных лодок, вот и все. Война, подобная той, что велась в Средиземном море, перенесена через Атлантику. Должно быть легко уничтожить большую часть заморской торговли союзников, которая идет главным образом с Америкой, вблизи мест ее зарождения».

Здесь содержалась завуалированная угроза — причем не такая уж и завуалированная, — которая, без сомнения, была замечена в Вашингтоне. Президент Вильсон встретил известие о потоплениях молчанием, но власти явно были встревожены ситуацией. Возникли новые проблемы, и будущее было полно разнообразных возможностей.

Таким образом, в течение двадцати четырех часов было продемонстрировано, что война находится не в 3000 милях от нас, а близко к нашим берегам. Подразумеваемая угроза того, что для подводных лодок будет простым делом пересечь Атлантику и расправиться с нами так же, как они расправляются с Францией, Англией и другими странами Антанты — не говоря уже о безвредных нейтральных государствах, таких как Голландия и Скандинавия, — не ускользнула от внимания граждан этой страны. Но, как обычно, немецкие расчеты в вопросах психологии оказались ошибочными. Угроза не возымела действия в духе Schrecklichkeit, а скорее закалила нас перед лицом будущего, которое стало казаться неизбежным. И глубоко под поверхностью в военно-морском министерстве начали происходить события.

Несомненно также, что у правительства стало крепнуть убеждение в том, что политика справедливого отношения к Германии не находит понимания и что, когда требования военной обстановки сочтут необходимым, наши корабли будут отправлены на дно так же легко, как и корабли других нейтральных стран, таких как Голландия, Норвегия и Швеция, а также других государств, которые, к сожалению, не находились в том положении, чтобы защищать свой нейтралитет с таким достоинством, какое было у нас.

Последующие события доказали всю истинность этого чувства. Ибо не прошло и шести месяцев, как германская политика морской агрессии привела нас к точке, когда мы уже не могли оставаться в стороне от конфликта против нации-пирата. В апреле следующего года мы вступили в войну, и нашим первым шагом стала отправка флотилии эсминцев для борьбы с подводными лодками в их охотничьих угодьях. Среди этой флотилии, как уже говорилось, было много судов, которые спасали выживших в инциденте у Нантакета. Они были готовы, и их офицеры были готовы, более того, горели желанием. Они пронеслись через штормовую Атлантику, как спущенные с цепи борзые, и когда британский командир встретил их в Квинстауне и спросил американских командиров, когда они будут готовы занять свои места вместе с британскими эсминцами, последовал быстрый ответ:

«Мы готовы прямо сейчас».

И они были готовы — если сделать поправку на очистку нескольких корпусов и проведение мелкого ремонта на одном-двух судах. Другие эсминцы, конечно, остались здесь, в то время как цепь охотников за подводными лодками и быстрые вооруженные яхты, переоборудованные в правительственные патрульные суда, охраняли наше побережье на следующий день после того, как президент подписал резолюцию об объявлении войны. Но должно было пройти более полутора лет, прежде чем наши воды снова столкнутся с подводной угрозой. Почему именно ждали немцы, возможно, останется неизвестным. Вероятно, у них было достаточно забот в иностранных водах. Во всяком случае, только в июне 1918 года капитан каботажной шхуны был одновременно удивлен и возмущен, когда выстрел с судна, которое он принял за американскую подводную лодку, пролетел у него через нос. Это была не американская подводная лодка, а германский подводный аппарат, и эта шхуна была отправлена на дно, за ней последовал ряд других парусников и лайнер Porto Rico Carolina.

Таким образом, то, что в первоначальном случае было пробным рейдом в интересах германской подводной деятельности — визит U-53 в октябре 1916 года, — а также угрозой нашей стране, принесло свои плоды в развитии этой пробной поездки и в осуществлении этой угрозы. На момент написания этих строк прибрежный мародер или мародеры все еще находятся у наших берегов, и тучи военно-морских сил пытаются их уничтожить. Мы гораздо лучше оснащены для такой службы, чем тогда, когда капитан Ганс Розе приходил сюда на своей подводной лодке, и не является раскрытием секретной информации утверждение, что с этим и дальнейшими вторжениями в наши родные воды будет покончено храбро и решительно без необходимости отвлекать количество военных кораблей, которые заняты вместе с союзными истребителями поддержанием судоходства на водах Европы.

Но это забегание вперед несколько больше, чем я намеревался сделать на данном этапе. Главный момент заключается в том, что с визитом капитана Ганса Розе на его подводной лодке и с ее бесчинствами у нашего побережья военно-морское министерство, ничего не говоря посторонним, пришло к принятию идеи войны как чего-то большего, чем просто возможная непредвиденная случайность.

Дебаты в Конгрессе характеризовались все большей остротой, а сообщения о морских убийствах множились, а не уменьшались. И нередко на борту этих судов находились американцы. Наконец последовало потопление американских торговых судов и окончательное решение нашего правительства разместить вооруженную охрану на всех торговых судах, несущих наш флаг. Именно тогда военно-морскому министерству было поручено сделать первые открытые шаги против германской морской угрозы — шаги, чреватые мрачными перспективами, поскольку они вели к тому, что наши моряки-артиллеристы вступали в непосредственный конфликт с германскими военно-морскими силами. Поэтому не могло быть никаких сомнений в том, что война неизбежно последует за этим.



ГЛАВА II

Наш флот вооружает американские торговые суда — Гибель нашего первого матроса, служившего в зоне боевых действий — Вице-адмирал Симс — Мы берем на себя патрулирование вод Западного полушария — Военно-морской консультативный совет по изобретениям — Работа этого органа — Наши линкоры — самые крупные в мире — Широкомасштабные операции

12 марта 1917 года было объявлено, что американские торговые суда будут вооружены для защиты от атак подводных лодок, для чего потребовались сотни орудий соответствующих калибров. Они были сняты с кораблей флота и, конечно, должны были быть заменены как можно скорее. Работа продвигалась быстро, и едва был отдан приказ о вооруженной охране, как американский сухогруз Campana отправился в Европу с полным грузом и готовый испортить жизнь любой подводной лодке, которая сочла бы нужным атаковать его при помощи применявшегося тогда метода артиллерийского огня. Вскоре за ним последовали и другие суда, и страна стала свидетелем аномального положения, когда военно-морской флот вел боевые действия в европейской зоне военных действий еще до объявления войны.

Фактически флот понес свою первую потерю в ходе службы еще до того, как мы вступили в войну, когда 1 апреля Джон Эсполуччи из Вашингтона, округ Колумбия, входивший в состав вооруженной охраны парохода Aztec, был убит в ходе событий, сопровождавших уничтожение этого судна подводной лодкой. К этому времени активные боевые действия казались неизбежными, и еще до потопления Aztec военно-морское министерство отправило адмирала Уильяма С. Симса за границу для установления контакта с британским и французским адмиралтействами с целью обсуждения наиболее эффективного участия наших военных кораблей в конфликте. Позже, когда война была действительно объявлена, Симс был произведен в вице-адмиралы и назначен командующим военно-морскими силами США, действующими в европейских водах.

Лучшего человека на этот пост нельзя было бы и выбрать. Выпускник военно-морской академии 1880 года, его карьера на флоте представляла собой череду блестящих достижений. Будучи военно-морским атташе в Париже и Петрограде, в ходе своей выдающейся службы он имел ample возможности для изучения европейских условий на море, а позже ему было поручено ответственное задание по развитию артиллерийской практики и меткой стрельбы в нашем боевом флоте. Огромная ценность его работы в этом отношении является открытой книгой. Его инстинкты были сугубо научными, и, не зная страха и не делая никому поблажек, он совершенствовал наши показатели в стрельбе до тех пор, пока они не стали уступать ни одному флоту в мире. Единственное пятно на его репутации — это нескромная речь, произнесенная в Лондоне до начала Европейской войны, в которой он заявил, что кровь гуще воды и что в нужный момент военно-морские силы Соединенных Штатов и Великобритании окажутся объединенными в братском сотрудничестве. Англии эта речь очень понравилась, а Германии — нет, и Вашингтон был несколько смущен. Однако, начиная с апреля 1917 года, эту речь, произнесенную несколько лет назад, стали вспоминать как абсолютно правильную, меткую и к месту. Нет сомнений в том, что его конструктивные советы, предложения и критика принесли огромную пользу британцам и французам и, соответственно, нанесли сильнейший вред убийственной кампании германских подводных лодок. В качестве доказательства того уважения, с которым британское адмиралтейство относилось к этому американскому офицеру, можно привести тот факт, что однажды, когда британский главнокомандующий военно-морскими операциями на ирландском побережье был вынужден покинуть свое командование на некоторое время, адмирал Симс был назначен адмиралтейством исполнять обязанности начальника объединенных сил до возвращения британского командующего.

Но эта миссия адмирала Симса и последующая отправка флотилий подводных лодок в зону боевых действий были лишь двумя аспектами огромной проблемы, вставшей перед военно-морским министерством с началом военных действий. Прежде всего существовала задача организации и обеспечения работы крупной транспортной системы, необходимой для переброски нашей доли войск за океан для службы за рубежом. В течение месяца после того, как президент объявил о том, что войска будут отправлены в Европу, первый контингент был сформирован, и все его части были благополучно высажены во Франции до 4 июля. В их число входил отряд морской пехоты под командованием полковника (ныне бригадного генерала) Чарльза А. Доуена, который служит в армии под началом генерал-майора Першинга. С тех пор непрерывный поток войск и припасов устремился через Атлантику под военно-морским контролем и надзором, причем руководящим офицером, отвечающим за транспорт, является контр-адмирал Альберт Гливс.

Затем, опять же, Соединенные Штаты взяли под свой контроль большую часть патрулирования западной части Атлантики. Наши тысячи миль побережья нуждались в охране от атак противника и защите от немецких рейдеров. Эскадра под командованием адмирала Уильяма Б. Капертона была отправлена в Южную Америку и была встречена с величайшим энтузиазмом в Рио-де-Жанейро, Монтевидео и Буэнос-Айресе, которые эти города посетили по приглашению правительств Бразилии, Уругвая и Аргентины. После вступления Бразилии в войну бразильский военно-морской флот сотрудничал с нашими кораблями в патрулировании южноамериканских вод.

Приобретение около 800 судов различного назначения и их переоборудование в необходимые типы обеспечило флот большим количеством кораблей, требующихся для транспортных целей, патрульной службы, охотников за подводными лодками, тральщиков, минзагов, буксиров и других вспомогательных судов. Ремонт 109 германских кораблей, механизмы которых были повреждены их экипажами (подробности будут рассмотрены в следующей главе), добавил более 700 000 тонн к нашему доступному военно-морскому и торговому тоннажу и обеспечил флот множеством огромных транспортов, которые находятся в эксплуатации уже почти год. К настоящему времени построены сотни охотников за подводными лодками, а также завершено строительство и введено в эксплуатацию множество эсминцев и других судов. Первым вооруженным торговым судном стал нефтяной танкер Campana; орудия, обслуживаемые военнослужащими флота, находились на его борту, когда он отплыл в Европу 12 марта 1917 года. Крупные американские пассажирские лайнеры St. Paul и New York были вооружены 16 марта того же года, а лайнер Red Star Kroonland и Mongolia — 19 марта. И непрерывно до написания этих строк торговые суда по мере их поступления вооружались и обеспечивались флотскими артиллерийскими расчетами. Со времени вооружения Campana более 1300 судов были снабжены артиллерийскими установками, боеприпасами, запасными частями и вспомогательным оборудованием.

Но не меньшее, а история, возможно, решит, что и большее значение имело решение министра Дэниелса в 1915 году о создании Военно-морского консультативного совета по изобретениям. Это было сделано с далеко идущими намерениями. Идея заключалась в том, чтобы задействовать скрытый изобретательский гений страны для усовершенствования военно-морского флота. План, принятый министром Дэниелсом для отбора этого необычного совета, включал обращение к одиннадцати великим инженерным и научным обществам страны с просьбой выбрать путем всеобщего голосования двух членов для представления своего общества в совете. Результаты сразу же оказались обнадеживающими. Номинации были представлены незамедлительно, и в сентябре 1915 года совет, который вроде получил широкую известность как Совет по изобретениям, собрался в Вашингтоне для организации. Томас А. Эдисон был назначен министром военно-морского флота председателем совета, а остальные члены были избраны следующим образом:

От Американского химического общества: В. Р. Уитни, директор исследовательской лаборатории General Electric Company, где он был главной движущей силой в совершенствовании металлических нитей накала для электрических ламп и разработке ковкого вольфрама. Л. Х. Бакеланд, основатель Nepera Chemical Company и изобретатель фотобумаги.

От Американского института инженеров-электриков: Франк Джулиан Спрагг, консультант-инженер компаний Sprague, Otis и General Electric, участвовавший в создании первых электрических троллейбусных систем в нашей стране. Б. Г. Ламме, главный инженер Westinghouse Electric and Manufacturing Company и плодовитый изобретатель.

От Американского математического общества: Роберт Симпсон Вудворд, президент Института Карнеги и авторитет в области астрономии, географии и математической физики. Артур Гордон Вебстер, профессор физики в Университете Кларка и авторитет в области звука, его производства и измерения.

От Американского общества гражданских инженеров: Эндрю Мюррей Хант, инженер-консультант, имеющий опыт развития гидроэлектрических, паровых и газовых установок. Альфред Крэйвен, главный инженер Комиссии по общественным работам Нью-Йорка и бывший дивизионный инженер, руководивший строительными работами на Кротонском акведуке и водохранилищах.

От Американского аэронавигационного общества: Мэтью Бэкон Селлерс, директор технического совета Американского аэронавигационного общества и первый, кто определил динамическое давление ветра на арочные поверхности с помощью «ветровой трубы». Хадсон Максим, эксперт по артиллерийскому вооружению и взрывчатым веществам, создатель первого бездымного пороха, принятого правительством США.

Гильдия изобретателей: Питер Купер Хьюитт, изобретатель электрической лампы, приспособлений для использования аппаратуры постоянного тока в цепях переменного тока, а также устройств для телефонов и летательных аппаратов. Томас Роббинс, президент Robbins Conveying Belt Company и изобретатель множества устройств для транспортировки угля и руды.

От Американского общества автомобильных инженеров: Эндрю Л. Рикер, вице-президент Locomobile Company, инженер-электрик и механик, изобретатель многих автомобильных устройств. Говард Э. Коффин, вице-президент Hudson Motor Car Company, принимавший активное участие в разработке двигателей внутреннего сгорания.

От Американского института горных инженеров: Уильям Лоренс Сондерс, председатель совета директоров Ingersoll-Rand Company и изобретатель множества устройств для подводного и скального бурения. Бенджамин Боудитч Тайер, президент Anaconda Copper Mining Company и авторитет в области взрывчатых веществ.

От Американского электрохимического общества: Джозеф Уильям Ричардс, профессор электрохимии в Лихайском университете и автор многочисленных трудов по электрометаллургии. Лоуренс Аддикс, инженер-консультант компании Phelps, Dodge and Company и авторитет в области металлургии меди.

Американское общество инженеров-механиков: Уильям Лерой Эммет, инженер компании General Electric. Он разработал и усовершенствовал турбину Кертиса и был первым серьезным пропагандистом электрического движителя для судов. Спенсер Миллер, изобретатель корабельной бункеровочной установки и устройства для спасения людей с терпящих бедствие кораблей с помощью буя.

От Американского общества аэронавтики: Генри Александер Уайз Вуд, инженер и производитель печатного оборудования, исследователь военно-морской аэронавтики. Элмер Эмброуз Сперри, основатель Sperry Electric Company, конструктор электроприборов и гироскопического стабилизатора для кораблей и самолетов.

Какую именно службу сослужил этот совет — находится в ведении правительства. Но в том, что это была выдающаяся служба, мы не можем сомневаться. Находясь в своей штаб-квартире в Вашингтоне, сосредоточив свои умы на различных проблемах моря, порожденных войной, они, несомненно, оказали созидательное влияние, не менее жизненно важное, чем то, которое сыграли офицеры и матросы флота на фронте борьбы. От этого совета исходило лишь одно официальное сообщение, и это было тогда, когда Уильям Л. Сондерс сделал заявление о том, что было разработано средство борьбы с подводной лодкой. И это в самом начале войны. Сомнения в абсолютной точности этого заявления высказали другие члены Совета по изобретениям, после чего весь этот вопрос был замятом. Господин Сондерс больше ничего не говорил, как и его коллеги.

Но исходили ли эти изобретения из размышлений совета господина Эдисона или откуда-либо еще, мы знаем, что американский военно-морской флот применил множество изобретений для борьбы с подводным пиратом. Был разработан и применен тип глубинной бомбы. Это один из наиболее эффективных методов борьбы с подводными лодками, найденных до сих пор. Взрывные заряды снабжаются механизмом, предназначенным для подрыва заряда на заранее определенной глубине под поверхностью моря. Силы взрыва глубинного заряда, сброшенного вблизи подводной лодки, достаточно, чтобы вывести ее из строя, если не потопить, и американские катера были оснащены различными интересными способами доставки этих бомб в воду.

Была разработана дымообразующая аппаратура, позволяющая судну скрыться за дымовой завесой при атаке подводных лодок и таким образом спастись. Было изобретено и применено несколько типов завес в зависимости от характера судна. После изучения различных существующих типов мин была создана американская мина, которая, как полагают, вобрала в себя все лучшие качества мин любой национальной принадлежности, в то время как другим экстраординарным изобретением стал снаряд без рикошета. Обычный остроконечный снаряд при ударе о воду почти под горизонтальным углом отклоняется и рикошетит. Специальный тип снаряда, который не скользил по поверхности океана, был разработан в начале 1917 года и поставлен всем судам, плавающим в зоне боевых действий.

Первый год войны ознаменовался также разработкой гидросамолета, с адаптацией к этому воздушному транспортному средству безоткатного орудия, допускающего использование сравнительно крупных калибров, а также пулемета Льюиса. Этот год также ознаменовался завершением создания новейшего типа корабельного 16-дюймового орудия, бросающего снаряд весом 2100 фунтов. Наши новейшие линкоры будут вооружены ими. В связи с этим интересно отметить, что вес бортового залпа утроился за короткое пространство в двадцать лет; общий вес стали, выбрасываемой одним бортовым залпом Pennsylvania сегодня, составляет 17 508 фунтов, в то время как общий вес, выбрасываемый залпом Oregon, прославившегося в Испано-американской войне, составлял 5600 фунтов.

Флот также энергично занялся авиацией и преуспел в этом весьма значительно. После того как было обеспечено расширение частных предприятий, флот решил запустить собственный завод, и в Филадельфии за 110 дней было построено огромное здание размером 400 на 400 футов стоимостью 700 000 долларов. Были заключены контракты на сумму около 1 600 000 долларов, что более чем втрое увеличит мощности этого предприятия.

В дополнение к работе такого рода и услугам, включающим десятки специализированных видов деятельности, таких как медицинские разработки, производство артиллерийских систем и боеприпасов, строительство верфей, доков и всех видов вспомогательных сооружений, военно-морской флот до истечения первого месяца войны заключил контракты на строительство нескольких сотен охотников за подводными лодками длиной 110 футов, приводимых в движение тремя бензиновыми двигателями мощностью по 220 лошадиных сил, с тридцатью одной частной фирмой и шестью военно-морскими верфями. Все эти суда в настоящее время находятся в строю и прекрасно проявили себя как в преодолении штормовых морей, так и в преследовании подводных лодок. Хотя британцы предпочитают меньший тип охотников за подводными лодками, у них нет претензий к нашим. Многие из этих 110-футовых судов, построенных из дерева, пересекли океан в погоду, которая нанесла значительный ущерб более крупным кораблям, и при этом остались практически невредимыми. Французы используют много таких судов.

Другим более крупным типом охотника, соответствующим эсминцу, является патрульное судно класса Eagle, построенное на заводе Генри Форда в Детройте.

Самые последние заложенные флотом линкоры являются самыми крупными из всех когда-либо строившихся. Самый большой британский линкор, о котором нам известно, имеет водоизмещение 27 500 тонн; самый крупный немецкий — 28 448 метрических тонн (28 000 американских тонн), в то время как самый крупный японский линкор имеет водоизмещение 30 600 тонн. Их можно сравнить с нашими Arizona и Pennsylvania водоизмещением 31 400 тонн; Idaho, Mississippi и New Mexico — 32 000 тонн; California и Tennessee — 32 300 тонн; Colorado, Washington, Maryland и West Virginia — 32 600 тонн, в то время как шесть новых линкоров, санкционированных в начале текущего года, спроектированы на 41 500 тонн. Наши новые линейные крейсера водоизмещением 35 000 тонн и со скоростью 35 узлов будут самыми быстроходными в мире, обладая скоростью, равной последним и самым быстрым эсминцам. Они также будут самыми крупными в мире за исключением четырех британских линейных крейсеров класса Hood, имеющих водоизмещение 41 200 тонн.

На 1 апреля 1917 года общее число гражданских служащих на девяти основных военно-морских верфях составляло 29 708 человек. На 1 марта 1918 года общее число служащих на тех же верфях составляло 58 026 человек. Общее число механиков, работающих в настоящее время на всех военно-морских верфях и станциях по всей стране, превышает 66 000 человек.

Пороховой завод военно-морского флота в Индианаполисе, шт. Индиана, производит порох высшего качества для использования в тяжелых орудиях; на нем занято 1000 человек, и он занимает квадратную милю. В настоящее время устанавливаются дополнительные здания и оборудование, а также новая электростанция. Торпедная станция в Ньюпорте, крупное предприятие по производству торпед, была значительно расширена, а ее производственные возможности радикально увеличены. Многочисленные заводы по производству боеприпасов по всей стране готовят пороховой заряд, снаряжают и снабжают взрывателями снаряды, работают с бризантными взрывчатыми веществами и отправляют боеприпасы на корабли военно-морской службы. Среди недавних дополнений к объектам инфраструктуры — автоматический завод по снаряжению мин большой мощности новой конструкции.

В различных частях страны были созданы школы различного профиля, начиная от обучения беспроволочному телеграфу и заканчивая кулинарией, откуда на корабли и станции непрерывным потоком направляются высокоспециализированные кадры.

Этим и многочисленными другими способами, здесь не упомянутыми, военно-морское министерство ознаменовало свое вступление в войну. Хотя приходилось осваивать множество новых областей — с сопутствующими результатами в виде ошибок и задержек, — было еще больше сфер, и все они важны, где созидательная подготовка до нашего вступления в войну проявилась тогда, когда пришло время искать практические результаты.



ГЛАВА III

Первое враждебное столкновение между флотом и немцами — Вооруженная охрана на торговых судах — «Campana» отправляется первой — Дэниелс отклоняет предложение о денежных наградах матросам, потопившим подводные лодки — «Mongolia» показывает Германии, как кусается янки-моряк — Бой «Silvershell» — Героизм артиллеристов на торговых судах — Потопление «Antilles» — Впечатления пассажиров

В плане прямых враждебных контактов между военно-морским министерством и Германией мы видим, что первые шаги были предприняты в направлении размещения вооруженной военно-морской охраны на американских торговых судах. Хотя это было санкционировано правительством до объявления войны, все понимали, что это шаг, который почти неизбежно приведет к нашему участию в европейском конфликте, и в результате нация подготовила свой разум к такому исходу нашей новой морской политики. Германия объявила о своей политике неограниченной подводной войны в феврале 1917 года, и 10 февраля того же месяца два американских парохода, Orleans и Rochester, вышли из порта во Францию вопреки германскому предупреждению. Оба судна были невооруженными, и оба благополучно добрались до другого берега — Rochester впоследствии был потоплен, — но их выход в море без каких-либо средств защиты от нападения взбудоражил нацию и подтолкнул Конгресс к действиям.

12 марта первое вооруженное американское торговое судно Campana покинуло порт с установленным на корме орудием и экипажем квалифицированных военно-морских стрелков для его обслуживания. В октябре следующего года министр Дэниелс объявил, что его ведомство нашло орудия и экипажи для каждого из наших торговых судов, предназначенных для вооружения, и что охрана состояла из шестнадцати-тридцати двух человек под командованием офицеров или старшин военно-морского флота. Когда началась работа по поиску орудий для судов, у флота было мало доступных артиллерийских систем. Хотя во флоте было много прекрасных стрелков, их было недостаточно для того, чтобы позволить быстрое вооружение торговых судов без ущерба для боевых кораблей.

Поэтому каждый линкор флота был превращен в учебную школу для подготовки людей к этой обязанности, а предприятия военно-морской артиллерии приступили к выпуску орудий, пригодных для службы на торговых судах. Орудия на складе, по сути, были, но их количество было недостаточно для поставленной задачи, поскольку до того, как подводная лодка породила новый вид морской войны, политика государств не предусматривала вооружение торговых судов, за исключением тех, что использовались в качестве вспомогательных судов флота. Но, как уже говорилось, дела велись настолько оперативно, что примерно через шесть месяцев после решения оснастить наши сухогрузы и пассажирские лайнеры средствами защиты у нас были матросы и орудия, необходимые для удовлетворения всех запросов.

Следующая телеграфная переписка между двумя бизнесменами из Сент-Луиса и министром военно-морского флота дает весьма четкое представление о том духе, в котором граждане этой страны восприняли решение правительства вооружить наш торговый флот:

«Сент-Луис, шт. Миссури, 11 апреля 1917 г.

Достопочтенному Джозефусу Дэниелсу, министру военно-морского флота, Вашингтон, округ Колумбия.

Мы выплатим 500 долларов капитану и экипажу первого американского торгового судна, уничтожившего вражескую подводную лодку после этой даты. Деньги будут выплачены по решению вашего ведомства».

БЕНДЖАМИН ГРАЦ

АНДЕРСОН ГРАЦ.

На что господин Дэниелс ответил следующим образом:

«Я благодарю вас за дух, побудивший вас сделать это предложение. Я глубоко убежден, что денежные вознаграждения за такую храбрость не соответствуют духу нашего времени».

И это было действительно так. Американские моряки были сосредоточены на выполнении своего долга, а их долг заключался исключительно в защите достоинства и безопасности нашей морской торговли. Наемнический элемент отсутствовал, и то, что господин Дэниелс поступил правильно, подчеркнув этот факт, было убеждением как флота, так и всей страны; в то же время, как сказал министр, побудительные мотивы этого предложения были оценены по достоинству.

Между тем германское правительство, которое, несомненно, не ожидало столь решительных действий со стороны Соединенных Штатов, было глубоко встревожено, и заявлялось, что экипажи американских торговых судов, рискнувшие открыть огонь по немецким подводным лодкам до того, как между двумя странами возникнет состояние войны, должны ожидать участи британского капитана торгового судна Чарльза Фриатта, который, как помнят, был судим и казнен в Германии за попытку таранить немецкую подводную лодку U-33 своим судном, пароходом компании Great Eastern Railway Brussels в июле 1916 года. Это предупреждение, опубликованное в мюнхенской газете Neueste Nachrichten, столь изощренно, что читатель, интересующийся тевтонской психологией, несомненно, проявит интерес к его чтению.

«Мы полагаем, — писала газета, — что президент Вильсон осознает ту участь, которой он подвергает своих артиллеристов. Согласно немецким законам о призах, если нейтральное суд участвует в боевых действиях, это является неитральной поддержкой врага. Если такое судно противостоит призовому суду, то с ним следует обращаться как с вражеским кораблем. Правила о призах определяют положения в отношении экипажей таких судов. Если, не будучи приписанными к силам противника, они участвуют в боевых действиях или оказывают вооруженное сопротивление, с ними можно поступать по законам войны. Если президент Вильсон, зная эти положения международного права, приступает к вооружению американских торговых судов, он должен взять на себя ответственность за ту неизбежность, что американские моряки разделят судьбу капитана Фриатта».

Все это нисколько не испугало наше правительство. Мы приступили к оснащению наших торговых судов матросами-артиллеристами и пушками, и вскоре — а именно 25 апреля — произошел инцидент, вызвавший усмешку у полковника Рузвельта, усмешку, сопровождаемую историческим замечанием: «Слава богу! Американцы наконец-то начали попадать в цель. Мы слишком долго находились на принимающем конце этой войны, которую Германия ведет против нас».

Этот всплеск эмоций был вызван сообщением о первом настоящем американском ударе в войне, когда в конце апреля 1917 года лучший американский сухогруз Mongolia показал германскому флоту, что настало время, когда длинная и сильная рука дяди Сэма протягивает мускулистый кулак над неспокойными водами Атлантики.

Mongolia вышла из американского порта после объявления войны, и ее охраняло 6-дюймовое орудие с экипажем матросов-артиллеристов под командованием лейтенанта Брюса Уэра. Командовал сухогрузом капитан Эмери Райс, и плавание через Атлантику проходило без происшествий до тех пор, пока порт назначения, английский порт, не остался всего в двадцати четырех часах пути. Другими словами, Mongolia находилась в зоне боевых действий. Море было спокойно, орудийный расчет собрался на своих постах, а дозорные на мачтах и палубе стали верить, что поездка закончится так же бессобытийно, как и началась. Без сомнения, в этой мыśli было некоторое разочарование; ибо, как ни странно, наши вооруженные сухогрузы были скорее склонны выслеживать подводные лодки, чем уклоняться от них. Часто свидетельствовали о том, что наша вооруженная охрана всегда жаждет драки, а не стремится ее избежать.

Во всяком случае, сухогруз шел сквозь легкую дымку апрельского полудня — это была годовщина битвы при Лексингтоне — и капитан Райс, не снимавший одежду уже пять дней, и лейтенант Уэр с девятнадцатью своими людьми, обслуживавшими два носовых 4-дюймовых орудия и 6-дюймовое кормовое орудие, вглядывались в просторы вод, когда в 5:30 вечера над кораблем раздался грубый голос первого помощника, который вглядывался поверх отбойного щита мостика.

«Подводная лодка. Два румба слева по носу».

И вот она, несомненно, перископ, по крайней мере, практически прямо по носу, причем ее положение по отношению к Mongolia было таковым, что судно представляло собой узкую цель, цель, едва ли стоившую траты ценной торпеды. Нет, подводная лодка либо ждала, пока судно повернется бортом, либо была нацелена на артиллерийский бой.

Лейтенант Уэр и его матросы были готовы. По резкому приказу три орудия были развернуты в сторону перископа. Но какими бы быстрыми ни были артиллеристы, подводная лодка оказалась быстрее, и по мере наведения орудий перископ плавно скрылся из виду. Капитан Райс чуть не вырвал рычаг телеграфа машинного отделения с корнем, выводя корабль на полную скорость к тому месту, где в последний раз видели перископ, причем его идеей, конечно же, был таран притаившегося судна.

В течение двух минут ничего не было видно, а затем крик одного из дозорных возвестил о появлении подводного аппарата, на этот раз в тысяче ярдов по левому борту, причем Mongolia подставляла немцам удобный борт корпуса. Раздался голос лейтенанта Уэра, и в следующее мгновение заговорило 6-дюймовое орудие. Этот перископ разлетелся в щепки; прямое попадание. Наблюдатели на сухогрузе видели, как снаряд точно поразил цель. Из моря поднялся огромный гейзер, а когда он утих, появились признаки возни под поверхностью. Затем постепенно пена и масло растеклись по спокойным волнам.

В попадании не было никаких сомнений. Лейтенант Уэр еще до того, как снаряд разорвался, знал, что прицел был точным. Никаких догадок. Чистая математика. Все дело закончилось за две минуты. Судно не стало останавливаться для разведки, а пошло полным ходом, отправляя вперед радиограммы о боях с подводными лодками. Британские военно-морские офицеры, примчавшиеся по воде на своих эсминцах, были чрезвычайно щедры на похвалы, а когда Mongolia вернулась в Нью-Йорк, в честь лейтенанта Уэра был устроен обед, выражающий те затаенные эмоции, которые охватили нацию, когда весть об инциденте была передана по телеграфу в эту страну. С тех пор разъяренные немцы, судя по всему, взяли Mongolia на заметку; ибо в последующие месяцы она неоднократно подвергалась нападениям флотилии подводных лодок, искавших мести за ее дерзость в отправке одного из их числа на дно. Но она все еще на плаву и готова ко всему, что появится из моря.

Тем не менее правительство начало чувствовать, что было бы разумнее не упоминать названия кораблей, участвовавших в боях с подводными лодками, и поэтому во время следующего удачного боя название участвовавшего судна не называлось. Помимо надежды уберечь судно от того, чтобы оно было отмечено врагом, британское правительство на собственном опыте убедилось, что когда немцы опознавали захваченных матросов как принадлежавших к судам, которые потопили или повредили подводные лодки, они подвергали их необычной жесткости. Наш флот хотел избежать этого в отношении наших людей.

Тем не менее название судна, участвовавшего в бою 30 мая, было обнародовано на следующий день после вашингтонского отчета французским министерством морского флота. Это был Silvershell под командованием капитана Тома Чарлтона с орудийным расчетом под командованием Уильяма Дж. Кларка, уорент-офицера с линкора Arkansas. Бой произошел 30 мая в Средиземном море, и в дополнение к силе, добавленной эффективным орудийным расчетом, чей командир Кларк был капитаном башни на Arkansas, Silvershell был чрезвычайно быстроходным судном. В результате, когда подводная лодка высунула свой нос из средиземноморской синевы в ожидании легкой добычи, перед ней предстал серьезный бой. Всего было выпущено шестьдесят снарядов, и подводная лодка была не просто отбита, а потоплена двадцать первым снарядом, выпущенным с Silvershell. Это был великий бой, и Кларк был представлен к повышению по службе.

Хотя правительство ревностно охраняло детали этого и последующих боев, страна имела достаточные основания для гордости в таких заявлениях военно-морского министерства, как заявление от 26 июля, когда определенные офицеры артиллерийских расчетов были представлены к повышению по службе и изложены причины этого.

Был, например, Эндрю Копассаки, главный боцманмат, переведенный с линкора Arkansas для руководства орудийным расчетом парохода Moreni. Он командовал этим расчетом, когда Moreni была потоплена германской подводной лодкой утром 12 июня. Этот орудийный расчет вел бой на палубе тонущего судна столь доблестно, что вызвал слова похвалы от командира атаковавшей подводной лодки. Копассаки, когда корабль был охвачен пламенем от артиллерийского огня, бросился сквозь огонь к носовому орудию и продолжал вести из него огонь по подводной лодке, пока орудие не вышло из строя полностью. Этот доблестный герой родился в Греции и прослужил на флоте двадцать лет.

Был также Гарри Уотерхаус, главный командир башни, переведенный с дредноута New York командовать вооруженным экипажем Petrolite, потопленной подводной лодкой 10 июня. Судно затонуло так быстро после торпедирования, что орудия не смогли использовать. Однако военнослужащие флота под командованием Уотерхауса помогли вытащить шлюпки, спустить их на воду и доставить весь экипаж в безопасность до последнего человека, хотя Petrolite легла на борт менее чем за минуту. Ни один член вооруженной охраны не покинул тонущее судно до тех пор, пока это не приказал сделать Уотерхаус. Это лишь немногие примеры выдающейся доблести, которыми наполнены хроники нашего флота с момента нашего вступления в войну.

И пока наши торговые экипажи были заняты этой работой, флот был занят отправкой солдат на другую сторону. На восточном направлении не произошло ни единой аварии — и на момент написания этих строк она до сих пор не произошла, — но 17 октября транспорт Antilles, совершивший несколько благополучных рейсов с солдатами, направлявшимися в экспедиционные силы генерала Першинга, был торпедирован и потоплен на обратном пути с потерей 70 жизней из 237 человек на борту. Транспорт был потоплен под конвоем американских военно-морских патрульных судов, и на его борту находился обычный вооруженный артиллерийский расчет.

Antilles была не только первым американским армейским транспортом, потерянным в настоящей войне, но и первым судном под американским конвоем, подвергшимся успешной атаке. Она находилась далеко в море в тот момент, и охранявший ее конвой был меньше по этой причине, а также из-за того, что она шла на запад и не перевозила войска. Подводную лодку никто не видел, как и торпеду. Ходили слухи, что взрыв, потопивший ее, произошел изнутри, но, насколько кому-либо известно, это всего лишь портовые сплетни такого рода, какие возникают при гибели судов. Нашим вторым потерянным транспортом стал President Lincoln, захваченный у немцев при объявлении войны. Он также шел на восток, далеко в море, и человеческие потери были невелики. Третьим стал Covington, бывший немецкий лайнер Cincinnati, который был торпедирован в начале лета этого года по пути в американский порт.

Жизнь на торговых судах, сухогрузах, лайнерах и тому подобных кораблях, пересекающих Атлантику, была сопряжена с опасностью и волнениями с самого нашего вступления в войну. Даже при наличии вооруженной охраны, разумеется, сохраняются всевозможные риски бедствия, которые нередко перерастают в реальность; но, с другой стороны, в подавляющем большинстве случаев суда трансатлантического пассажирского сообщения курсировали туда и обратно, доставляя пассажирам все острые ощущения напряженной обстановки, не подвергая их при этом ничему более серьезному.

Позвольте мне процитировать отрывок из письма выпускника Принстона Плезанса Пеннингтона, который был пассажиром французского трансатлантического лайнера «Рошамбо» во время одного из его рейсов в конце 1917 года.

«Как насчет подводных лодок? Они пока еще не объявились. Мы о них не беспокоились, поскольку вошли в зону боевых действий только вчера вечером; но, возможно, мне удастся написать об этом подробнее до того, как мы прибудем в Бордо в среду или четверг. На борту есть несколько человек — особенно дамы из праздных богачей, — которые сильно переживали за безопасность корабля и, между прочим, за собственную шкуру... Французы, офицеры корабля и особенно капитан (его зовут Жоам) смотрят на ситуацию весьма философски и пожимают плечами с галльским фатализмом. Если их торпедируют — tant pis! Но зачем беспокоиться?.. На второй день пути я побеседовал с нашим капитаном, и он, казалось, довольно основательно изучил тактику уклонения от подводных лодок. Он сказал, что они не отходят от суши далее чем на 800 миль, и что лучшая защита — это идти быстро и держать глаза открытыми. На «Рошамбо» были установлены два прекрасных новых 6-юмовых орудия на корме и 3-дюймовое орудие на носу... Насколько я могу судить, наша тактика заключается в том, чтобы вести наблюдение вперед и рассчитывать на то, чтобы подбить любую подводную лодку, которая покажет свою голову, прежде чем она успеет выпустить торпеду. Полагаю, что торпеды неточны на расстоянии свыше мили, а скорость подводной лодки составляет всего девять узлов, тогда как наша — девятнадцать... Я думаю, самой характерной особенностью путешествия во времени войны является то обстоятельство, что в ночное время судно должно быть совершенно темным для внешнего наблюдателя. Это правило соблюдается на протяжении всего плавания, в результате чего с наступлением сумерек на всех иллюминаторах и окнах закрепляются тяжелые железные ставни, так что уже вскоре после наступления темноты атмосфера в каютах, курительной, читальных залах и т. д. становится весьма тяжелой... Теперь мы спим на палубе и чувствуем себя очень удобно. Ночью палуба заполнена людьми разного возраста, пола и национальности, спящими в самом очаровательном беспорядке и близости».

Что ж, «Рошамбо» прибыла без каких-либо непредвиденных происшествий, как это бывало и прежде, и случалось впоследствии. Вот другое письмо, написанное студентом последнего курса Йеля, завербованным во флот и входящим в состав экипажа транспорта: «Мы выглядели очень грозно, когда выходили из гавани. Броненосный крейсер шел впереди, а по обе стороны от него — эсминцы... Мы продвигаемся очень осторожно. После захода солнца гаснут все огни. На борту нигде нельзя курить, и нет ни единого огонька даже в каюте. Если мы высмотрим наружу, то увидим другие корабли конвоя — мы держимся друг к другу очень близко, — едва ковытляющие по воде, словно призрачные силуэты, и это самое жуткое зрелище, которое мне доводилось видеть... Сегодня на борту транспорта мы проводим стрельбы — пробные выстрелы по подлодкам, а крейсер проводит эксперименты с наблюдателями на аэростатах. Таковы наши интересы... Прошлой ночью у меня был потрясающий опыт. Это было восхитительно — из тех вещей, что щекочут мою мужскую гордость. Меня назначили ответственным за вахту в носовом «вороньем гнезде» — корзиноподобном сооружении на самом верху фок-мачты примерно в 150 футах от воды... Из гнезда открывается прекрасный вид, поистине с высоты птичьего полета, поскольку люди, идущие по палубе, кажутся пигмеями, а следующие за нами в кильватере суда похожи на шлюпки. Наша обязанность — следить в мощные бинокли за любыми следами перископов, и мы связаны телефонами с артиллеристами, которые всегда готовы к «тревоге» и жаждут действий. Это лишь первый из тех захватывающих опытов, которые я ожидаю или, вернее, надеюсь пережить». Но тот конвой тоже прибыл благополучно.

Конвой, кстати говоря, в значительной степени был американской идеей — отходом от политики защиты отдельного судна. Группа судов, готовящихся к пересечению океана, порой насчитывающая два десятка или более, отправляется в путь вместе под надежной охраной эсминцев и крейсеров. Ночью на корме сбрасываются буксируемые диски. Они имеют белый цвет и позволяют замыкающим судам сохранять дистанцию по отношению к тем, которые идут впереди. Эсминцы кружат вокруг конвоируемых судов, которые тем временем совершают зигзагообразные маневры, чтобы подводные лодки не могли с какой-либо точностью рассчитать свой артиллерийский или торпедный огонь.

Эсминцы безнаказанно проносятся перед носами и вокруг кормы, оставляя за собой в кильватере фосфоресцирующий след. Иногда в случае быстроходного лайнера эсминцы из-за высокой скорости охраняемого ими судна и неопределенного курса едва избегают катастрофы. По сути, один из них, американский эсминец «Кассин», был потерян именно таким образом. Но он — единственный.

Вот письмо выпускника Йеля, матроса, в котором содержится довольно трагическая история о гибели транспорта «Тускания» под британским конвоем:

«Я мог видеть маяки то тут, то там на ирландском и шотландском берегах, и хотя я знал, что вокруг полно кораблей, ни один из них не был виден. (Это было ночью, конечно). Внезапно я увидел тусклую вспышку, а мгновение спустя — тяжелый гул. Затем примерно в полумиле от нас «Тускания» выделилась в сиянии внезапно включенных огней. Я мог видеть ее окрашенные дымовые трубы и борта, четкие и отчетливые на фоне темноты. Еще один гул — и огни, и сам корабль исчезли. В следующее мгновение в небо начали взлетать огни и ракеты, красные и белые, и по их расположению я понял, что они должны быть с «Тускании» и что она выходит из конвоя. Затем раздался грохот орудий и более сильный удар, говоривший о применении глубинных бомб, вспыхнул прожектор эсминца — и тут же снова погас, — после чего наступила абсолютная тишина».

За потоплением «Антиллеса» последовало — 25 октября 1917 года — заявление о том, что отныне команды всех транспортов будут состоять из матросов военно-морского флота, а командовать ими будут военно-морские офицеры. До того времени, хотя на транспортах и находилась военно-морская охрана, экипажи и офицеры кораблей были гражданскими лицами. Считалось, что высокодисциплинированные военные моряки будут эффективнее постоянно сменяющихся гражданских экипажей. Так оно и оказалось.



ГЛАВА IV

Эсминцы на страже — Подготовка флотилии к пересечению океана — Встреча с «Адриатиком» — Прибытие флотилии в Квинстаун — Прием британским командиром и местными жителями — «Сэр, теперь мы готовы» — Прибытие знаменитого капитана Эванса на американский флагманский корабль — Наш флот — флот для теплой погоды — Гибель «Вакуума»

Когда мы вступили в войну, в Военно-морском министерстве существовало одно четкое представление о своих обязанностях в отношении подводных лодок. Считалось, что гораздо важнее решительно разобраться с этой ситуацией, чем отвечать на нее лишь строительством крупного флота грузовых судов в надежде, что достаточное их число избежит U-ботов, чтобы обеспечить доставку достаточного количества продовольствия и припасов во Францию и на Британские острова. Было принято мнение, что, пока реализуется судостроительная программа — разумеется, не было и мысли о том, чтобы не поддерживать политику, воплощенную в призыве британского государственного деятеля «корабли, корабли и еще раз корабли», — следует принять меры по вытеснению подводных лодок с морей.

Мы придерживались позиции, что у нации, которая дала миру столь грозное оружие, как подводный боец, хватит способностей разработать средства успешной борьбы с ним. И действительно, задолго до нашего вступления в конфликт Военно-морское министерство не игнорировало рассмотрение путей и средств в этом отношении. В результате, когда британская и французская военные комиссии прибыли в нашу страну, они обнаружили, что наши военно-морские офицеры полны идей, причем некоторые из них казались настолько осуществимыми, что британские военно-морские представители были одновременно обрадованы и удивлены.

Мы не знаем всего, что происходило между американцами и британцами по поводу подводных лодок, но вот что мы знаем точно: британцы вернулись в Англию с большим уважением к нашим способностям к конструктивному мышлению, чем до прибытия в нашу страну. Среди некоторых ранних предложений было выставление контактных мин в водах, через которые подводные лодки неизбежно должны были проходить при выходе из своих баз и входе в них. Затем существовала схема защиты судов в группах и другие прекрасные идеи, которые вскоре были претворены в жизнь.

Сразу после подписания президентом Вильсоном резолюции об объявлении войны Военно-морское министерство приступило к реализации различных планов. В половине десятого вечера одного теплого апрельского вечера командиры различных эсминцев, несших службу вдоль побережья, получили приказ с рассветом направиться на родные военно-морские верфи и со всей поспешностью снарядиться для дальнего плавания. Ни один из офицеров не знал точно, что его ждет впереди; точнее говоря, не знал наверняка, но все понимали, что в будущем их ждет важнейшая боевая работа, и серые злобные эсминцы на всех парах вскоре помчались вдоль побережья к своим военно-морским верфям — в Бостон, Нью-Йорк и другие места.

По прибытии туда корабли немедленно встали в сухой док, в то время как ожидавшая их команда рабочих приступила к очистке и покраске корпусов, а также к погрузке запасов и продовольствия на три месяца вперед. Через несколько дней флотилия отправилась в путь. Ни один командир не знал, куда он направляется. Инструкции предписывали следовать в точку, расположенную в пятидесяти милях к востоку от мыса Код, и там вскрыть запечатанные приказы. Можно себе представить мысли офицеров и экипажей боевых кораблей — которые ярче всех прочих судов продемонстрировали тот факт, что именно они и только они способны нагнать страх Господень (как говорят на флоте) на немцев, — пока они бороздили моря к точке, где можно было вскрыть приказы и прояснить дальнейший путь.

«И когда, — сказал командир эсминца, рассказывая о том переходе, — ровно в полночь я прибыл в указанную точку, я вскрыл свои приказы и обнаружил, что мы должны держать курс на Квинстаун. Можете быть уверены, я облегченно и радостно вздохнул, ибо мне ужасно хотелось задать жару подлодке еще со времен известных событий у Нантакета прошлой осенью».

Флотилия затратила на этот переход десять дней; столь долгое время объяснялось юго-восточным штормом, который сопровождал суда на протяжении первых семи дней пути. Были различные происшествия, но ничего драматического, за исключением обнаружения и эскортирования большого британского лайнера «Адриатик», а позже — встречи в 300 милях от ирландского побережья отважного маленького британского эсминца «Мэри Роуз», который был отправлен навстречу американцам. Впрочем, «Мэри Роуз» три месяца спустя была потоплена немецким рейдером. Командир «Мэри Роуз» заверил американцев, что им будут рады и что их сотрудничество будет высоко оценлено.

Можно себе это представить. Обстановка в то время складывалась крайне мрачная. За предыдущие три недели подводные лодки потопили 152 британских торговых судна, и патрульные корабли ежедневно доставляли выживших с различных пострадавших судов. Это было положение, которое не могло продолжаться, если британскому делу не должен был быть нанесен серьезнейший ущерб. Вопрос о поставках — продовольствия, боеприпасов и тому подобного, в предоставлении которых как Франция, так и Англия полагались на Соединенные Штаты, — приобретал жизненно важное значение. У нашей страны были товары для отправки — все грузы самого разного рода. Но отправлять их в зону боевых действий и затем терять — это было душераздирающе для всех причастных.

Таким образом, можно представить себе те эмоции, с которыми британцы в Квинстауне встретили нашу флотилию, когда она появилась со стороны моря утром 13 мая. В нашей стране демонстрировались кинохроники этого знаменательного прибытия, благодаря чему те из нас, кто там не присутствовал, составили впечатление о запруженной набережной, повсюду развевающихся американских флагах, об американском командире, покидающем свое судно и сходящем на берег, чтобы нанести визит британскому командующему адмиралу сиру Льюису Бэйли и достопочтенному Уэсли Фросту, американскому консулу в Квинстауне. Эсминцы вошли в гавань длинной колонной и с величайшей точностью остановились у назначенных причалов. Все это, как уже говорилось, мы видели на пленке, как видели и то, как британские и американские офицеры обмениваются формальными приветствиями. Однако то, что было сказано, дошло до нас через другой источник. Адмирал Бэйли по окончании официальной церемонии приветствия произнес с британской прямотой:

«Когда вы будете готовы к работе?»

Последовал незамедлительный ответ:

«Мы можем начать немедленно, сэр».

Адмирал Бэйли не пытался скрыть своего удивления, но воздержался от комментариев, пока не совершил обход различных американских кораблей. Затем он повернулся к американскому командиру:

«Вы были правы насчет своей готовности».

«Да, — ответил американец, — мы готовились во время перехода. Именно поэтому мы готовы».

«Очень хорошо, — улыбнулся британский командующий. — Вы прекрасная команда людей, и ваши лодки выглядят столь же исправными». На самом деле, хотя все оборудование оказалось в превосходном состоянии, а люди были готовы и рвались в бой с подводными лодками, было признано наилучшим отправить один или два корабля в сухой док для осмотра корпусов и, при необходимости, очистки от ракушек или других морских наростов, которые могли пристать к обшивке во время перехода через океан.

Между тем произошел весьма курьезный эпизод, который теперь входит в число расхожих историй в кают-компаниях британских и американских боевых кораблей в европейских водах. Кажется, незадолго до прибытия эсминцев капитан Эдвард Р. Г. Р. Эванс, кавалер ордена Бани, занимавший пост второго командира антарктической экспедиции Скотта, поднялся вверх по Темпе на борту своего потрепанного эсминца «Брок». Так вот, «Брок» в ночь на 20 апреля у Дувра участвовал в бою, который занимает место одного из славнейших боевых достижений в анналах морских сражений. В ту ночь «Брок» подвергся нападению шести немецких эсминцев и после боя, характеризовавшегося трением бортов о борты, абордажными командами, рукопашной схваткой и всеми элементами, делающими страницы Майн Рида захватывающими, разгромил все шесть эсминцев и пришел в порт с развевающимися флагами.

Учитывая все это, Адмиралтейство решило оказать американцам особую честь, прикомандировав капитана Эванса к американскому флагманскому кораблю в качестве своего рода офицера связи. Поэтому, когда появилось сообщение об американской флотилии, британский герой отправился в путь и вовремя поднялся на борт флагмана флотилии. Его сопровождал молодой адъютант, и оба были приняты со всей любезностью американским командиром. Но британский адъютант заметил, что американец не связал своего гостя с человеком, чьи лавры были еще свежи не только как исследователя, но и как бойца.

Зашла речь о помещении для капитана Эванса, и американский командир казался в некотором сомнении относительно того, куда именно поселить своего гостя. Наконец он отправил британского офицера вниз с лейтенантом, чтобы посмотреть, что можно сделать. Когда они исчезли, адъютант Эванса повернулся к американскому командиру.

«Я не думаю, — произнес он, несколько застенчиво покраснев, — что вы вполне осознали, кто именно находится у вас на борту», и затем с большим подчеркиванием добавил: «Это Р. Г. Р. Эванс. Он...»

Из уст американца вырвалось восклицание, и, шагнув вперед, он схватил молодого офицера за плечи.

«Вы хотите сказать, что это Эванс с „Брока“?!» — воскликнул он.

Пока британец кивал и собирался заговорить, американец отскочил от него, добрался до трапа и буквально кубарем скатился вниз. Приблизившись к капитану Эвансу, он произнес:

«Капитан Эванс, приношу свои извинения; я не сразу вас узнал. Я просто хочу сказать вам сейчас, чтобы вы не беспокоились насчет каюты. Я говорю это потому, что вы займете мое спальное место, а я... я буду спать на полу».

А вот небольшой эпизод, произошедший, когда эсминцы обнаружили и взяли под эскорт «Адриатик» компании «Уайт Стар Лайн». Как можно догадаться, находившиеся на борту американцы были восхищены, видя эсминец с американским флагом, снующий вокруг огромного судна подобно морской свинке, в то время как британцы в полной мере оценили всю значимость этого события — настолько, что было составлено и передано по радио следующее послание на эсминец:

«Британские пассажиры на борту парохода, следующего в британский порт под защитой миноносца-эсминца США, шлют сердечный привет его командиру, офицерам и экипажу и выражают искреннюю признательность за это практическое сотрудничество между правительством и народом Соединенных Штатов и Британской империи, которые ныне борются бок о бок за свободу морей».

Можно представить, с какими чувствами офицеры и матросы американского военного корабля, направлявшегося на службу в враждебные моря и с самого начала получившего под свою опеку такую великую борзую океана, получили эту восторженную депешу.

Прибытие американцев в Квинстаун сопровождалось множеством торжественных мероприятий, помимо уже упомянутых. Многим морякам был предоставлен увольнительный на берег, и они были немедленно «захвачены» горожанами, которые отвели их в свои дома и оказали им самый щедрый прием. Они были первыми американскими военными моряками, которых квинстаунцы видели вблизи за многие годы, и матросов засыпали вопросами.

И пока матросов так баловали, американские офицеры совершили памятный визит в Корк. Они поднялись вверх по реке Ли на адмиральском катере в сопровождении капитана Эванса. У таможни Корка их встретили видные армейские офицеры, лорд-лейтенант графства и лорд-мэр Корка. Это было незабываемое событие, а когда они вернулись, то обнаружили британских и американских матросов в столь прекрасных отношениях, что оба отряда уже испробовали силы друг друга в дружеских кулачных боях, конечным результатом которых стало взаимное уважение.

Объявление о прибытии американских кораблей было сделано Британским Адмиралтейством; американское же Военно-морское министерство с присущей ему с тех пор скромной сдержанностью молчало до тех пор, пока не пришло время подтвердить заявление Адмиралтейства. Совершая это, министр Дэниелс объявил, что американская флотилия эсминцев прибыла в английский порт еще 4 мая и ее корабли приступили к работе по охоте на подводные лодки как в Атлантике, так и во взаимодействии с французами в Средиземном море. Примерно в то же время было заявлено, что в Англию был высажен отряд морских авиаторов — первые американские бойцы, несшие службу с берега.

Вскоре после этого заявления из Вашингтона пришло другое, содержащее обмен радиотелеграммами любезности между вице-адмиралом сиром Дэвидом Битти, командующим Британским Гранд-флотом, и контр-адмиралом Генри Т. Майо, командующим Атлантическим флотом Соединенных Штатов:

«Гранд-флот радуется тому, что Атлантический флот разделит с ним задачу сохранения свобод всего мира и поддержания рыцарства на море».

И ответ адмирала Майо:

«Атлантический флот Соединенных Штатов ценит послание Британского флота и приветствует возможности совместной работы с ним ради свободы морей».

Подтверждая британское сообщение о прибытии флотилии в Квинстаун, министр Дэниелс заявил:

«Целью ВМС США было оказать наибольшую меру помощи другим странам, воюющим с Германией, которая совместима с полной и надежной защитой нашего собственного побережья и территориальных вод».

В течение недели после прибытия нашей флотилии в Квинстаун, когда ее корабли бороздили моря бок о бок с британскими, потери от подводных лодок показали заметное снижение, и оно стало еще более очевидным на второй неделе нашего сотрудничества. Было также отмечено, что за неделю 12 мая было потоплено больше подводных лодок, чем за весь предыдущий месяц.

Готовясь к взаимодействию с британскими эсминцами, американские офицеры прослушали лекции по эффективной борьбе с подводными лодками, в то время как на американские лодки были поставлены глубинные бомбы и приспособления для их сброса, а все избыточное снаряжение и принадлежности разного рода были выгружены с американских судов и отправлены на хранение на берег.

Любопытным фактом считалось то, что ВМС США фактически были флотом для теплой погоды. Зимой корабли отправляли на юг для учений и стрельб, обычно в залив Гуантанамо; весной они участвовали в маневрах у мысов Вирджиния, а летом отправлялись в Ньюпорт, Провинстаун и другие пункты Новой Англии. Опять же, жизнь на эсминце в зимней Атлантике была не самой комфортной в мире. В зоне боевых действий стояли холодные туманы, ледяные ветры и свирепствовали страшные штормы, а тонкие стальные корпуса эсминцев мало что могли предложить в плане бытовых удобств. Этот факт, возможно, подпитал слухи, пришедшие из Квинстауна, будто наши люди были не готовы во всех отношениях, кроме одежды, — утверждение, которое было с негодованием опровергнуто Военно-морским министерством, представившим список выданной матросам одежды. Это был достаточный список, который вполне эффективно заглушил дальнейшие слухи на этот счет. По сути, от самих матросов никогда не поступало никаких жалоб. У них были морские сапоги, бушлаты, короткие тяжелые двубортные пальтецы, вязаные шапки-ушанки (патрульные шапки), тяжелые шерстяные носки, фуфайки, дополнительные куртки из овечьей шерсти, непромоканцы и стандартные флотские костюмы — поистине полный комплект. Тем временем молодые женщины, а также пожилые женщины нашей страны были заняты вязанием шлемов, свитеров, варежек и тому подобных вещей. Некоторые девушки, более романтичные, чем остальные, вкладывали свои имена и адреса в посылки, отправляемые матросам. Вот небольшое шутливое стихотворение, которое одна девушка получила от матроса из соединения адмирала Симса:


«Ну и носки! Ну и размер!

Один надел как шлем теперь.

Другой — как рукавицу.

Надеюсь встретить вас опять,

Когда свой долг исполню я сполна,

Но кто же, черт возьми вас подери,

Вас научил вязать до дна?»




Читатель может не сомневаться, что преданным молодым женщинам нашей страны были отправлены и другие, гораздо более благодарные послания, и во многих случаях завязалась интересная переписка.

25 мая 1917 года адмирал Симс передал по телеграфу министру Дэниелсу, что Берлину стало известно об американских планах отправки наших эсминцев в Европу за четыре дня до прибытия кораблей в Квинстаун и что за день до того, как флотилия эсминцев достигла пункта назначения, поперек входа в гавань было выставлено двенадцать мин. Деятельность британских тральщиков предотвратила все, что могло бы произойти. Это вызвало значительные дискуссии в нашей стране по поводу действующих здесь немецких шпионов, и в качестве примера их работы по отслеживанию военно-морских дел в военно-морских кругах рассказали следующую историю: когда нефтяной танкер «Вакуум» с лейтенантом Томасом и военно-морским орудийным расчетом на борту вышел из нашей страны, капитан получил указание, где перехватить британские эсминцы в определенной точке у ирландского побережья. «Вакуум» прибыл в указанное место, и еще до прибытия военных кораблей из воды появилась подводная лодка.

«Я вижу, — произнес немецкий командир, появляясь из боевой рубки, — что вы выполнили свое назначение».

И после этого «Вакуум» был отправлен на дно. В дальнейшем, в условиях конвойной системы, подводные лодки стали весьма осмотрительными в вопросах триумфальных бесед с офицерами торговых судов. Похоже, это был последний обмен репликами подобного рода.

Работая совместно с британцами, американские эсминцы патрулировали моря по шесть дней подряд, причем каждому кораблю назначался определенный район на расстоянии до трехсот миль от берега. Возвращаясь в порт, эсминцы стояли у причалов по два-три дня. Позже время пребывания в порту сократилось. Но все зависело от условий. Приказы американцам были таковы: первое — уничтожать подводные лодки; второе — эскортировать и конвоировать торговые суда; третье — спасать жизни. И во всех трех отношениях американцы с самого начала вели себя и управляли своими кораблями так, что заслужили высочайшие похвалы от адмиралтейств Антанты.

Американцы с огромным энтузиазмом включились в работу и разработали собственные идеи, некоторые из которых британцы с готовностью переняли. Между личным составом двух флотов установились наилучшие взаимоотношения.



ГЛАВА V

Британские и американские эсминцы действуют рука об руку — Прибытие морского углевоза «Юпитер» — Успешный поход транспортов с солдатами США под конвоем боевых кораблей — Нападение на транспорты отражено эсминцами — Министр Бейкер благодарит министра Дэниелса — Посещение нашей базы эсминцев — Отношение офицеров к матросам — Зарождение подводной лодки — Конфедеративная подводная лодка «Ханли»

Корреспондент, посетивший британскую базу на ирландском побережье месяц спустя после прибытия американцев, обнаружил, что два флота действуют рука об руку и выполняют эффективную работу. Поскольку корабли выходили в море на четыре-пять дней, а затем находились в порту на бункеровке и погрузке снабжения по два-три дня, матросы получали фактически полдня увольнительной на неделю. Матросы переносили рутинную тяготу патрульной и конвойной службы, принимая ее как плату за редкие схватки с подводными лодками.

Назначение на эскортирование лайнера из метрополии расценивается как лакомый кусочек, и получившие эту работу корабли считаются привилегированными. Трансатлантические пассажиры неизменно носятся с американцами, и обмен любезностями дает нашим матросам наглядное свидетельство того, как их труд оценивается в нашей стране.

6 июня 1917 года министр Дэниелс с оправданной гордостью объявил о прибытии во французский порт морского углевоза «Юпитер» с 10 500 тоннами пшеницы и других припасов. «Юпитер» почти так же велик, как линкор, и возвышается над водой словно церковь. Тем не менее этот углевоз, полностью вооруженный и вполне способный постоять за себя, совершил переход без конвоя. Это было первое в истории судно с электродвижением крупного размера, и его показатели оказались настолько хорошими, что привели к принятию электрического движителя для всех наших новых линкоров и крейсеров.

Тем временем, пока наши эсминцы доблестно сражались с подводными лодками, их командующий адмирал Симс стал незаменим для британского Адмиралтейства. Высокое уважение последнего проявилось 19 июня, когда, как уже отмечалось, он был назначен руководить операциями союзных военно-морских сил в ирландских водах на время кратковременного отсутствия британского главнокомандующего. Вашингтон наделил адмирала Симса широкими полномочиями, чтобы он мог справиться с любой чрезвычайной ситуацией, которая может возникнуть. Хотя большую часть времени он проводил в Париже и Лондоне, его домом была база в Ирландии: ему передали прекрасный старинный особняк в трехстах футах над городом, с красивыми лужайками и садами.

В июне 1917 года, а именно 4 июня, в Вашингтоне было объявлено, что американская эскадра прибыла в воды Южной Америки в соответствии с планом освобождения британских и французских крейсеров от патрульной службы в водах западного полушария — еще один пример масштаба планов, разработанных Военно-морским министерством при вступлении в войну.

25 июня поступило известие, что первый американский конвой (транспорты с американскими войсками) под руководством контр-адмирала Альберта М. Гливса, командующего нашей конвойной системой, благополучно прибыл в порт Франции. 3 июля последние единицы судов со снабжением и лошадями достигли пункта назначения. Экспедиция была разделена на отряды, каждый из которых включал войсковые транспорты и эскорт из боевых кораблей. Была организована встреча в океане с американскими эсминцами, действующими в европейских водах, и эта задача была выполнена в мельчайших деталях.

Конвой пересек океан не без происшествий. В газетах от 4 июля страна была потрясена сообщением бюро Крила о довольно захватывающем бое между военными кораблями конвоя и немецкими подводными лодками, в котором U-бот был потрепан изрядно. Были приведены подробности, и в целом вся эта история в таком виде была призвана вызвать величайшее удовлетворение американской гордости. Однако на следующий день пришла депеша с базы американской флотилии в британских водах, в которой утверждалось, что история нападения, опубликованная в Соединенных Штатах, была неточной. Никакого нападения подводных лодок, говорилось в отчете, не было, и ни одной подводной лодки замечено не было. Один эсминец действительно сбросил глубинную бомбу, но это делалось исключительно в целях предосторожности. Последовал немалый переполох, и лишь когда министр Дэниелс некоторое время спустя опубликовал факты, изложенные в шифровке от адмирала Гливса, страна осознала, что, хотя первоначальный рассказ был несколько преувеличен, имелись веские основания полагать, что несколько транспортов чудом избежали гибели. Мы обязаны корреспонденту, находившемуся на одном из транспортов, следующим рассказом об этом нападении:
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«Было за полночь. Флотилия рассекала спокойное море в милях от пункта высадки, и натянутые нервы начали расслабляться. Небо было затянуто тучами, луна скрыта, но фосфоресценция воды, обычная для этих широт в данное время года, обозначала нос и кильватер идущих судов линиями дымчатого пламени. Возможно, именно это спасло нас от катастрофы — это, зоркость американских глаз и точность американской стрельбы. С высоко взметнувшейся надстройки крупного судна один из бдительных наблюдателей заметил необычную линию сияющей пены по левому борту. Через секунду он понял, что перед ним наконец реальность опасности. Это не могло быть ничем иным, кроме перископа подводной лодки. Немцы действовали не менее стремительно. Почти в момент подачи тревоги сверкающая линия пузырей едва в двадцати футах от носа одного из транспортов, где спали тысячи людей, возвестила о торпеде с ее смертоносным грузом взрывчатки. Тут «вырвался ад на свободу». Ведя огонь из всех доступных орудий, большое судно описало широкий круг, уходя влево из строя. Меньший военный корабль скользнул на место крупного бойца, посылая снаряды в воду. Попал ли кто-нибудь из них, сказать нельзя. Немцы выпустили три, если не четыре торпеды. Слава богу, они все прошли мимо среди столь многих наших кораблей. Все это дело заняло лишь минуту с половиной. Я знаю, потому что один из этих парней с Северо-Востока, откуда-то из штата Мэн, хладнокровно засек эту свалку по секундомеру. Но поверьте мне, к моей жизни это добавило куда больше времени. Второе нападение произошло на следующее утро. Все живые души на транспортах были взволлованы новостями о ночных событиях, и с раннего утра палубы были заполнены наблюдателями-любителями. Утро выдалось прекрасным, легкий ветерок рябил волны, которые искрились на солнце. Внезапно около 10:30 раздался дикий крик с одного из головных транспортов. Хотя матросы стараются это оспаривать, меня уверили, что это был дальновидный парень из Аризоны, который первым разглядел, а затем объявил смертоносную линию пузырей. На этот раз перископ не был виден, и поначалу те, кто находился на мостиках эсминцев, отнеслись к этому скептически. Затем отчетливые линии пузырей прямо поперек носов внесли уверенность в наличии опасности. И снова удача улыбнулась нам. Подлодка оказалась спереди, а не в самом опасном положении с фланга сзади. Возможно, командир U-боты растерялся от масштаба представившейся ему возможности. Возможно, один из его возбужденных пиратов выпустил торпеду слишком рано. Как бы то ни было, эксперты сходятся во мнении, что он был бы куда опаснее, если бы подождал, оставаясь незамеченным, пока по крайней мере часть флотилии не пройдет мимо него.

Дорого заплатили немцы за свою ошибку. Словно атакующая гремучая змея, один из наших эсминцев бросился между парой транспортов. Его нос так глубоко ушел в воду, что почти скрылся, в то время как огромная волна у кормы окатила брызгами солдат, столпившихся у носовой части транспорта. Этот эсминец пронесся прямо вдоль линии пузырей, как гончая по следу, и когда он добрался до места, где, по оценке командира, должна была скрываться подводная лодка, он сбросил глубинную бомбу. Столб дыма и пены взметнулся на пятьдесят футов в воздух, а сам эсминец наполовину выпрыгнул из воды от удара взрыва. Говорят, что посреди водяного столба были видны обломки стали и дерева, а на воде также заметили пятна нефти. Это означало, что по меньшей мере одна подводная лодка заплатила высшую цену за распространение культуртрегерства в открытом море».

Как и во всех подобных захватывающих происшествиях, в этом была нотка комизма. Ее обеспечил чернокожий палубный рабочий на одном из крупных транспортов. Этот темнокожий парень на протяжении всего рейса страшно боялся подводных лодок, и когда наступил момент реальной опасности, он действовал по заранее обдуманному плану и взобрался на грот-мачту так быстро, будто сам черт гнался за ним по пятам. Когда переполох закончился, офицер крикнул ему снизу:

«Эй, наверх! Спускайся. Все кончено».

«Мне — спускаться? — раздался голос сверху. — Мистер офицер, я ни за что на свете не спущусь, нет, сэр. Место для человека — на суше, да, сэр. Океан никогда не был создан для человека; океан создан для рыб, и только. Я останусь здесь, пока не увижу землю. Вот тогда я и прыгну».

История умалчивает, как долго он оставался в своем укрытии. Вероятно, до тех пор, пока не проголодался.

Таково, судя по всему, было происшествие с нашим первым конвоем. То, что на конвой напали подводные лодки в большом составе, как утверждалось в первоначальном заявлении из Вашингтона, теперь кажется совершенно маловероятным, а потопили ли наши эсминцы одного или нескольких подводных нападавших — вопрос спорный. Однако представляется вероятным, что с той подлодкой, которая вела вторую атаку, было покончено.

Военное министерство не замедлило признать эффективность, с которой наш военно-морской флот перебросил первую заморскую экспедицию во Францию, о чем свидетельствует следующее послание военного министра Ньютона Д. Бейкера министру Дэниелсу.

«Военное министерство,

Вашингтон, 3 июля.

В Военное министерство только что поступило сообщение о том, что последние корабли, перевозившие экспедиционный корпус генерала Першинга, благополучно прибыли сегодня. Как вы знаете, Военно-морское министерство взяло на себя ответственность за безопасность этих судов на море и через зону опасности. Сами корабли и их конвои находились в руках флота, и теперь, когда они прибыли и доставили без потери единого человека наших солдат, первыми представляющих Америку в борьбе за демократию, я беру на себя смелость выразить вам, адмиралу и флоту сердечную благодарность Военного министерства и армии. Это великолепное достижение является многообещающим началом, и оно на всем своем протяжении характеризовалось самым сердечным и эффективным сотрудничеством между двумя военными ведомствами.

Искренне ваш,

НЬЮТОН Д. БЕЙКЕР».

Тем временем американцы, живущие в Англии, организовались, чтобы сделать все от них зависящее для обеспечения комфортной жизни матросов флотилии эсминцев. Были немедленно составлены планы и начаты работы по созданию клуба — Военно-морского клуба США на американской базе. Этот клуб, который теперь завершен, включает общежития, душевые, столовую и биллиардную с двумя пуловскими столами. В нем есть зрительный зал для показа кинофильмов и других развлечений, читальные залы — словом, все то, что способствует тому, чтобы матросы чувствовали себя как дома и проводили свой досуг с пользой.

Корреспондент Associated Press, посетивший клуб по завершении его строительства, засвидетельствовал его большую привлекательность, и из-под его же пера вышла самая яркая характеристика наших эсминцев, возвращающихся на базу с дежурства в Северном море. Один эсминец, который он осмотрел, имел счастье привезти команды двух торпедированных торговых судов. Моряков подобрали на четвертый день пути, и перед возвращением эсминца на базу им довелось испытать уникальный опыт участия в наблюдении за своими обидчиками. Несмотря на сражения с тяжелыми штормами и сильными ветрами, эсминец выглядел столь же исправным, как и любое из стоявших поблизости родственных судов. Его латунные детали блестели на солнце, а палубы были чистыми, как кухня хорошей хозяйки. Экипаж, большинство которого составляли совсем мальчишки, занимался своей работой со всеми признаками довольства.

«Они, — заметил командир, — самые бдительные матросы в мире». На эсминце имелось пять 4-дюймовых орудий — типа, наиболее часто используемого на эсминцах. В десяти футах позади пушек находились ящики со снарядами, причем каждый снаряд весил шестьдесят фунтов. При стрельбе по подводной лодке снаряды передаются артиллеристам вручную, что при качке является немалым трудом. У орудия наводчик снабжен головным устройством, похожим на то, что носят телефонистки, через которое он получает указания по наведению от офицера с мостика. Переговорные трубы также передают сообщения с мостика наводчикам.

Эти «голосовые трубы», как их называют, тянутся ко всем орудиям, но идут самыми сложными маршрутами, спускаясь далеко под палубу, чтобы повреждения верхней части судна от артиллерийского огня не нарушили связь с мостика с артиллеристами. В разных частях палубы находились три обтянутых брезентом ящика, каждый из которых содержал по шесть заряженных винтовок, всего восемьнадцать. Они предназначались для борьбы с абордажными командами.

Судно также было оснащено многочисленными торпедными аппаратами, постоянно заряженными. Водоизмещение эсминца составляло около одной тысячи тонн, а экипаж насчитывал девяносто пять человек, о которых отзывались как о «большой дружной семье». Командир отметил, что среди матросов царило удивительно мало тоски по дому, хотя многие из них никогда ранее не уезжали так далеко от родной земли.

«Мы приветствуем вопросы и предложения от наших матросов, — сказал один из офицеров корреспонденту. — Мы хотим, чтобы они чувствовали: учиться никогда не поздно».

Матросы спят на подвесных койках, прикрепленных к стальным переборкам эсминцев; эти койки в нерабочем состоянии можно убирать примерно так же, как складную кровать. Когда спасают команды с потопленных судов, матросы охотно уступают свои удобные койки и делают все от них зависящее, чтобы потерпевшим кораблекрушение морякам было комфортно. Почта из дома приходит к матросам без цензуры. Она прибывает примерно каждые десять дней в опечатанных в Соединенных Штатах мешках. Однако их собственные письма подвергаются цензуре — не только офицером на борту корабля, но и британским цензором. Тем не менее со стороны матросов было мало жалоб или вовсе не было нареканий на то, что они не могут сказать любимым людям все, что хотят.

«Матросы, — писал недавно один офицер, — смотрят на охоту за подводными лодками как на великую игру. Единственное время, когда они недовольны, — это когда ситуация, похожая на надвигающийся бой, сходит на нет. Моря зоны боевых действий, конечно, заполнены всевозможным плавучим мусором, и очень часто то, что кажется перископом, оказывается совсем не тем. Но когда появляется настоящий — тогда матросы принимают это как награду».

Учитывая все сказанное до сих пор и то, что еще предстоит сказать о подводной лодке, возможно, стоит сделать небольшое отступление и посвятить оставшуюся часть этой главы рассмотрению подводного бойца, его зарождения, того, чем он является сейчас, и того, чего он добился. Мы все знаем, что подводная лодка была подарена миру американским изобретателем — то есть подводная лодка в том самом виде, в каком мы знаем ее сегодня, эффективная, практичная подводная лодка. Автор помнит, как более двадцати лет назад был свидетелем экспериментов на подводной лодке «Холланд» — первом типе современной подводной лодки, — и он помнит, как тщательно ее охраняли в первые дни 1898 года, когда она стояла в Элизабетпорте, а испанский военный корабль «Виская» под командованием капитана Эулате находился в нашей гавани. Это было примерно через месяц после уничтожения броненосца «Мэн» в гавани Гаваны, и угрозы в адрес испанцев привели, помимо прочих мер предосторожности, к учреждению вооруженной охраны у «Холланда», дабы какой-нибудь легковозбудимый человек не вывел ее в море и не причинил вреда «Вискае». Реальной опасности того, что это произойдет, конечно, не было; это лишь отражает состояние умов общественности.

Ну что ж, в любом случае «Холланд» и усовершенствованные подводные суда, созданные впоследствии, превратили кажущееся невозможным в действительность. Первое конкретное изложение возможностей подводного бойца следует приписать англичанину Уильяму Борну, матросу-артиллеристу. Его книга «Изобретения или устройства», опубликованная в 1578 году, содержит исчерпывающее описание основных характеристик подводной лодки в том виде, в каком они применяются сегодня. Начиная с XVI века и вплоть до наших дней строительство подводных лодок и их навигация прошли различные стадии развития. Капитан Томас А. Кирни из ВМС США в интересной монографии, опубликованной Военно-морским институтом США в Аннаполисе, отмечает, что среди ранних американских изобретателей особого упоминания заслуживает работа Дэвида Бушнелла и Роберта Фултона, каждого из которых называли «отцом подводной лодки». Лодка Бушнелла, завершенная в 1775–1776 годах, значительно опережала все аналогичные разработки того времени. Лодка, которая, разумеется, была герметичной, обладала достаточной вместимостью для оператора и запаса воздуха, поддерживающего его жизнь в течение тридцати минут. Для погружения в цистерну набиралась вода, а когда оператор хотел подняться, два латунных насоса выкачивали ее обратно. Движение осуществлялось с помощью кормового весла, работающего так же, как работает гребной винт судна сегодня. Во время одной из попыток уничтожить британский военный корабль в реке Гудзон Бушнелл практически смог незамеченным подойти под британский фрегат «Игл», но не смог прикрепить мину, которую везла его лодка.

Изобретательский гений Фултона, направленный на создание подводной лодки, принял осязаемую форму в 1800 году, когда французское правительство построило «Наутилус» в соответствии с его чертежами. И Франция, и Соединенные Штаты вели экспериментальную работу по проектам Фултона под его личным руководством, однако нет никаких записей о каких-либо заметных достижениях.

Первая подводная лодка в памяти ныне живущих людей, первая практическая, хотя и грубая подводная лодка — «Э. Л. Ханли», построенная в Мобиле, штат Алабама, под эгидой военно-морского флота Конфедерации и доставленная из этого порта в Чарлстон на платформах с целью попытаться прорвать блокаду этого порта федеральными военными кораблями. «Ханли» имела длину около сорока футов, диаметр шесть футов и форму сигары. Ее движущая сила обеспечивалась семью людьми, вращавшими рукоятки, соединенные с гребным валом. Работая изо всех сил, эти люди могли вести лодку со скоростью около четырех миль в час.

Несколько попыток использовать «Ханли» оказались безуспешными, каждый раз она тонула, унося жизни экипажа из восьми-десяти человек. Эти эксперименты, которые проводились на мелководье у Чарлстона, составляют одну из ярких страниц нашей летописи мореплавания, поскольку экипаж за экипажем спускались в лодку, сталкиваясь с практически верной смертью ради того, чтобы судно стало эффективным. Каждый раз, когда судно тонуло, его поднимали, погибший экипаж вынимали и проводили новый эксперимент с новым экипажем. В общей сложности тридцать три человека были принесены в жертву, прежде чем было окончательно решено, что лодка сможет проложить путь к линии блокады. Именно в ночь на 17 февраля 1864 года «Ханли» отправилась в свое последнее плавание. Судно погрузилось, подошло к борту парохода Соединенных Штатов «Хаусатоник» и успешно взорвало мину о корпус федерального военного корабля, отправив его на дно.

Но при взрыве сама подводная лодка затонула, и все находившиеся на борту погибли. Командиром экспедиции был лейтенант Джордж Э. Диксон из Алабамы, который вместе со своим экипажем прекрасно осознавал свою опасность. Предполагается, что «Ханли» была затянута в воронку тонущего военного корабля; она не смогла выплыть из водоворота, и это был конец для нее и ее храброго экипажа. Север был чрезвычайно взволнован этим инцидентом, а Юг ликовал, но за время войны ни одно другое судно не подвергалось нападению из-под воды.

Лодка Холланда, построенная в 1877 году, была первой, в которой в качестве движущей силы использовался газовый двигатель, но лишь после окончательного принятия газового двигателя для надводных работ, за которым позже последовал двигатель внутреннего сгорания на бензине и использование электрической аккумуляторной батареи для подводных работ, а также изобретение перископа и различных других устройств, подводная лодка развилась до нынешнего состояния эффективности, при котором она пересекает Атлантику из Германии, действует у наших берегов и возвращается в Германию без необходимости заходить в порт; что также позволяет ей перемещаться под водой со скоростью от семи до девяти узлов, с торпедами, готовыми к использованию в аппаратах, и установленными на палубе пушками эффективного калибра. Действительно, утверждалось, что самолет и подводная лодка отправили линкор в небытие; но что касается этого, то продолжающееся господство Великобритании на море с ее огромным флотом линкоров, дополненным нашими мощными боевыми машинами, безусловно, не свидетельствует в пользу такой теории. Что будущее может принести в плане подводных лодок, бронированных и больших размеров, никто не может сказать. Но в настоящее время подводная лодка, обладая колоссальной эффективностью, не вытеснила линкор как мощный элемент в теории морской мощи.

Что касается жизни на подводной лодке, давайте составим из материалов, поступивших к нам из различных источников за последние три года, небольшой рассказ, который даст лучшее представление о работе немецкой подводной лодки, чем множество страниц технического описания. Подобное предприятие будет тем более ценным, что мы, союзники, склонны рассматривать проблему подводных лодок только применительно к нашей стороне дела, тогда как на самом деле подводная лодка действует в условиях больших трудностей и опасностей и во все возрастающей степени покидает порт, чтобы больше никогда не вернуться. Таким образом, мы можем начать следующую главу со сцены в Киле, Зебрюгге или на любой другой немецкой базе подводных лодок.



ГЛАВА VI

На немецкой подводной лодке — Бой с эсминцем — Попадание в перископ — Результаты действий подводной лодки в этой войне — Зарождающийся крах подводных лодок — Цифры, опубликованные Британским адмиралтейством — Доказательство упадка — Роль нашего флота в этом достижении

Старший лейтенант в исполняющей обязанности должности командира получает приказ на сером рассвете февральского дня. Корпус старой корветы с Железным крестом 1870 года на коренастой фок-мачте служит его жильем в порту, и на палубе корвета его вскоре приветствуют первый механик и вахтенный офицер. На пирсе его ожидает экипаж «U-47-½». У их ног узкая серая подводная лодка лежит у причала, слегка натягивая швартовы.

«Что ж, наконец-то мы получили приказ», — начинает командир, обращаясь к своему экипажу из тридцати человек, и лица членов экипажа становятся серьезными. Ведь это первый опыт активной службы «U-47-½». До сих пор она не занималась ничем, кроме пробных выходов, и только что прошла капитальный ремонт перед своим первым боевым походом. Ее командир резко отдает ряд приказаний. Провиант должен быть взят «под завязку». На борт необходимо принять пресную воду и пополнить запасы для машинного отделения.

Простой трап служит сходней на маленькое судно. Когда командир, за которым следуют его офицеры, поднимается на борт, матрос вручает каждому из офицеров комок хлопчатобумажных концын, единственный предмет на подводной лодке, который никогда не покидает рук офицера. Ибо из всех маслянистых, грязных, сальных мест внутренность подводной лодки превосходит все. Стальные стены, двери, трапы — все сочится маслом, и при каждом прикосновении руки приходится вытирать насухо. Через узкое отверстие в кормовой части командир спускается по прямой железной лестнице в туманную область, единственный свет в которой исходит от электрических лампочек накаливания. Воздух разит запахом масла. Здесь находится машинное отделение, и хотя атмосфера здесь удушливая даже при открытых люках, это ничто по сравнению с тем, чем приходится дышать людям, когда все герметично задраено.

Здесь подвешены гамаки, где спят люди одной машинной вахты, в то время как их товарищи передвигаются по гудящему, рокочущему отсеку, задевая спящих головами и локтями. Но такие мелочи не способствуют бодрствованию на подводной лодке. Отсек или хранилище имеет длину около десяти футов; стоя посредине, человек, раскинув руки, может легко касаться пальцами стальных стен с каждой стороны. Над головой находится сеть проводов, а вокруг царит лабиринт рычагов, регуляторов, колес и различных механических приспособлений, которые приводят в ужас всех, кроме разума, специально обученного управлению подводными лодками.

Командир очень подробно все осматривает; малейший изъян будет означать долгий сон на дне и тридцать погибших моряков. Все тестируется. Затем, убедившись, командир пробирается через лаз в центральный пост управления, где на своем посту находится главный инженер. Инженер — необычайный человек; жизнь лодки и ее эффективность находятся в его ведении. При любой неисправности на подводном судне необходим молниеносный ремонт, и во всех отношениях прикосновение старшего механика должно быть сродни магии.

Обменявшись словом-другим с главным инженером, командир продолжает путь в торпедный отсек, где лежат смертоносные «серебряные рыбки», как немцы прозвали эти отвратительные снаряды. Возможно, он с любовью поглаживает их блестящие спины; нельзя учесть привязанности командира подводной лодки. Второй помощник командира, отвечающий за вооружение, присоединяется к нему в торпедном отсеке и получает последние инструкции относительно торпеды и укладки других взрывчатых веществ. В носовой части находится еще один узкий стальной отсек, а рядом с ним — место, похожее на шкаф, где у кока есть ровно столько места, чтобы стоять перед своей плитой для кукольного домика. Это, конечно же, электрическая плита. Домохозяйки, управляющие кухонными уголками на Манхэттене, оценят количество пространства, которое есть у кока. И, кстати, поскольку это немецкая подводная лодка, маслянистые запахи, запах жира и тому подобное дополняются всепроникающим запахом капусты и кофе. Две небольшие каюты размером с сундук для одежды вмещают офицеров палубной службы и машинного отделения — по двое в каждой. Затем есть небольшая каюта-коробка для командира.

По мере того как солнце поднимается выше, командир уходит в свою каюту и вскоре после этого появляется на палубе. Его пальто и брюки выполнены из черной кожи на шерстяной подкладке, что служит защитой от масла, холода и сырости. Экипаж находится на своих постах.

«Машины в порядке», — раздается голос из поста управления.

«Очистить корабль», — следует приказ с мостика, за которым звучит «Отдать швартовы».

Швартовы с шипением скользят по воде и шлепают по причалу; звук гудения наполняет подводную лодку, которая медленно скользит на открытую воду. В бухту заходит другая субмарина. Ее опережают рассказы о ее подвиге по потоплению парохода с грузом баранины для Англии. С этим потоплением были связаны человеческие жертвы, но для тевтонского склада ума это не имеет никакого значения, и офицер «U-47-½» выкрикивает свои поздравления.

Теперь подводная лодка находится в открытом море, волны тяжелые, и судно неприятно качает. Судно, надо заметить, вовсе не предназначено для приятного морского путешествия. Два офицера, держась за леера, устремляют взоры в море. Погода ухудшается. Офицеры привязаны к мостику. Они должны оставаться там; пока лодка идет в надводном положении, командир и его помощник не должны покидать мостик. Иногда они остаются на дежурстве таким образом по два-три дня. Еда доставляется им прямо туда, и они едят ее на ходу.

Возможно, командир пытается удержать в руке тарелку с густым немецким супом, когда раздается крик наблюдателя.

«Дым на горизонте, по левому боку с носа, сэр!»

Командир отставляет еду, выкрикивает приказ, и внутри корпуса раздается электрическая тревога. Корабль гудит от активности. Орудия на палубе спешно убираются. Принадлежности мостика также убираются, и матросы ныряют вниз через палубные люки. Командир следует за ними. Вода начинает булькать в балластных цистернах, в то время как экипаж задраивает каждый проем. «U-47-½» погружается до тех пор, пока не показывается только ее перископ — перископ, окрашенный в цвета морской волны и белый, закамуфлированный. Глаза вахтенного офицера прикованы к перископу.

«Это голландец, сэр», — произносит он наконец. Командир подходит к перископу и смотрит. У голландца нет радиостанции, и он направляется в какой-то континентальный порт. Топить каждую голландскую лодку, которую встретишь, неразумно, хотя немецкие подводные лодки потопили их достаточно, совести ради. Во всяком случае, пароход следует с миром, а подводная лодка поднимается на поверхность. Командир рад этому, поскольку электрическая энергия должна использоваться при движении судна под водой, и нельзя допускать расточительства этого важнейшего элемента.

Таким образом подводная лодка продолжает свой путь, переваливаясь и кувыркаясь через тяжелые валы Северного моря. Наконец, спустя пятьдесят четыре часа возникает необходимость во сне. Балластные цистерны заполняются, и судно медленно опускается на песчаное морское дно. Желательно, чтобы экипаж уснул как можно быстрее, потому что во сне люди расходуют меньше бесценного запаса кислорода, который потребляется, когда лодка находится под водой. Тем не менее, командир разрешает людям от получаса до часа на музыку и пение. Включается патефон, и там, на дне Северного моря, звучат последние шлягеры из Берлина, пока экипаж сидит вокруг, возможно, подпевая припевам — в первые дни войны они пели гораздо больше, чем теперь, — в то время как офицеры сидят за своим обеденным столом и беседуют о том о сем перед тем, как отправиться на отдых.

Утром вода из цистерн вытесняется, и лодка поднимается, чтобы встретить улыбающееся море. А также чтобы встретить суровый эсминец. Военный корабль замечает ее при всплытии с расстояния примерно в милю. Дается полный ход, в то время как свинцово-серый боевой корабль — единственное судно, которого боится подводная лодка — устремляется за своей добычей. Резкие приказания проносятся по U-боту. Цистерны снова заполняются, и пока командир бушует и изъясняется восклицаниями, все задраивается, и судно погружается под воду. Запускаются электродвигатели, и подводная лодка движется под водой в заранее определенном направлении, рассчитанном относительно курса приближающегося эсминца.

Вскоре раздается глухой взрыв. Эсминец, прибыв к месту, где в последний раз видели подводную лодку, сбросил глубинную бомбу, которая взорвалась под поверхностью на заранее определенной глубине. Командир подводной лодки усмехается в усы. Бомба была слишком далеко, чтобы причинить вред, хотя судно и содрогнулось от удара. Раздается еще один удар, на этот раз не столь ощутимый. В конце концов все стихает.

В течение часа подводная лодка идет вслепую под водой, а затем ее перископ осторожно выдвигается над поверхностью. Никого не видно. По кораблю раздаются команды, и она всплывает на поверхность. Она могла бы оставаться внизу, двигаясь на полном ходу, в течение шести часов, прежде чем всплыть. Так проходит день. К наступлению ночи на горизонте снова виден дым. Он оказывается большим грузовым судном, судя по всему, нагруженным скотом. Вокруг него резвятся два эсминца, пересекая его курс, огибая его корму. Сам пароход зигзагообразно меняет курс, делая точные расчеты его пути неопределенными.

К этому времени подводная лодка, конечно же, погрузилась. Вахтенный офицер и командир находятся у перископа, наблюдая за приближающимся судном. Перископ нельзя оставлять поднятым слишком долго; наблюдатели на эсминцах и на палубе вооруженного судна могут заметить его в любой момент. Поэтому перископ попеременно опускают и поднимают. Подводная лодка переместилась так, чтобы пароход прошел мимо нее и представился бортом. Перископ поднимается для последнего взгляда. Наблюдатель видит клуб дыма с палубы эсминца, и быстрый всплеск воды на мгновение заслоняет обзор.

«Они заметили нас и ведут огонь».

Но пароход теперь находится в пределах мили, в зоне довольно точной торпедной стрельбы. Приказ проносится в торпедный отсек, и экипаж готовится к стрельбе. Тем временем вокруг перископа рвется град снарядов. Стекло, в которое всматривался наблюдатель, внезапно затуманивается.

«Перископ подбит».

Мысли о пуске торпеды испаряются. Безопасность прежде всего — вот преобладающее чувство. Дополнительная вода поступает в цистерны, и судно начинает погружаться. Но по мере того как оно это делает, в пост управления хлыщет вне Струя воды; от экипажа доносится хриплый крик. Офицеры вытаскивают револьверы. Очевидно, поврежденный перископ вызвал течь. Прежде чем что-либо успевают предпринять, раздается страшный скрежещущий, разрывающий взрыв; тонкие стальные стены сжимаются под действием высвободившейся энергии. Над ними экипаж эсминца, с жадностью вглядывающийся в бьющий из моря гейзероподобный столб воды, замечает куски металла, темные предметы всех видов. Море успокаивается, и из глубин поднимаются облака масляных пятен, медленно расплываясь по волнам. «U-47-½» присоединилась ко многим более благородным судам на просторах подводных глубин.

Но исход подводной атаки не всегда был столь счастливым для нас. Были тысячи случаев — к счастью, гораздо больше в прошлом, чем в настоящем, — когда подводная лодка возвращалась на свою базу с кровожадной историей. Хотя несомненно, что при подведении итогов за текущий год будет рассказана увлекательная история о снижении эффективности подводных лодок, тем не менее — как объявило британское правительство — любые попытки преуменьшить то, что сделала подводная лодка, привели бы главным образом к замедлению нашего судостроения и других мероприятий, призванных прямо и косвенно бороться со смертоносной деятельностью субмарин. И с военно-морской точки зрения также крайне важно, чтобы эффективность подводных судов была полностью осознана.

Именно 31 января 1917 года немецкое правительство неожиданно отбросило свои мирные инициативы и изумило мир, представив правительству Соединенных Штатов ноту о том, что с 1 февраля судоходство будет прекращено с помощью всего имеющегося оружия и без дальнейшего предупреждения в определенных указанных зонах. Декрет распространялся как на вражеские, так и на нейтральные суда, хотя Соединенным Штатам разрешалось отправлять один пароход в неделю в каждом направлении, используя Фалмут в качестве порта прибытия и отправления. 3 февраля президент Вильсон предстал перед Конгрессом и объявил, что он разорвал дипломатические отношения с Германией на том основании, что имперское правительство намеренно взяло назад свои торжественные заверения относительно своего метода ведения войны против торговых судов. Два месяца спустя, 6 апреля, как уже отмечалось, Конгресс объявил о существовании состояния войны с Германией.

Немецкий народ заставили поверить, что каждый месяц будет уничтожаться в общей сложности 1 000 000 тонн судов и что эти потери поставят Англию на колени через шесть месяцев и приведут к миру. Прошло шесть месяцев, но обещания германского правительства не выполнились. Вместо этого подводная война втянула Соединенные Штаты в борьбу, и это, по словам Филиппа Шейдемана, лидера немецких социал-демократов большинства, стало «самым заметным результатом».

Тем не менее подводная лодка, использовавшаяся безжалостно, без ограничений, показала себя непревзойденным оружием разрушения, с которым трудно бороться из-за ее способности преследовать и заставать врасплох свою жертву, оставаясь при этом практически невидимой. Она собрала тяжелую дань судами и людьми и вызвала лишения среди народов стран Антанты; она все еще не побеждена, но месяц за месяцем текущего года ее разрушительность ослабевала, так что теперь не может быть почти никаких сомнений в том, что число уничтожаемых каждый месяц подводных лодок превышает число вновь построенных, в то время как производство тоннажа судов в Англии и Соединенных Штатах значительно перевешивает потери. Иными словами, подводная лодка как элемент в разрешении войны в благоприятном для Германии ключе неуклонно теряла влияние, и, хотя сейчас она не является пренебрежимо малым фактором, она по меньшей мере второстепенна и это значение продолжает падать.

Секретные данные Британского адмиралтейства о потерях подводных лодок и мировом судостроении, опубликованные в марте 1918 года, показывают, что с начала войны в августе 1914 года до конца 1917 года потери составили 11 827 080 тонн. Если добавить потери до апреля текущего года, когда потопления подводными лодками начали демонстрировать заметно снижающееся соотношение, мы получим общую цифру в 13 252 692 тонны. Мировое строительство тоннажа за четыре года (1914–1917) составило 6 809 080 тонн. Новое строительство в Англии и Соединенных Штатах за первый квартал 1918 года составило 687 221 тонну, что дает общую цифру с начала войны до 1 апреля 1918 года в 7 750 000 тонн судов, построенных за пределами Центральных держав с начала войны, при окончательном дефиците примерно в 5 500 000 тонн. На долю одного лишь 1917 года из этого дефицита пришлось 3 716 000 тонн.
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Тем не менее, начиная с последнего квартала 1917 года, разрыв между строительством и потерями неуклонно сокращался. В первом квартале 1918 года строительство только в Великобритании и Америке составило более 687 000 тонн, а потери по всему миру — 1 123 510 тонн. Здесь налицо дефицит за три месяца — первые три месяца текущего года — в размере 436 000 тонн, или в среднем 1 750 000 тонн в год, что вдвое меньше дефицита черного 1917 года. Когда в конце текущего года будут обнародованы данные, мы можем обнаружить, что недооценили судостроительную активность как Англии, так и Соединенных Штатов, и в этом случае дефицит может оказаться еще меньше. Но в любом случае приведенные сухие цифры заслуживают прочтения, поскольку они указывают не только на смертоносную эффективность подводной лодки в первый год неограниченной деятельности, но и показывают, сколь доблестно союзная морская мощь справилась с казавшейся безнадежной ситуацией в текущем году.

Не так давно в Палате общин было сделано определенное заявление о том, что тенденция подводной войны благоприятна для союзников. В качестве одного из конкретных фактов было приведено то, что с 1 января по 30 апреля 1917 года число безуспешных атак на британские пароходы составило 172, то есть в среднем 10 в неделю. В прошлом году за десять недель с конца февраля до конца апреля произошло 175 безуспешных атак, или в среднем 18 в неделю. Это заявление не было до конца проясняющим. Ведь само по себе сокращение еженедельного числа безуспешных атак подразумевало бы рост эффективности U-ботов, чего, как мы знаем, не происходит. Под тем, что на самом деле имелось в виду в заявлении Палаты общин, конечно же, понималось то, что сокращалось число как успешных атак, так и неудачных, — или, другими словами, снижались темпы германских усилий на море в целом. U-боты нападают не так свободно, как год назад. Это свидетельствует о том, что их стало меньше, чем в 1917 году. О фактических потерях тоннажа мы знаем со слов министра морского флота Франции, который сообщил, что потопления в апреле 1918 года составили 268 000 тонн, тогда как в апреле предыдущего года они равнялись 800 000 тонн — потрясающая цифра.

«Самым убедительным свидетельством провала вражеской подводной кампании является огромная американская армия, находящаяся сейчас во Франции, и сотни тысяч тонн военных грузов, доставленных через Атлантику», — заявил Джеймс Уилсон, председатель американской рабочей делегации, по возвращении в Англию в мае прошлого года из поездки во Францию и к американской армии. «Прошло менее двенадцати месяцев с тех пор, как генеральный Першинг прибыл во Францию с 50 людьми. События, произошедшие с тех пор, кажутся почти чудом».

Жорж Лейг, министр морского флота Франции, выступая в Палате депутатов в мае, сказал, что в ноябре 1917 года потери от подводных лодок упали ниже 400 000 тонн и с тех пор непрерывно уменьшались. Он заявил, что число уничтоженных подводных лодок с января текущего года росло прогрессивно в таких масштабах, что эффективность вражеских эскадр не может поддерживаться на минимальном уровне, требуемом германским правительством. Число уничтоженных U-ботов в январе, феврале и марте было в каждом месяце намного больше числа построенных в те же месяцы. В феврале и апреле число уничтоженных подводных лодок было на три меньше общего числа уничтоженных за предыдущие три месяца. Эти результаты, заявил министр, стали следствием методичного характера войны против подводных лодок, тесной координации военно-морских сил союзников, бесстрашия и боевого духа личного состава военно-морских и авиационных эскадр, интенсификации старых методов и применения новых.

Мы можем утешать себя мыслью, что снижение эффективности подводной лодки совпало с вступлением наших военно-морских сил в войну. Это нисколько не умаляет заслуг французского, британского и итальянского флотов; по правде говоря, было бы грубой несправедливостью игнорировать тот факт, что львиная доля великой задачи была выполнена благодаря огромным ресурсам Великобритании. Но скоординированные усилия, начавшиеся с прибытия наших судов на другую сторону, та абсолютная щедрость, с которой министр Дэниелс предоставил наши ресурсы в распоряжение британцев, вдохновляли своим моральным влиянием народы всей Антанты, в то время как на практике нет никаких сомнений в том, что наши корабли внесли свой достойный вклад в те действия, которые привели к неуклонному снижению смертоносности U-ботов. Теперь мы можем рассмотреть те методы, которые наш военно-морской флот в сотрудничестве с морской мощью союзников применял в этой борьбе за свободу морей.



ГЛАВА VII

Как ведется борьба с подводными лодками — Эсминцы как главная угроза — Но сети тоже сыграли свою роль — Множество других устройств — Немецкие офицеры рассказывают об опыте на подводной лодке, попавшей в сеть — Охотники играют свою роль — Глубинная бомба — Уловки траулеров — Закамуфлированная шхуна, оказавшаяся крепким орешком — Самолеты — Немецкие подводники в игривом настроении

Когда подводные лодки впервые начали свои атаки на британские военные и торговые суда, адмиралтейство столкнулось с положением дел, которое рассматривалось более или менее абстрактно. Единственными практическими уроками при этом были уроки русско-японской войны, конфликт которой, по сути, оставил довольно несбалансированную картину в отношении подводной лодки и надводного корабля; другими словами, субмарина имела все шансы на преимущество.

Но Англия взялась за решение этой проблемы с бульдожьей хваткой, задействовав для этого не только свой огромный эсминецный флот, но и мириады быстроходных деревянных судов, многие из которых были построены в нашей стране. Они назывались охотниками за подводными лодками, и хотя эсминец и гидросамолет как одно из наиболее эффективных видов оружия против подводной лодки вышли на передний план, охотники в большом количестве используются Англией, Францией и Соединенными Штатами.

Великая полезность эсминца заключалась не только в патрулировании морей в поисках U-ботов, но и в несении службы в конвоях, защите пассажирских и грузовых судов и спасении экипажей потопленных судов. Возможно, существуют и другие методы сокращения общего числа подводных лодок Германии, которые столь же — если не более — эффективны, чем эсминцы; но если это так, то нам о данном факте неизвестно. Однако несомненно, что помимо эсминцев, стальные сети, фальшивые рыболовные и торговые парусные суда, гидросамолеты и охотники сыграли свою важную роль в борьбе, в то время как такое второстепенное средство, как ослепление глаза перископа маслом, разлитым по воде, также принесло свои плоды.

Военно-морские силы Соединенных Штатов, судя по всему, проявили себя главным образом через свой эсминецный флот. Утверждалось, что половина матросов, состоявших на флоте ко времени нашего вступления в войну, была направлена в европейские воды. Система их обучения включает в себя ряд учебных баз в Европе, которые постоянно пополняются за счет американских призывов. Каждый новый эсминец, прибывающий из наших портов в Европу, со временем отправляет часть своих людей назад, чтобы составить костяк экипажа другого нового эсминца, появляющегося в американских водах. Их места занимают призывники с учебных баз в Европе. Упомянутый эсминец, прибывающий в нашу страну, доукомплектовывается за счет линкоров и других военно-морских единиц здесь. Учебные базы в нашей стране созданы в Ньюпорте, Чикаго, Сан-Франциско и Пелхэм-Бей, штат Нью-Йорк. Здесь личный состав проходит многомесячную подготовку. По мере завершения обучения людей направляют туда, где это необходимо, и таким образом работа по созданию огромной армии обученных моряков, способных справиться с любой задачей, идет с механической точностью.

Охота на подводные лодки очень популярна среди наших молодых матросов, и велико их удовлетворение, когда какая-нибудь субмарина становится жертвой их бдительности, мужества и безошибочного глаза.

«Но, — сказал недавно один молодой морской офицер, — подводная лодка — птица трудная для поимки. Она имеет преимущество перед надводным кораблем. Она всегда видит вас первой. Даже когда она находится на поверхности, она почти погружена в воду, а в подводном положении над водой возвышается только ее перископ. Подводная лодка не охотится за животными нашей породы — эсминцами — и избегает их, когда может. Мы можем провести несколько недель, не увидев ни одного U-бота. Когда же мы их обнаруживаем, начинается настоящее дело, уверяю вас. Мы устремляемся к ней на полной скорости, открывая огонь изо всех орудий в надежде сделать выстрел до того, как она успеет погрузиться. Но будьте уверены, погружается она быстро. Во всяком случае, субмарины не слишком боятся артиллерийского огня. Они боятся глубинных бомб — зарядов, отрегулированных так, чтобы взрываться на любой нужной нам глубине. Они содержат по два-триста фунтов мощного взрывчатого вещества, и все патрульные суда и эсминцы перевозят их на палубе и в кормовой части. Когда мы видим погружающуюся подводную лодку, мы стараемся обнаружить ее кильватерный след. Обнаружив его, мы проходим над ним и сбрасываем бомбу. Взрыв ощущается под водой на расстоянии нескольких миль, но для нанесения повреждений нам нужно оказаться в пределах девяноста футов от корпуса. Это повреждение может как привести к затоплению подводной лодки, так и не привести. Однако на расстоянии ближе девяноста футов в потоплении можно не сомневаться».

«Патрульная служба — это каторжный труд. Море, где мы работаем, на протяжении 300 миль от берега заполнено обломками, и за перископ можно принять почти любой плавающий предмет. Да, мы стреляем во все подряд; наша работа не терпит риска. Конвойная служба интереснее и увлекательнее, чем патрульные обходы. Преимущество конвоя перед поиском и сопровождением торгового судна патрульным судном заключается в том, что в конвое от шести до десятка эсминцев могут защищать от десяти до тридцати торговых судов, тогда как при патрульной системе один эсминец охраняет одно торговое судно. Конвойные походы отрывают наши эсминцы от базы на срок от шести до восьми дней, и все эти дни тяжелые, особенно в скверную погоду. На конвойной службе ни один офицер и ни один матрос не снимает одежду от начала и до конца. Слишком многое может произойти, чтобы оправдать хоть какую-то неподготовленность. Постоянная готовность — вот наш девиз».

«Ночью трудности и опасность возрастают, главным образом из-за увеличивающейся угрозы столкновения. Столкновения случаются порой из-за отсутствия огней, зигзагообразного курса судов конвоя и скорости, с которой мы передвигаемся. Но, как правило, аварии ограничиваются царапинами, и обычно все заканчивается благополучно. Конвой — это чисто оборонительная мера. Патрулирование — наступательная; при этом эсминцы и другие суда выходят на поиски U-ботов с целью вытравить их из морей».

Затем проводятся сетевые операции, в которых наши моряки сыграли определенную роль. Чаще всего используемая сеть изготавливается из прочной оцинкованной проволоки с ячейкой в 15 футов. Она нарезается кусками длиной 170 футов при глубине 45 футов. Поверх этой огромной сети привязываются массивные деревянные блоки в качестве буев. Два эсминца на нефтяном отоплении берут сеть и, удерживая ее между собой как можно глубже в воде, готовы вылавливать “серебряных рыбок”. Дальность действия перископа подводной лодки составляет чуть более мили при любой погоде. Суда, извергающие клубы дыма, могут быть замечены на расстоянии от трех до пяти миль, но не более. Другими словами, бдительные глаза, вглядывающиеся в бинокли, могут увидеть перископ ровно на таком же расстоянии, на каком этот перископ видит их. Эсминцы, неся между собой сеть, замечают далекий перископ. Они наносят на карту направление движения подводной лодки (его можно определить по тому, как перископ разрезает воду) и вычисляют ее скорость. Затем они идут полным ходом в точку, расположенную прямо по курсу подводной лодки, и обрезают крепления сети. Пока она дрейфует на пути субмарины, эсминцы на полной скорости удаляются из поля зрения. Утверждается, что в подавляющем большинстве случаев подводная лодка натыкается на эту или подобную ей сеть. Результатом становится вероятное расстройство ее механизмов и нарушение балансировки. Она может быть перевернута вверх дном. Если она всплывает, то идет ко дну окончательно и бесповоротно с пробоиной в корпусе; если же нет — тоже неплохо, снаряд сэкономлен.

Подводные лодки иногда спасаются, меняя курс после постановки сетей; однако, судя по всему, не было ни одного случая, чтобы сами эсминцы были замечены в перископ. Это происходит потому, что они сидят в воде почти так же низко, как подводная лодка, и благодаря нефтяному двигателю не производят демаскирующих клубов дыма. Другие сети подвешиваются на полых стеклянных шарах, которые перископ не может обнаружить на фоне морской воды. Эти сети в изобилии расставлены в Ла-Манше, Северном море или везде, где таятся подводные лодки, и за ними ухаживают точно так же, как рыбаки на Север-Ривер ухаживают за своими сетями на речной сельди. Когда патрулирующий эсминец видит, что стеклянный шар исчез, это служит более чем весомым доказательством того, что в сети попалось что-то очень ценное.

Военно-морской лейтенант Вединген с немецкой подводной лодки U-17 рассказал о следующем опыте столкновения с британской сетевой системой. U-17 вышла из базы рано утром и направилась в Северное море, причем лодка шла под водой с перископом на уровне ватерлинии. «Я посмотрел в перископ, — сказал Вединген, — и увидел красный буй позади нашей лодки. Когда десять минут спустя я посмотрел снова, я увидел буй на том же расстоянии позади нас. Я взял курс вправо, а затем влево, но буй продолжал следовать за нами. Я погрузился глубоко в воду, но все равно видел буй, плавающий на поверхности над нами. Наконец я обнаружил, что мы зацепили цепь буя и тащим ее за собой».

«В то же время через перископ я увидел, что странный маленький пароход следует курсом прямо позади нас и буя. В этот момент мой гидроакустический прибор указал, что поблизости находится винтовой пароход. Наблюдение показало, что с севера приближаются пять вражеских миноносцев. Я увеличил скорость лодки в расчете на возможность атаковать один из них. Пять миноносцев выстроились в круг. Я погрузился еще глубже и приготовился к возможным неожиданностям».

«В этот момент моя лодка начала самым непостижимым образом крениться. Мы стали то подниматься, то опускаться. Рулевое управление, по-видимому, вышло из строя. Вскоре после этого я обнаружил, что мы натолкнулись на проволочную сеть и безнадежно в ней запутались. На самом деле мы угодили в сеть одного из окружавших нас охотников».

«В течение полутора часов сеть тащила нас за собой, и хотя я предпринимал все усилия, чтобы освободиться, это казалось невозможным. Ничего не оставалось, как увеличить вес подводной лодки до предела, чтобы попытаться порвать сеть. К счастью, перед выходом я закачал от пяти до шести тонн воды, заполнив все цистерны. Я максимально увеличил вес лодки, и внезапно мы почувствовали толчок и освободились от сети. Тогда я погрузился под воду как можно глубже, манометр показывал тридцать метров. Мы пробыли под водой восемь часов. Когда я захотел узнать, где мы находимся, то заметил, что компас вышел из строя. Какое-то время я вел лодку по зеленому цвету воды, но в конце концов мне пришлось избавиться от балласта, чтобы всплыть. Тогда я обнаружил, что манометр продолжает показывать ту же глубину и тоже неисправен».

«Поэтому мне приходилось быть очень осторожным, чтобы не подняться слишком высоко и тем самым не привлечь внимание миноносцев. Перископ медленно поднялся над поверхностью, и я увидел перед собой противника, а слева — восточное побережье Англии. Я попытался повернуть на правый борт, но руль не слушался. В результате мне пришлось снова опуститься на морское дно, где я пробыл шесть часов, по истечении которых мне удалось починить компас, а также исправить рулевое управление. Но при всплытии на этот раз нас заметил миноносец, который устремился прямо на нас, заставив меня снова погрузиться». (Это, по-видимому, происходило до того, как вошли в употребление глубинные бомбы.) «Я пробыл под водой два часа, затем медленно повернул наружу и на расстоянии каких-то пятидесяти метров от ведущего вражеского корабля проскользнул в открытое море. В 9 часов вечера мы смогли всплыть и продолжить путь в безопасности».

Это же настоящий человеческий документ, не так ли? Это опыт тарпона на подводном конце лески или, выражаясь человеческим языком, скрытая драма противостояния человека с человеком, драма того рода, которую делает возможной изобретательность нашей современной эпохи.

Охотники за подводными лодками — это мелководные суда, способные развивать скорость тридцать пять миль в час или более, с вооружением из пушек на носу и корме. Некоторые из наших охотников имеют длину более 200 футов (класс «Игл»), в то время как другие достигают 110 футов. Британцы, как уже говорилось, любят 80-футовики, хотя используют все размеры. Ну а в любом случае охотник крейсирует в поисках поверхностных волн. Волнение на поверхности — это след, оставляемый подводной лодкой на поверхности воды. Даже находясь в пятидесяти футах под поверхностью, она оставляет этот заметный след наверху. И немногие подводные лодки передвигаются на глубине шестидесяти футов. Помимо этого следа, существуют также пузыри воздуха и масляные пятна, и все это подтверждает присутствие под водой U-бота.

Поэтому в дальнейшем охотник просто следует за этим поверхностным следом до тех пор, пока подводная лодка не всплывет на поверхность, как она должна сделать рано или поздно, чтобы сориентироваться на местности и высмотреть добычу. Когда она действительно всплывает — она уходит на дно окончательно. Охота преследователей за последний год или около того облегчилась благодаря глубинной бомбе, которой не существовало в первые два с половиной года войны. Снабженная ею, субмарина не обязательно должна следовать за поверхностной волной весь день; она просто сбрасывает бомбу сквозь эту волну — по крайней мере, делает это при определенных условиях.
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Эта глубинная бомба, кстати, является чудесным изобретением, и с ее совершенствованием началось масштабное сокращение потерь от подводных лодок. Бомба имеет цилиндрическую форму, и в ее верхней части имеется углубление, в которое вмощен небольшой пропеллер. Когда вода входит в соприкосновение с пропеллером, движение при погружении заставляет его вращаться. По мере вращения он ввинчивает детонатор, который приходит в соприкосновение с зарядом на глубине десяти, пятнадцати, двадцати, сорока или более футов в зависимости от установки стрелки индикатора на бомбе. Стрелка этого индикатора, разумеется, устанавливается офицером до того, как бомба сбрасывается либо из орудия, либо с направляющих вдоль палубы.

Затем существовало множество уловок; некоторые из них — янки, другие порождены столь же плодовитым британским матросом. Однажды в Северном море британский патрульный корабль наткнулся на траулер. Он напоминал обычный британский траулер, но в нем были отличия, детали, которые заинтересовали любознательного — и подозрительного — командира военного корабля. Главным образом на его палубе находилось множество припасов. Он шел под норвежским флагом, и его шкипер утверждал, что он нейтрален. Но британский командир решил рискнуть. Он арестовал экипаж, заколдовал его в кандалы и посадил на траулер команду из французских и английских моряков.

Траулер кружил в том же районе в течение трех дней, а затем однажды утром, о чудо, совсем рядом вынырнув, показался перископ. Убедившись, что в водах нет вражеских кораблей, U-бот поднялся на поверхность и весело подскочил к траулеру. Его встретили градом пуль из пулемета, и он сдался без лишних слов. У удивленного шкипера действительно не оставалось другого выхода. Ведь когда он в последний раз видел этот траулер, тот был базовым судном флотилии подводных лодок, действовавшей в этом районе. Всего же, прежде чем закончилась неделя, этот траулер захватил шесть подводных лодок без единой человеческой жертвы и без раненых.

Впоследствии траулеры базовых судов захватывали при каждой возможности, когда британцы могли их поймать, и та же уловка повторялась. Но через некоторое время немцы стали остерегаться приближаться к базовым судам, пока не убеждались, что их родинские функции более подлинные, чем мнимые.

Затем однажды, после прибытия американцев, была реквизирована трехмачтовая шхуна. На нее погрузили палубный груз леса; по крайней мере, так казалось снаружи. На самом деле это была маскировка для батареи 3-фунтовых орудий, причем различные секции палубного груза откидывались для обеспечения свободного действия пушек при натяжении рычагов.

Шхуна под командованием шкипера из штата Мэн и его экипажа была выпущена в Северное море. Сзади на буксире шла шлюпка; с гакаборта развевался американский флаг. Вскоре оттуда вынырнула подводная лодка. Ага! Судно с грузом леса — американское! Широко ухмыляясь, немецкий командир пересел в баркас с командой подрывников; торпеды не тратились на парусные суда.

«Садитесь в свою шлюпку», — крикнул он, указывая на болтающееся сзади суденышко.

Шкипер из штата Мэн в своем красном белье умолял, а затем проклинал — в то время как немец ухмылялся еще шире. Наконец, однако, разгневанный шкипер и его команда из пяти человек влезли в свою шлюпку, как приказал командир подводной лодки. И тут! Едва команда шхуны отошла от парусника, как палубный груз превратился в ряд дверей, и из каждой двери высунулось орудие. Это был конец для той подводной лодки, конечно же. Шхуна захватила пять подводных лодок, прежде чем другая субмарина случайно стала свидетелем уничтожения корабля-компаньона.

На следующий день, когда шхуна приблизилась к подводной лодке, подводное судно открыло огонь из торпеды, и радостные дни этого конкретного парусника подошли к концу. Но после этого немцы редко пытались бомбить парусные судна.

Самолеты сыграли важную роль в работе нашего флота по борьбе с подводными лодками. Гидросамолеты отправляются на патрулирование с обычных баз или с палубы корабля-матки, крупного парохода. Летя на высоте 10 000 футов, пилот самолета может видеть тень подводной лодки, движущейся под поверхностью. Увидев таким образом свою добычу, авиатор спускается и сбрасывает глубинную бомбу в воду. Наши летчики уже заслужили высокую похвалительную оценку от Британского адмиралтейства и командования авиации. Какими бы ни были задержки в производстве самолетов в нашей стране, американский флот в этом не виновен, и молодые люди министра Дэниелса пересели на британские гидропланы, когда американских самолетов не было под рукой. Из источников Британского адмиралтейства поступало множество рассказов о мастерстве и мужестве американских авиаторов. Был отмечен один недавний случай, когда американский пилот, проводивший разведку на предмет подводных лодок, заметил перископ. Он сбросил бомбу в нескольких футах к корме и в нескольких футах к носу от этого перископа, причем обе бомбы легли идеально по линии с целью. Он сделал круг, а затем сбросил бомбу в центр возмущения воды. На поверхность в огромных количествах поднялась нефть.

Другому американскому пилоту удалось совершить редкий подвиг: сбросить бомбу точно в центр палубы подводной лодки, однако его постигла неудача — бомба не взорвалась, как это недавно произошло в бою с подводной лодкой у мыса Код, неподалеку от Чатема.

В поисках подводных лодок американские эсминцы патрулировали район, по площади примерно равный территории, ограниченной большой буквой «V», вершины которой образованы Нью-Йорком, Детройтом и Ноксвиллом (штат Теннесси). Патрулируя, они овладели искусством применения глубинных бомб, постановки дымовых завес для сокрытия судов конвоя от перископов, а также меткой стрельбой. Не так давно один артиллерийский расчет принял за перископ брусок затонувшего судна. Они разнесли этот брусок в щепки с расстояния в 2000 ярдов — более чем в миле.

Исполненные энтузиазма после каждого нового столкновения с врагом, американцы незамедлительно извлекали уроки из своего опыта, разрабатывая более эффективные методы для следующего боя. Например, два офицера, работавшие над проектами новых эсминцев, внесли множество новых идей, почерпнутых из опыта охоты за подводными лодками. Предложения, касающиеся улучшения артиллерийского огня и тому подобного, постоянно поступают от личного состава флота, и зачастую их принимают и внедряют.

Новое устройство — не знаю, кем изобретенное, — представляет собой усовершенствованный микрофон, с помощью которого можно не только услышать вращение гребного винта, но и определить направление, а сила подводных звуковых волн передается на индикатор в виде степени близости. Главный недостаток этого прибора заключается в том, что подводные лодки также оснащены микрофонами подобного рода — или, по крайней мере, так утверждают.

Обычно это суровая работа для обеих сторон, но порой на море случается и доля юмора. Показательным примером является сообщение, которое почти каждую ночь получал американский эсминец в европейских водах. В радиограмме говорилось:

«Мое местонахождение — —— градусов северной широты и —— градусов западной долготы. Приходите и возьмите меня; я жду вас».

«ХАНС РОЗЕ».

Напомним, Ханс Розе — это имя командира немецкой подводной лодки, который побывал в Ньюпорте в октябре 1917 года, как уже упоминалось. Эсминец дважды стремительно направлялся в указанное место, но Ханс Розе так ни разу и не явился на встречу. Если бы он пришел, американские моряки вряд ли угостили бы экипаж капитана Розе пивом, как они это сделали тогда, когда Розе со своей подводной лодкой зашел в гавань Ньюпорта.

Кроме того, есть командир подводной лодки, известный во всей американской флотилии как «Келли». Он командует минным заградителем, который совершает частые визиты в район патрулирования американских эсминцев. Завершив задачу по установке мин там, где они причинят наибольший вред, он обычно уделяет несколько минут какой-нибудь шутке. Иногда это записка, привязанная к бую, написанная корявым английским языком и адресованная его американскому врагу. В других случаях Келли и его подчиненные покидают подводную лодку и прогуливаются по безлюдному участку ирландского побережья, неизменно оставляя после себя плакат или другое памятное свидетельство своего визита.

Но самым рискованным подвигом, если верить слухам на американских баках, был визит Келли в Дублин: говорят, он провел два дня в одном из главных отелей, а затем вернулся на свою лодку где-то на западном побережье.

Его последней выходкой стало посещение ирландской деревни и водружение немецкого флага на возвышенности над городом. Можно представить, как ирландские рыбаки, пострадавшие от мин, отнеслись к этому флагу и как страстно они желали, чтобы под этим флагом лежало тело самого Келли.

Но за последний год у Келли и других командиров, склонных к меньшему юмору, оставалось все меньше поводов для радости за счет флотов союзников. Сенатор Суонсон, исполняющий обязанности председателя комитета по делам военно-морского флота в Конгрессе, заявил 6 июня, после совещания с секретарем Дэниелсом и его помощниками, что военно-морские силы держав Антанты уничтожили 60 процентов всех построенных немецких подводных лодок и сократили потери в судоходстве наполовину. Ллойд Джордж в своей грандиозной речи в июле прошлого года заявил, что с начала войны было потоплено 150 подводных лодок, причем 75 из них — за последние 12 месяцев. Воистину выдающийся результат.



ГЛАВА VIII

Опасностей и триумфы охоты за подводными лодками — Гибель нашего первого военного корабля, переоборудованного канонерского лодки «Альседо» — Храбрость экипажа — Торпеда попадает в «Кассин», но тот продолжает бой — Гибель «Джейкоба Джонса» — Потопление «Сан-Диего» — Эсминцы «Николсон» и «Фэннинг» захватывают подводную лодку, которая тонет — Немецкие пленные доставлены в порт — Политика молчания в отношении потопленных подводных лодок


Но как в охоте на опасную дичь всегда возможны две стороны медали — или, скорее, обратная сторона, когда преследуемый сам становится охотником, — так и в нашей борьбе с подводными лодками бывают случаи (к счастью, немногочисленные), когда подводная лодка успевает первой нанести свой смертельный удар.

Первым из наших военных кораблей, потопленных подводной лодкой, стала военно-морская патрульная канонерская лодка «Альседо», торпедированная незадолго до 2 часов ночи 5 ноября 1917 года — почти ровно через семь месяцев после нашего вступления в войну. Ранее она была яхтой Г. У. Чилдза Дрекселя «Альседо», и на момент гибели на ней находился Энтони Дж. Дрексел Пол, офицер военно-морского резерва. Корабль являлся флагманом одной из патрульных флотилий и в течение многих месяцев нес отличную службу в Северном море.

Торпеда, потопившая корабль, прилетела без предупреждения, и прицел оказался настолько точным, что военный корабль пошел ко дну за четыре минуты, утянув за собой одного офицера и двадцать членов экипажа. Командир корабля, коммандер Уильям Т. Конн (ВМС США), рассказывая позже об этом происшествии, высоко оценил хладнокровие и храбрость экипажа. Восемьдесят процентов личного состава составляли резервисты, но кадровые военные не смогли бы продемонстрировать лучший пример мужества и четкости.

«Вот, — сказал коммандер Конн, — история, которая показывает, какие люди служат на нашем флоте. Был у меня в экипаже молодой парень, писарь, и однажды я позвал его и сказал, что если наш корабль торпедируют, он должен спасти именной список команды, чтобы после всего можно было проверить и узнать, кто спасся. Ну что ж, "Альседо" торпедировали в два часа ночи, и через четыре минуты она навсегда исчезла. Спустя часы, когда мы ждали помощи, я увидел своего писаря и сказал:

— Сынок, где мой именной список?»

«— Вот он, — ответил он, засунув руку за пазуху и вытащив его... И тот же самый парень в жуткие минуты, последовавшие за гибелью нашего корабля, нашел сломанный буй. Он держался за него, когда увидел одного из наших санитаров, который уже собирался сдаться. Он подплыл к санитару и одной рукой поддерживал его над водой, а другой держался за буй. Он держался до тех пор, пока оба не были спасены».

Хотя «Альседо» была первым военным судном, потопленным подводной лодкой, первым военным кораблем, пострадавшим от торпедной атаки, стал эсминец «Кассин» — один из кораблей, вымчавшихся из Ньюпорта на спасение жертв немецкой подводной лодки у Нантакета в октябре 1916 года. «Кассин» находился на патрульной службе и заметил подводную лодку примерно в четырех милях от себя. Эсминец, следуя обычаю, направился к этому месту и почти дошел до него, когда шкипер, коммандер Вальтер Х. Вернон, заметил торпеду, шедшую на высокой скорости у самой поверхности примерно в 400 ярдах. Снаряд шел прямо в среднюю часть военного корабля. Осознав ситуацию, командир отдал приказ о полном экстренном ходу вперед на обоих двигателях, переложил руль на правый борт и как раз разминулся с курсом торпеды, когда та вынырнула на поверхности воды, резко повернула и устремилась к корме корабля. Здесь у своего орудия стоял помощник канонира Осмонд Келли Инграм. Он понял, что если торпеда ударит в корму, это, помимо первоначальных разрушений, вызовет детонацию боеприпасов, хранящихся на кормовой палубе.

Тогда, зная, что торпеда ударит примерно в то место, где он стоял, он подбежал к горе боеприпасов и стал сбрасывать их в море. Взрыв произошел прямо во время его работы; его смыло в океан, и он погиб. Но он погиб не напрасно: его акт высшего самопожертвования предотвратил вторичный взрыв, которого он так опасался.

К счастью, взрывом был выведен из строя лишь один двигатель, что позволило эсминцу остаться на ходу. Он зигзагообразно маневрировал из стороны в сторону в надежде получить шанс расправиться с противником, и примерно через час командир немецкой подводной лодки решил, что настало подходящее время всплыть на поверхность, чтобы получше разглядеть эсминец. Когда появилась боевая рубка, канониры «Кассина» выпустили четыре снаряда, два из которых легли так близко от U-boat, что та погрузилась и больше не показывалась. Тем временем команда, проявив слаженность, приступила к ликвидации повреждений и оказанию помощи пяти раненым, ни один из которых не пострадал серьезно.

Вскоре подошли британские военные корабли, и «Кассин» вернулся в порт. Адмирал Симс упомянул коммандера Вернона и его офицеров в донесениях секретарю Дэниелсу, а более двадцати матросов были отмечены за хладнокровие и профессионализм.

Вторым нашим военным кораблем, гибель которого от рук немецких подводных лодок была достоверно подтверждена, стал эсминец «Джейкоб Джонс», атакованный в 4 часа 12 минут дня 6 декабря прошлого года. Эсминец патрулировал акваторию, и о близости подводной лодки ничего не было известно до самого момента попадания торпеды. «Джейкоб Джонс», которым командовал лейтенант-коммандер Дэвид Уорт Бэгли — шурин секретаря Дэниелса и брат энсина Уорта Бэгли, погибшего на миноносце «Уинслоу» в бою при Карденасе во время испано-американской войны, — пошел ко дну через семнадцать минут после попадания. Канонир Гарри Р. Худ погиб при взрыве, но остальной экипаж благополучно перебрался за борт на плотах и в шлюпках. Подводная лодка появилась после потопления и взяла одного из выживших на борт в качестве пленника. Лейтенант-коммандер Бэгли с пятью другими матросами высадился на шлюпке на Силлийских островах, в то время как остальные спасшиеся добрались до берега иными путями. Суеверные моряки считали «Джейкоб Джонс» в какой-то мере несчастливым кораблем, поскольку он фигурировал в одном-двух инцидентах с немецкими шпионами во время пребывания в этой стране.

Первым и на сегодняшний день единственным американским военным кораблем, потерянным в американских водах в результате атаки подводной лодки, стал броненосный крейсер «Сан-Диего» (ранее называвшийся «Калифорния»), который был потоплен миной у Пойнт-о-Вудс на побережье Лонг-Айленда утром 19 июля 1918 года. Факты, связанные с этой катастрофой, унесшей жизни около пятидесяти человек, озарены светом величайшего героизма, доблести и беззаветной преданности долгу. Ни в одном случае офицеры или матросы не дрогнули перед лицом неожиданного испытания, полностью оправдав самые славные традиции Военно-морских сил США.

Наглядным подтверждением этого может послужить капитан Харли Х. Кристи, который барахтался среди обломков внутри бочки, организуя около 800 своих людей, плававших на всевозможных обломках, в то дисциплинированное подразделение, каким оно было до того, как им приказали покинуть корабль и испытать судьбу в океане. Или же, обращаясь к ситуации глазами рядового состава, можно вспомнить зычный возглас крепкого матроса, державшегося за люк по мере того, как «Сан-Диего» уходил под воду:

«Где капитан?»

Затем последовал хор голосов из воды:

«Вон он! Видите его старую лысую голову! Храни её Бог! Троекратное ура нашему шкиперу!»

Все они — около 800 человек, уцелевших из тринадцати с лишним сотен членов экипажа, — находились в воде, вдали от берега, без единого корабля в поле зрения, имея при себе двенадцать спасательных шлюпок, и при этом они ликовали, пели, обменивались шутками и словами надежды.

«Сан-Диего», бывший одним из лучших артиллерийских кораблей флота и совершивший семь круговых рейсов во Францию в составе конвоев, не встретив ни единой подводной лодки, направлялся с военно-морской верфи в Портсмуте (штат Нью-Гэмпшир), где он прошел полный капитальный ремонт в сухом доке и забункеровался углем, в Нью-Йорк, где его экипажу полагался кратковременный отпуск перед очередным плаванием во Францию. На его борту находился крупный палубный груз лесоматериалов, который он должен был доставить во Францию для Корпуса морской пехоты. В угольных ямах крейсера хранилось около 3000 тонн угля.

Утром 19 июля, вскоре после 11 часов, крейсер достиг точки примерно в семи милях к юго-востоку от Пойнт-о-Вудс. Ярко светило солнце, но береговая линия была скрыта тяжелой дымкой. На море наблюдалась умеренная зыбь при полном отсутствии волнения. «Сан-Диего» шел полным ходом в пятнадцать узлов, не прибегая к зигзагообразному маневрированию, которое суда обычно обязаны выполнять в кишащих врагами водах.

Никаких предупреждений о подводных лодках не поступало, и, поскольку корабль находился всего в семи милях от берега, нет никаких сомнений в том, что офицеры военного корабля не считали этот переход более опасным, чем сотни других рейсов, совершенных им вдоль нашего побережья между портами. Экипаж занимался привычной рутинной работой, дополненной хлопотами по приведению корабля в порядок после грязной погрузки угля в Портсмуте. Взрыв грянул без предупреждения в 11 часов 15 минут. Он был чрезвычайно мощным, сопровождался скрежетом рвущегося металла и детонацией кормового порохового погреба, который уничтожил шлюпочную палубу и сбросил за борт грот-мачту со всеми антеннами. Торпеда или нечто иное разрушило машинное отделение, уничтожило котлы и вывело из строя электрические динамо-машины.

Громовой взрыв немедленно сменился настойчивым завыванием горнов и звоном тревожных колоколов, призывавших команду на боевые посты. И экипаж направился туда спокойно, без малейшего беспорядка. В угольных бункерах на четыре палубы ниже находился офицер с группой матросов, наводивших порядок после погрузки угля. Когда раздался взрыв и корабль кренило, эти люди словно инстинктивно выстроились в колонну, а затем без суеты и спешки поднялись по четырем вертикальным стальным трапам на палубу; офицер, разумеется, замыкал шествие.

На палубе 6-дюймовые батареи правого и левого бортов открыли огонь не только по объектам, которые могли оказаться перископами или подводными лодками, но и для привлечения помощи, поскольку радиостанция вышла из строя, а в поле зрения не было ни единого паруса или корпуса.

Через несколько минут горны просигналили приказ «Приготовиться к оставлению корабля». Это касалось всех, кроме артиллерийских расчетов, которые должны были оставаться на своих постах по меньшей мере в течение пяти минут после начала эвакуации. Пост одного из артиллерийских офицеров находился на марсе носовой мачты-треноги, его обязанностью было корректирование огня своего расчета. Спеша по палубе к своему посту, он увидел, что команда выстроилась вдоль левого леера со спасательными кругами и прыгает в море по приказу.

Там были товарищи, убитые или покалеченные сместившимся палубным грузом леса; были товарищи, которые при прыжке в море ударились головой о стальной корпус и сломали шейные позвонки, и тем не менее остальные стояли в строю, ожидая приказа, который отправит их за борт.

«Разве это не досадно, — смеялся один из матросов, — как раз когда я надел свою парадную синюю форму и был полностью готов оторваться по полной в Нью-Йорке!»

«Черт побери! Мои сигареты насквозь мокрые! У кого-нибудь есть сухая?»

«Эй, парень, поосторожнее, смотри не замочи ноги».

Двенадцать спасательных шлюпок были спущены за борт и оставлены дрейфовать обычным порядком, чтобы заполнить их людьми уже после того, как те окажутся в воде. Разумеется, поверхность моря была усеяна бревнами и всяким муром, за который мог удержаться человек.

Пока шло оставление корабля, офицер, находившийся в угольных бункерах и приписанный к посту на марсе, поспешил наверх. Расчеты левого борта все еще вели огонь, но стволы их орудий опускались все ниже к воде. Находясь на боевом посту, этот офицер руководил стрельбой левобортовых орудий до тех пор, пока их дульные срезы не ушли под поверхность воды. С ним на марсе находились три офицера и три матроса. Внизу они видели царивший безупречный порядок: люди шагали в море шеренгами, смеясь и подбадривая друг друга.

Вскоре этот офицер отправил одного из матросов вниз по мачте за спасательными поясами для группы на постах корректировки. К моменту его возвращения горны протрубили приказ об окончательном оставлении корабля.

И тогда эта небольшая группа направилась не к палубе, которая теперь стояла вертикально, а к правому борту корпуса, по которому можно было идти, поскольку корабль лежал практически на боку. В ловушке на своих постах у орудий левого борта оказались члены расчета 6-дюймовой батареи. Один из них попался на глаза товарищу как раз перед тем, как поднявшаяся вода скрыла его из виду. Утопающий кивнул и помахал рукой.

«Прощай, Эл», — сказал он.

Когда офицер, находившийся на марсе, прыгнул прямо в море, корабль начал погружаться носом вниз. Корма медленно поднималась, и, по его словам, в этот момент показались гребные винты, а на одной из лопастей примостился бесбашенный американский матрос, который махал фуражкой и кричал.

Как утверждает офицер, судно скрылось под водой в 11 часов 30 минут, спустя пятнадцать минут после взрыва. При погружении «Сан-Диего» возникло некоторое всасывание, но, по расчетам спасшихся, с которыми я беседовал, недостаточное для того, чтобы утянуть людей на смерть.

Спустя еще час капитан Кристи собрал всех офицеров, каких смог, и распределение спасшихся по двенадцати шлюпкам и плавучим обломкам было проведено с военно-морской точностью. Один человек, державшийся за решетчатый люк, крикнул, что у него начались судороги. Тогда товарищ в одной из шлюпок заявил, что может уступить ему свое место. Он прыгнул в море, а страдающего судорогами матроса втащили в шлюпку.

Пока это происходило, над головами людей в воде пролетел гидроплан со станции Бэй-Шор. Моряки не думали, что их заметили, но это было не так: авиатор долетел до Пойнт-о-Вудс, приземлился и воспользовался телефоном береговой охраны, чтобы сообщить о катастрофе береговой охране Файер-Айленда. От этой станции сообщение было разослано по радио. Тем временем капитан Кристи отобрал две команды из самых сильных матросов и посадил их в спасательные шлюпки № 1 и № 2. Этим людям было приказано грести на юго-запад к Файер-Айленду и позвать на помощь.

В одну шлюпку посадили тринадцать человек, в другую — четырнадцать. Пока капитан распределял команды по шлюпкам, его бочка стала набирать воду и оказалась довольно ненадежной опорой; тогда один из плававших неподалеку матросов подтолкнул к нему в воде приставную лестницу.

«Вот, сэр, — сказал он, — попробуйте это».

Так капитан Кристи пересел на новый флагман.

Шлюпки покинули место катастрофы в 12 часов 35 минут и с того часа до четверть четвёртого гребли посменно по пятнадцать минут. Не успели они пройти и четырех миль, как к месту происшествия на всех парах устремились торговые суда, о чем говорилось в радиопредупреждении. Эти коммерческие суда подобрали всех людей, державшихся на воде (или подавляющее большинство из них), и доставили их на военно-морскую станцию в Хобокене.

Во время катастрофы и в течение двадцати четырех часов после нее оставались сомнения относительно того, затонул ли «Сан-Диего» в результате контакта с миной или был поражен торпедой, выпущенной подводной лодкой. Однако действия подводных лодок у мыса Код в следующее воскресенье доказали, что подводные лодки совершили свой второй враждебный визит к нашим берегам.

Но позднее возобладало мнение, что крейсер был потоплен миной, установленной подводной лодкой. Поистине, один из наших самых славных подвигов произошел едва ли за две недели до гибели «Джонса», когда два эсминца, «Николсон» и «Фэннинг», вошли на свою базу с развевающимися флагами и немецкими пленными на палубе.

Стоял ясный ноябрьский день, и эсминец «Фэннинг» шел по своему назначенному курсу в водах Северного моря. Справа по борту полным ходом шел эсминец «Николсон», изрыгая клубы черного дыма на горизонте. Неподалеку находилось торговое судно, и эсминцы сопровождали его через опасные воды в безопасное место. Воздух был настолько прозрачным, что малейшие объекты на горизонте легко различались в пытливые бинокли вахтенных. Внезапно раздался крик одного из носовых дозорных:

«Перископ, два румба справа по носу!»

Команда пронеслась от носа до кормы, и в тот же миг прозвучал сигнал общей тревоги, в то время как руль был переложен на правый борт. Сигнальщик склонился над ящиком с флагами и по приказу командира закрепил на фалах флаги, передавая координаты подводной лодки «Николсону», в то время как вспышки гелиографа с мостика призывали его к совместной атаке. Вода была гладкой, с пологой зыбью, и дозорный заметил едва восемнадцать дюймов перископа, который исчез сразу же, как только вышел из поля его зрения. Несомненно, наблюдатель на другом конце перископа подводной лодки заметил «Фэннинг» примерно в то же время, когда было обнаружено присутствие подводного аппарата. Она появилась примерно в 400 ярдах от курса эсминца.

Быстрее, чем можно рассказать, «Фэннинг» с резко открытыми дросселями ринулся в воды, где в последний раз видели перископ. И в нужный момент командир, напряженно стоявший на мостике, сбросил глубинную бомбу с ее штатного места. Снаряд весом 300 фунтов с мягким всплеском погрузился в бурный кильватерный след эсминца и на глубине, заданной перед сбросом, взорвался с оглушительным грохотом.

Из океана взметнулся исполинский столб воды. Он повис в воздухе на мгновение, подобно гейзеру, а затем постепенно опал до уровня моря. Множество голосов возвестило о появлении нефтяных пятен на воде. Иногда подводные лодки выпускают масло, чтобы сбить преследующий эсминец со следа, но на этот раз появились и пузыри. Это было весьма многозначительно. Затем, пока «Фэннинг» описывал круги вокруг места взрыва, подлетел «Николсон», пересек предполагаемое убежище подводной лодки и сбросил свою глубинную бомбу. Он тоже стал кружить над бурлящей водой, покрытой масляной пленкой.

В течение нескольких минут оба эсминца кружили взад и вперед, словно ястребы в ожидании добычи, и вдруг раздался крик, поскольку прямо между двумя кораблями было замечено возмущение воды. Бурление воды нарастало, пока на глазах у экипажей эсминцев, наблюдавших за происходящим с воодушевлением рыбаков, вытаскивающих форель, подводная лодка не вынырнула на поверхность подобно туше мертвого кита.

Но американцы проявляли осторожность. Даже будучи подбитой, подводная лодка могла оказать сопротивление. Поэтому они стали ждать, нацелив на субмарину орудия и торпедные аппараты. Однако сражаться эта лодка была не в состоянии. Глубинные бомбы сделали свое дело основательно. Хотя видимая часть корпуса казалось неповрежденной, было совершенно очевидно, что судно потеряло управление. Ее балластные цистерны были повреждены, чем и объяснялся сильный крен.

Взрывы глубинных бомб отбросили ее на дно, откуда у нее хватило плавучести, чтобы вылететь на поверхность, словно из катапульты. Когда показалась боевая рубка, «Николсон» произвел три выстрела из своего кормового орудия. Затем U-boat вроде бы выровнялась и пошла вперед на приличной скорости. «Фэннинг» направился к ней, ведя огонь из носового орудия. После третьего выстрела команда немецкого корабля поднялась на палубу с поднятыми руками.

Приближаясь к судну, оба эсминца держали орудия нацеленными для немедленного применения, но, как выяснилось, предосторожности были излишними. На подводную лодку забросили лини и закрепили их; однако U-boat, будучи смертельно раненой или затопленной собственным экипажем, начала погружаться. Лини поспешно отдали, и лодка отправилась на свой вечный покой на дно моря, куда, без сомнения, она отправила немало безобидных судов.

Экипаж U-boat, у всех членов которого на талии были закреплены спасательные пояса, прыгнул в воду и поплыл к «Фэннингу»; добрались до борта эсминца они уже изнуренными. Когда подводная лодка тонула, пять или шесть человек запутались в антенных снастях и ушли под воду, прежде чем смогли освободиться. Десять матросов были настолько слабы, что под их руки пришлось заводить концы, чтобы втащить их на борт. Один человек находился в таком состоянии, что не мог даже удержать брошенный ему линь.

Тогда старший помощник аптекаря Элзер Хауэлл и боцманмат Фрэнсис Г. Коннор прыгнули за борт и закрепили линь на немецком матросе. Но через несколько минут после того, как его подняли на борт, он скончался.

Оказавшись на борту, пленные были угощены горячим кофе и бутербродами, и смена обстановки настолько их не тяготила, что, согласно официальному отчету Военно-морского министерства, они запели. Им выдали теплую одежду, предоставленную американскими моряками, и всячески дали понять, что, пиратами и убийцами те ни были, американский моряк умеет быть великодушным.

На подводной лодке не было ни номера, ни других опознавательных знаков, но на ее спасательных поясах с одной стороны было написано «Kaiser», а с другой — «Gott». «Фэннинг» на большой скорости направился в порт и на базе передал пленных под стражей; покидая эсминец, они троекратно зычно крикнули «хох» в честь команды «Фэннинга». Затем «Фэннинг» вышел в море на несколько миль, и после того, как молодой американский командир зачитал заупокойную службу, тело погибшего немецкого матроса было предано пучине. Командиром «Фэннинга» был лейтенант А. С. Карпендер, уроженец Нью-Джерси, который в своем докладе особо похвалил вахтенного офицера лейтенанта Вальтера Генри и боцманмата Лумиса, первым заметившего подводную лодку.

Это был далеко не первый случай потопления подводной лодки американским эсминцем, однако в соответствии с британской политикой американцы скрывали всю подобную информацию. Тем не менее эта история оказалась столь удачной, а захват пленных — столь необычным явлением, что по соглашению между военно-морским министерством и британским Адмиралтейством основные детали этого боестолкновения были обнародованы.

Идея секретности была придумана британцами с самого начала с целью сделать ведение подводной войны вдвойне непривлекательным для личного состава германского военно-морского флота. Погибнуть в морском бою — это само по себе скверно, но по крайней мере названия задействованных кораблей и доблесть экипажей, как своих, так и вражеских, остаются в памяти. Однако при британской системе подводная лодка выходит из порта, и если ее топит патрульное судно или другой военный корабль, этот факт никогда не предается огласке. Немцы знают лишь то, что в великую пучину канула еще одна подводная лодка.

Это добавляет мрачный элемент к профессии, и без того мрачной во всех деталях. Нет сомнений в том, что политика молчания оказала свое влияние на немецкий моральный дух. Известно, что в открытом море происходили мятежи экипажей, а также нам известно о нескольких бунтах с участием сотен людей, имевших место в немецких портах — и все из-за нежелания служить на подводных лодках. Говорят даже, что служба на подводных лодках теперь стала одним из видов наказания для матросов, нарушивших правила военно-морской службы Германии, и ходят рассказы о подводных лодках, украшенных цветами при выходе из портов — символе, разумеется, тех, кто отправляется в путь без надежды вернуться, и все ради славы человека, известного во всем американском флоте как «Кайзер Билл».

Таким образом, маловероятно, что любые успехи, которые могут (или могли бы) сопутствовать усилиям судов нашей береговой охраны по уничтожению приходящих сюда подводных лодок, будут предаваться огласке, если только этого не потребует слишком яркая подача фактов. Можно представить себе, что служба на подводной лодке так далеко от дома не прельщает никого, и тем более в тех случаях, когда отправленные в воды нашего полушария субмарины бесследно исчезают.

Степень непопулярности этой службы можно понять по случайным замечаниям немецких пленных подводников, которые время от времени попадают в нашу страну. Экипаж потопленной «Фэннингом» U-boat даже не пытался скрыть удовлетворения от смены обстановки, в то время как немцы в других случаях заявляли своим британским похитителям, что рады пленению.

Существует история о заведующем имуществом с немецкой подводной лодки, которая в июне прошлого года потопила несколько судов у нашего побережья. Он рассказал, что ранее служил на немецком лайнере, курсировавшем между Хобокеном и Гамбургом, и его главным сожалением было то, что он не остался в этой стране, когда у него была такая возможность. Жизнь на подводной лодке, по его словам, была собачьей жизнью.

Даже в мирное время дела обстоят именно так. Во-первых, людям катастрофически не хватает места. Во время шторма судно, находясь в надводном положении, бросает чуть ли не через нос, в то время как движение штормовых волн воздействует на лодку даже на тридцатифутовой глубине. О приготовлении пищи зачастую не может быть и речи, и матросам приходится питаться консервами. Они даже лишены возможности наблюдать за теми боестолкновениями, в которые может ввязываться корабль. Лишь три человека — дежурные офицеры — смотрят в перископ; остальные имеют свои посты и выполняют различные обязанности. Если корабль потоплен, они узнают об этом из информации, переданной их командирами. В Вашингтоне еще до нашего вступления в войну ходила история об одном матросе, немецком матросе, который отслужил почти год на подводной лодке без перерыва. Он был преданным своему делу человеком, и когда он собирался сойти на берег в длительный отпуск, командир спросил его, что он может для него сделать.

«Только одно, — был ответ. — Позвольте мне взглянуть в перископ хоть раз».

За последний год союзники начали использовать собственные подводные лодки в войне против немецкой подводной угрозы. Это стало возможным благодаря усовершенствованию упомянутого ранее пеленгатора, с помощью которого можно обнаружить присутствие подводной лодки и получить другие сведения. Но в любом случае это опасное дело, и оно применяется нечасто хотя бы потому, что патрульные судна далеко не всегда способны отличить своих от врагов. Мы помним трагический случай с американским крейсером, открывшим огонь по подводной лодке в Средиземном море и убившим двух человек, лишь для того, чтобы выяснить, что это была итальянская подводная лодка. Разумеется, мы немедленно принесли глубочайшие извинения, которые итальянское правительство приняло с соответствующим пониманием.



ГЛАВА IX

Наш линкорный флот — Великая мастерская войны — Подготовка к зарубежной службе — На линкоре во время атаки подводной лодки — Сломавшаяся радиостанция — Промахнувшаяся торпеда — Нападение на базы подводных лодок сомнительной целесообразности — Выход немецкого флота в море — Создание базы на Азорских островах

Когда германский флот линкоров и линейных крейсеров выйдет в Северное море для финального боя против британского Гранд-Флита, он обнаружит, что американские дредноуты и супердредноуты готовы и горят желанием внести свой материальный вклад в дело союзников. Значительная часть наших основных боевых кораблей под командованием контр-адмирала Хью Родмана находится в составе Гранд-Флита уже несколько месяцев. И в Вашингтоне, и в Лондоне крупномасштабное германское морское наступление долгое время считалось вероятным, и руководящие круги адмиралтейств в столицах держав Антанты жаждут решающего испытания и уверены в его исходе. Мы уже упоминали решение адмирала Битти назначить американские линкоры на почетное место в строю морских бойцов, вышедших навстречу сообщениям о готовящейся немецкой атаке некоторое время назад. То сообщение оказалось ложным, но оказанная нашим морским бойцам честь остается в силе.

Расширение Военно-морских сил США также включало в себя колоссальное увеличение числа наших линкоров и линейных крейсеров; конкретные детали не разглашаются, но будет не преувеличением сказать, что мы полностью оснащены для того, чтобы оказать Великобритании существенную помощь в этом отношении. Летом 1917 года секретарь Дэниелс объявил, что Атлантический флот (наш Гранд-Флит) реорганизован в два соединения, официально именуемые «силами». Командующим Первыми силами линкоров был назначен вице-адмирал Альберт В. Грант, а Вторыми силами линкоров командовал вице-адмирал ДеВитт Коффман. Адмирал Генри Т. Мэйо остался главнокомандующим.

«В строю находится, — заявил секретарь Дэниелс при объявлении нового устройства 18 июля 1917 года, — столько линкоров, сколько у нас не было никогда прежде; по сути, в строю находится каждый имеющийся у нас линкор. Главная цель новой организации заключается в том, чтобы поддерживать наш линкорный флот в максимально идеальном состоянии, довести его до наивысшей степени эффективности и готовности к бою».

В конце концов значительная часть наших лучших боевых единиц была отправлена в состав Гранд-Флита — что, впрочем, ни в коем случае не следует понимать так, будто наши собственные берега остались беззащитными. Ничуть не бывало. Точка зрения военно-морского министерства охватывает все возможные аспекты, и ни одна мера предосторожности не была упущена из виду. В то же время секретарь Дэниелс придерживался той теории, что способ победить подводную лодку и германский флот в целом состоит в том, чтобы добраться до самого истока, «до горлышка бутылки», и этим объясняется — пожалуй, даже в большей степени — присутствие сотен военных кораблей самого разного назначения, которые ныне несут наш флаг в зоне боевых действий.

Приказам о разделении флота на два «соединения» и отправке части наших сильнейших бойцов в Северное море предшествовал период подготовки, подобного которому эта страна (а возможно, и весь мир) еще не видела. Атлантический флот фактически превратился в огромную мастерскую войны, выпускавшую свою готовую продукцию — бойцов. Посетитель флота, писавший 14 мая, выражал изумление по поводу того объема четко организованной работы, который характеризовал каждый день на любом из линкоров. Здесь шли тренировки людей для службы вооруженной охраны на торговых судах, группы новобранцев на кормовой палубе проходили обучение работе с погрузочными механизмами; чуть дальше группа квалифицированных артиллеристов разносила в щепки мишень из 5-дюймового орудия. Другие группы скрывались в башнях со своими длинными 14- и 12-дюймовыми пушками — по три или по две в каждой башне. Сигнальные флаги хлопали на ветру вверху — шли занятия по семафору; в то же время машинное отделение и боевые марсы каждого линкора гудели от деятельности наставников и учеников, преподававших и постигавших каждую тонкость сложной профессии современного моряка-военнослужащего.

Бывали дни, когда великий флот выходил в море для стрельб по мишеням и маневрирования, башни и батареи среднего калибра изрыгали тонны стали, а наблюдатели наверху сбрасывали вниз сообщения с похвалой за меткие выстрелы. Те, кто обладает достоверной информацией, утверждают, что матросы военного призыва никогда еще не учились так быстро. Независимо от того, является ли фактом войны стимул или американские парни благодаря привычке к спортивной борьбе способны быстро осваивать ремесло моряка, истина остается в том, что за очень короткое время юноша, никогда не видевший корабля, стремительно превращается в матроса — вальяжного, самоуверенного, но при этом ловкого, точного и несокрушимого.

«Они приходят на флот, чтобы воевать, — сказал один из офицеров флота, — и хотят оказаться в самом пекле. Мы выпускаем квалифицированные артиллерийские расчеты за три месяца — и это неплохой темп». Подавляющее большинство нового пополнения флота составляют выходцы из фермерских хозяйств, особенно с Среднего Запада. Более 90 процентов матросов родились в США, и на любом корабле можно услышать южное растягивание гласных, колоритный говор Нижнего Ист-Сайда или Уэст-Сайда Нью-Йорка, новоанглийский акцент, восходящую интонацию жителей западной Пенсильвании и ту не поддающуюся описанию вокальную каденцию, которая свойственна только уроженцам мест к западу от Чикаго.

Готовили не только артиллеристов, но и механиков, электриков, коков, пекарей — кого только не! На наших отечественных кораблях эта подготовка продолжается до сих пор, но в то же время плоды того, что было сделано в период с момента нашего вступления в войну и до нынешнего лета, заметны главным образом в Северном море, где наши корабли стоят бок о бок с побратимами из британского флота в ожидании появления немецкой армады.

Давайте на время перенесемся от общего к частному, а именно — на палубу крупного американского дредноута, который вместе с другими кораблями своего типа был выделен из состава Атлантического флота и придан мощному соединению линкоров и линейных крейсеров адмиралтества под командованием адмирала Битти. Этот линкор вошел в зону боевых действий, направляясь к определенному месту рандеву, откуда все американские единицы вместе продолжат путь к конечной точке назначения.

Ночь. Стоит черная ночь. Звезд не видно, и океан, через который рассекает волны мощный стальной корпус, издавая лишь едва слышное шипение в месте, где острый форштевень разрезает воду, представляет собой лишь часть той же тьмы. Наверху и на палубе линкор сливается с ночью. Под палубой царит полная темнота, если не считать тонкого, похожего на нож луча, исходящего от боевого фонаря. Дозорные, напряженно вглядывающиеся в темноту в течение долгих, тяжелых вахт, сменяются и, полуслепые и одурманенные, бредут по палубе к своим гамакам, спотыкаясь о распростертые тела спящих у 5-дюймовых орудий людей и задевая локтями дежурных членов артиллерийских расчетов.

Переход до этого момента представлял собой непрекращающуюся череду учений и инструктажей по искусству противолодочной борьбы под звуки колоколов общей тревоги и торпедной защиты. При этом подготовка к обнаружению противника никогда не отходила на второй план. Она включала в себя меры предосторожности, не слишком отличавшиеся от тех, что принимаются на эсминце или другом патрульном судне, но осуществлялись они, разумеется, в гораздо больший масштабах. Чтобы представить себе общую схему мер бдительности, мы можем вообразить этот линкор в центре пирога, причем специальные вахтенные приставлены к контролю над своими конкретными ломтиками этого пирога. Эти сегменты называются водными секторами, и каждый сектор, или ломтик, простирается под определенным углом от курса корабля вплоть до горизонта. Разумеется, поскольку судно постоянно движется на высокой скорости, центр пирога также смещается. Таким образом, каждый фут воды в пределах большого круга горизонта находится под круглосуточным постоянным наблюдением небольшой армии дозорных, вооруженных биноклями и орудийными прицелами.

И вот наш линкор продолжает свой ночной путь. На мостике царит тишина. Офицеры перемещаются взад и вперед бесшумными шагами, а пульсацию мощных двигателей скорее чувствуешь, чем слышишь. Ветер начинает меняться, и вскоре капитан, выглянув из двери штурманской рубки, сокрушенно цыкает языком. Ибо ночь начинает рассеиваться благодаря — вернее, вопреки — луне, которая вырвалась из-за пелены облаков и изливает свои лучи на морские воды. Это была прекрасная ночь для того, чтобы уклоняться от скрытной подводной лодки, но теперь серебристый лунный свет, падающий на свинцовый борт линкора, превращает его в отличную мишень.

«Природа определенно благоволит немцам», — хмыкает один офицер, обращаясь к товарищу и следя за тем, чтобы не услышал капитан.

«Да», — следует лаконичный ответ. Дозорные напрягаются еще сильнее, ибо если раньше они не видели ничего, то теперь объекты на воде вырисовываются в светящемся рельефе.

Глубоко под водой находится чуткое «ухо» — гидроакустическое устройство, с помощью которого подводная лодка выдает свое присутствие; любой звук, издаваемый подводным аппаратом, например стук гребных винтов, улавливается этим ухом, а затем передается в наушники дежурного.

Вскоре матрос, несущий вахту у гидролокатора, напрягается. Он внимательно слушает, а затем замирает на мгновение-другое. После этого он подходит к телефону, и в штурманской рубке раздается звонок — там капитан, штурман и вахтенные офицеры рассчитывают курсы и координаты.

«Слышу сигналы подводной лодки, сэр», — доносится голос из глубин капитану, который стоит у стола с телефонной трубкой у уха.

«Какой сигнал?» — рявкает шкипер.

«MQ повторяется несколько раз. Похоже, одна лодка вызывает другую». (Матрос имел в виду практику передачи подводными лодками гидроакустических сигналов друг другу, которые часто перехватываются акустиками военных кораблей союзников).

Капитан приказывает гидроакустику ничего не пропускать, после чего по всему огромному кораблю устно передается сигнал общей тревоги. Сейчас не время для звона колоколов и прочего. Дозорные проинформированы о ситуации.

«Надеюсь, мы не врываемся в осиное гнездо». Капитан хмурится и берет телефон. — Есть еще что-нибудь? — спрашивает он.

«Сигналы продолжают поступать, сэр; те же самые, что и раньше; то же направление и расстояние».

По переговорной трубе, идущей сверху носовой спаренной мачты-фермы на мостик, доносится странный голос.

"Bright light, port bow, sir. Distance about
4,000 yards." (Pause.) "Light growing dim.
Very dim now."

С других постов наблюдения доносятся подтверждающие слова.

«Тусклый огонь; по левому борту».

«Огонь исчез».

«Конечно же, это подлодка, — бормочет офицер. — Ни одно судно, кроме подводной лодки, не стало бы нести ночной огонь на перископе. Должно быть, она подает сигналы». Волнение проносится по линкору. Через минуту этот крупный стальной боевой корабль может лечь на бок, пораженный торпедой; либо же представится возможность для честного боя.

Капитан отправляет офицера вниз к детектору и меняет курс корабля. Все в напряжении ждут развития событий.

Радист входит в штурманскую рубку.

«Я не могу передать ваше сообщение на... (другой линкор), сэр. Не могу выйти с ним на связь. Пытаюсь уже десять минут».

Офицер, который спускался вниз к детектору, поднимается наверх и узнает о проблеме радиста. Он улыбается.

«Ровно через пять минут, — говорит он, — вы снова пошлете сигнал». Радист уходит в свою рубку, а офицер спускается к детектору. Ровно через пять минут он слышит сигнал, который встревожил вахтенного у детектора. Он спешит на мостик с разгадкой этого происшествия. Радиостанция оказалась отключенной, и ее сигналы вошли в соприкосновение с детектором. Так что никакой подводной лодки не было. Все спокойно. Линкор возвращается к своему ночному распорядку.

Темнота сменяется рассветом, а раннее утро вместе с сумерками — излюбленное время охоты подводных лодок, по той причине, что тогда перископ, отчетливо все видя, сам с трудом поддается обнаружению. Наблюдатели, всматриваясь в глазастые дали над стальной зыбью, замечают то, что кажется обломком мачты. Но нет. Вода бурлит по обе стороны от него, как в гоночном канале. Перископ.

На мостике раздается торопливый топот ног. Штурманский офицер хватает ручку машинного телеграфа и дает сигнал полного хода вперед. Пока корабль стонет и кренится от резкого поворота на большой скорости, подъемники боеприпасов гудят, подавая порох и снаряды к орудиям и башням. Из дальномерных и прожекторно-навигационных постов поступают приказания наводчикам, и в тот же миг раздается оглушительный рев, когда каждое орудие левого борту отправляет свой стальной гостинец.

Бортовой залп следует за залпом, в то время как океан на акронах вокруг перископа кипит от стального дождя. Здесь становится слишком жарко для подводной лодки, которая погружается так, что перископ исчезает из вида. С постов управления стрельбой поступают приказания изменить дистанцию, и на море в миле или около того поднимаются огромные водяные столбы, которые на мгновение замирают, сверкая в лучах нового солнца, а затем обрушиваются брызгами на волны, откуда их подняли несущиеся снаряды. Снаряды не рикошетят. «Куда попадают, там и роют», если цитировать слова моряка. Это одно из изобретений войны — нерикошетирующий снаряд. Легко представить, насколько снаряды, которые «роют», превосходят те, что ударяют о воду, а затем скользят рикошетом. Затем раздается крик:

«Торпеда!»

Все видят ее: белая полоса на воде описывает дугу от внешней границы артиллерийского огня на широком радиусе, чтобы сделать поправку на скорость линкора. С шипением смертоносный снаряд проносится мимо носа, примерно в тридцати ярдах. Если бы линкор не повернул на новый курс, как только бдительный наблюдатель заметил приближающуюся торпеду, это было бы прямым попаданием в мидель. Но так или иначе взрывное устройство безобидно проследовало своим путем через открытое море. Короткое ура экипажа знаменует промах, и стрельба усиливается. Линкор поворачивается так, что его нос оказывается направленным на подводную лодку, представляя тем самым цель, в которую можно попасть лишь случайным выстрелом, поскольку подлодка находится в миле от него. Точной стрельбы даже на расстоянии мили ждут от торпедистов, когда целью является борт, но попасть в объект, идущий «прямо на нос», — совсем другое дело.

Еще две торпеды проносятся со свистом, а затем по морю несется эсминец, из труб которого клубится дым. Он оказывается над вероятным местом укрытия подводной лодки, и мощный взрыв и высокий столб воды сообщают тем, кто на линкоре, что он сбросил глубинную бомбу. Внезапно на штаге эсминца взвивается сигнал. Экипаж линкора ликует. От этой подводной лодки больше нечего опасаться, ибо по поверхности океана медленно расплывается нефть — нефть и обломки.

Рассвет вступает в свои права окончательно. Линкор возобновляет курс к назначенному месту рандеву.

Наш военно-морской флот всегда придерживался мнения, что немцев можно выкурить из их подводных баз, и считал, что в конце концов это единственный верный способ раз и навсегда очистить моря от пиратов Кайзера. Можно предположить, что недавние атаки британцев на Остенде и Зебрюгге в качестве прикрытия для блокирования входов в каналы путем затопления старых военных кораблей получили высокую оценку вице-адмирала Симса. Секретарь Дэниелс рассматривал целесообразность прямых методов в борьбе с германским флотом. Без сомнения, искушение было велико, хотя бы потому, что в лице объединенных британского, американского и французского флотов мы обладали силой, которая могла выдержать значительную долю разрушений и при этом оставаться в состоянии противостоять германскому флоту. Тем не менее, конечно, это был риск. И:

«Очень хорошо говорить „к черту торпеды“, — сказал секретарь Дэниелс, обсуждая этот вопрос, — но флот не может навлекать на себя уничтожение, заходя в заминированные гавани, а корабли мало что могут сделать или вовсе ничего против береговых укреплений, оснащенных 14-дюймовыми орудиями. Опыт Галлиполи подчеркивает этот факт. И все же» — тут секретарь выразился загадочно — «есть не один способ разделать кошку. Нет неприступных мест. Нет ничего невозможного».

Британцы показали, какой ущерб может быть нанесен военно-морским базам, считавшимся безопасными под защитой орудий фортов, но чтобы выкурить германский флот или искоренить гнезда подводных лодок вдоль побережья Бельгии, потребуется нечто большее, чем просто вылазка. Опять же, существует теория, что со временем немцы выйдут в море и дадут бой. Это предположение имеет под собой психологическое обоснование, ибо тягостность пребывания в заперти давит и давит до тех пор, пока это становится невыносимым. По крайней мере, так было во время блокад в прошлых войнах, в частности при выходе эскадры адмирала Серверы из гавани Сантьяго.

Но когда немцы придут, это не будет столь отчаянной авантюрой — по крайней мере, не по ожиданиям немцев; однако то, чего они ждут, и то, что они могут получить, — это совершенно разные вещи.

В связи с нашей далеко идущей военно-морской политикой прошлой весной было объявлено о создании военно-морской базы на Азорских островах. Соглашение было заключено с полного согласия Португалии, и его целью была защита атлантических торговых путей в южную Европу. На остров уже доставлены орудия, и в настоящее время ведутся работы по строительству укреплений. Эта станция, помимо того что она будет использоваться как военно-морская база для американских подводных лодок, эсминцев и других мелких судов, послужит важной базой возвращения для наших гидросамолетов, некоторое количество которых там уже собрано.

Создание этой станции значительно упрощает задачу защиты великих торговых путей не только в южную Европу и Средиземноморье, но и обратного движения в порты Южной Америки и южного побережья Мексиканского залива в Соединенных Штатах.



ГЛАВА X

Акционерное общество «Великая атлантическая паромная компания» с неограниченной ответственностью — Подвиг флота по ремонту пароходов германских линий, интернированных в начале войны в 1914 году — Сварка и заделка пробоин — Триумф нашего флота с «Фатерландом» — Ее состояние — Увеличение скорости в узлах — Повреждения силовой установки и то, как они были устранены — Знаменитые немецкие лайнеры под нашим флагом

В речи, произнесенной недавно, адмирал Гливс, главнокомандующий Силами крейсеров и транспортов США, упомянул «Акционерное общество „Великая атлантическая паромная компания“ с неограниченной ответственностью». Он имел в виду наш транспортный флот, разумеется, флот, который под руководством и управлением военно-морского флота благополучно перевез во Францию более миллиона наших солдат. Когда наконец будет написана история войны, наш успех в организации заморских перевозок займет далеко не самую тусклую страницу в этой увлекательной истории.

Когда европейские страны впервые вступили в войну в 1914 году, я случайно оказался на военно-морской учебной станции в Ньюпорте и спросил одного офицера, что произойдет, если мы вступим в войну.

«Ничего особенного, — сказал он. — Мы будем стоять на нашем берегу, а немцы — на своем, и строить друг другу рожи».

События доказали, что он не слишком мудро заглядывал в будущее, не принимая во внимание колоссальную энергию и способность добиваться результатов секретаря Дэниелса и его помощников. Военно-морское министерство не только направило наш флот эсминцев в зону боевых действий (союзные офицеры, считая подобное сотрудничество нецелесообразным, об этом ни просили, ни ожидали), но и совершило множество других экстраординарных подвигов, среди которых — оснащение транспортов для переброски наших людей во Францию и руководство этой службой, когда они были готовы.

У нас имелось лишь умеренное количество американских пароходов, приспособленных для этой цели, но в наших портах стояли интернированные германские и австрийские судна совокупным тоннажем во многие сотни тысяч тонн. С 1914 года и до нашего вступления в войну пассажиры паромов на Северной реке, казалось, никогда не уставали глазеть на пароходы, стоявшие у пирсов компании «Северогерманский Ллойд» и «Гамбург-Америка» в Хобокене. Небольшой лес мачт и труб поднимался над крышами пирсов, в то время как немало изящных корм выдавалось за пределы линий пирсов в реку.

Среди них был великий «Фатерланд», крупнейшее судно в мире, внешнее и видимое выражение того мирного морского соперничества между Великобританией и Германской империей, которое на трансатлантических трассах, как и в водах всех семи морей, так много лет привлекало поклонников судоходства. Поскольку речь шла о пассажирских перевозках, существовало соперничество за «голубую ленту Атлантики» — самый быстроходный океанский лайнер, борьба, которую Великобритания и Германия вели с благополучных восьмидесятых до девяностых годов, когда немцы вывели в свет «Дойчланд», а позже «Кайзер Вильгельм дер Гроссе», «Кайзер Вильгельм II» — все они были рекордсменами, лавры которых должны были быть сорваны «Мавританией» и «Лузитанией», двумя королевнами скорости, когда война положила конец подобному соперничеству.

Но состязание в скорости до некоторой степени было вытеснено соперничеством в размерах — борьбой, начатой «Уайт Стар Лайн», когда великий «Океаник» проскользнул мимо карантина в начале 1900-х годов, и продолженной этой линией, «Атлантик Транспорт Лайн» и немецкими компаниями с неустанной энергией. Большею грузоподъемность и приличная скорость были желанными целями, и рассудительные немцы быстро сообразили, что вести такую борьбу гораздо выгоднее, поскольку скорость означала лишь рекламу с более или менее незначительным преобладанием потока пассажиров в пользу линии, владевшей новейшей быстроходной борзой океана, тогда как размер означал способность перевозить большие грузы и тем самым увеличивал потенциал заработка.

Поэтому огромные корпуса стали обычным делом в годы, предшествовавшие 1914-му. Появились новые «Балтик», новый «Кимрик», новый «Адриатик» линии «Уайт Стар», а у немцев появились «Америка» и другие суда этого типа. Наконец, появились «Титаник» и его злосчастный первый рейс; кунардовская «Аквитания», а также «Фатерланд» и «Император», несшие немецкий флаг. Эти факты, представленные не совсем в хронологическом порядке, необходимы для того, чтобы дать читалю представление о том, как американцы занимали второстепенные роли в непрекращающейся борьбе за коммерческое морское первенство. Вполне вероятно, учитывая наше второстепенное положение, что немцы испытывали мало уважения к нашей способности ни укомплектовать экипажами, ни оснастить огромное количество немецких судов в наших портах. По правде говоря, события, последовавшие за нашим вступлением в войну, показали, насколько высомомерным было презрение немцев к нашим знаниям в морских делах.

Мы собираемся рассказать о том, насколько ошибочным было такое отношение немцев, но сначала хотим отметить, что они упустили из виду тот факт, что в Аннаполисе находится морская школа, которая ни в чем не уступает любой подобной школе в мире, а также они не заметили, что хотя мы и не уделяли особого внимания судоходству, мы оказались весьма эффективны в других областях, которые в случае чрезвычайной ситуации могли быть задействованы для решения проблемы устранения тех пробелов, которые могли существовать в запасе наших современных морских традиций.

Что ж, пока немцы вели свою неограниченную войну на море, эти немецкие суда стояли в Хобокене и других портах страны, покрываясь ржавчиной и ракушками от бездействия. Затем в один прекрасный день Конгресс высказался определенно, и на следующее утро пассажиры паромов на Северной реке увидели стоящий на рейде у немецких доков эскадренный миноносец под американским флагом. Несколько дней спустя американский флаг затрепетал над гакабортами «Фатерланда», «Кайзера Вильгельма II» и других тевтонских судов. Их использование для перевозки наших солдат, разумеется, предполагалось. Фактически, пополнение нашего флота столь большим количеством корпусов, казалось, обеспечивало нас всеми необходимыми средствами, которых в противном случае нам бы не хватило.

Но не так быстро. Когда наши офицеры начали осматривать эти немецкие суда, они обнаружили, что те находятся в плачевном состоянии не столько из-за бездействия, сколько из-за прямых повреждений, нанесенных им немецкими экипажами, которые оставались на судах с момента их постановки на отстой в 1914 году. В Вашингтоне имеются свидетельства того, что центральные немецкие власти отдали приказ об уничтожении этих судов, который должен был вступить в силу примерно 1 февраля 1917 года — иными словами, одновременно с датой, назначенной для начала неограниченной войны. Нет ни малейших сомнений в том, что целью приказа было нанесение столь серьезных повреждений жизненно важным частям механизмов всех германских судов в наших портах, чтобы ни одно судно нельзя было ввести в строй в срок от восьми месяцев до двух лет, если вообще удастся.

Но немцы просчитались, как уже говорилось. Мы реквизировали 109 германских судов в апреле, и к 30 декабря того же 1917 года все причиненные им повреждения были устранены, и они встали в строй, добавив более 500 000 брутто-тонн к нашим транспортным и грузовым флотам. В целом разрушительная работа немецких экипажей заключалась в таких разрушениях, которые, как они надеялись и верили, потребуют поставки новых механизмов взамен тех, которые были разбиты или повреждены путем рассверливания или демонтажа.

Получение новых механизмов, по сути, повлекло бы за собой невероятно долгий процесс. Сначала новые механизмы пришлось бы спроектировать, затем изготовить и, наконец, установить. Это было бы нормально, если бы время было неограниченным. Но оно было не таковым; напротив, оно было крайне ограниченным. Армия хотела отправить войска за границу, союзники умоляли о людях, и единственным способом переправить их вовремя, чтобы хоть что-то сделать, был быстрый ремонт поврежденных судов. Но как? Расследование показало, насколько тщательной была работа немецких моряков, наслаждающихся ныне в лагерях для интернированных. Их разрушительная кампания продолжалась уже два месяца, и у них было предостаточно времени, чтобы причинить всевозможный вред, начиная с забивания паропроводов пробками и заканчивая разрушением котлов путем их растопки без воды.

Эксперты Судоходного совета первыми осмотрели немецкие суда, и по результатам их обследования было объявлено, что потребуется поставить огромное количество новых механизмов, а справедливая оценка работ по устранению нанесенных повреждений составит восемнадцать месяцев. Но это было слишком долго, абсолютно неприемлемо. Офицеры Бюро военно-морского судостроения взялись за дело и в конце концов решили, что будет возможно подготовить суда к службе к Рождеству того же года. (Согласно записям, последнее из 109 судов было отправлено в строй в День благодарения).

Для достижения поставленных целей Военно-морское министерство привлекло услуги всех доступных специалистов по сварке и латанию машин, многие из которых были добровольно предоставлены крупными железнодорожными компаниями. Большинства времени, которое потребовалось, ушло не столько на сами ремонтные работы, сколько на сложную и утомительную задачу демонтажа всех механизмов от носа до кормы каждого судна, чтобы удостовериться, что обнаружена и отремонтирована каждая крупица повреждений. Таким образом была исключена любая вероятность упустить из виду какой-либо акт скрытого вредительства.
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From a photograph copyright by International Film Service.
Repairing a damaged cylinder of a German ship for federal service.

Похоже, что при осуществлении диверсий немцы не использовали взрывчатку, но в то время инженеры не могли быть в этом уверены, и поэтому в ходе работы они помнили об опасности скрытых зарядов, которые могли сработать при испытании механизмов или даже во время демонтажа и осмотра. Тем не менее в результате столь тщательного изучения каждой механической детали было обнаружено множество изощренных случаев забивания труб пробками, стальных гаек и болтов, спрятанных в точных деталях механизмов, толченого стекла в масляных трубках и подшипниках, датчиков, отрегулированных так, чтобы давать неверные показания, огнетушителей, заправленных бензином — по сути, те многочисленные ухищрения, к которым прибегали немцы, составили бы целую главу.

Достаточно сказать, что благодаря кропотливому расследованию каждая уловка была обнаружена и устранена. На каждом судне не осталось ни одного котла, в котором бы не проверили каждую трубу на предмет наличия пробок, ни одного механизма любого рода, который не был бы полностью демонтирован, осмотрен и собран заново. На одном судне инженеры случайно обнаружили письменную опись нанесенных повреждений. Во всех остальных случаях поиски следов саботажа велись вслевую. Эта памятка по одному из судов была, судя по всему, оставлена на борту по недосмотру и, будучи написанной по-немецки, представляла собой настоящий путеводитель для наших инженеров. Дабы читатель имел некоторое представление о том, каков был род причиненных повреждений, ниже приводятся выдержки из той памятки разрушений:

«Цилиндры высокого давления правого и левого борта с коробкой золотника; отломан фланец верхнего выпускного патрубка. (Не подлежит ремонту)». 

«Коробка золотника второго промежуточного давления правого и левого борта; отломан фланец впускного паропровода. (Не подлежит ремонту)». 

«Выпускные патрубки линии выпуска первого промежуточного давления правого борта до фланца второго промежуточного давления отломаны. (Не подлежит ремонту)». 

«Выпускной патрубок низкого давления правого и левого борта поврежден. (Не подлежит ремонту)».

Офицеры флота рады вспомнить, что абсолютно каждое из этих якобы не подлежащих восстановлению повреждений было не просто отремонтировано, а отремонтировано быстро. Решением поставленной ими проблемы стали латание и сварка. Оба этих ценных метода никогда ранее не применялись в судостроении, хотя уже около пятнадцати лет использовались на железных дорогах. Существует три метода; вернее, использовалось три метода: электросварка, кислородно-ацетиленовая сварка и обычное механическое латание. После завершения ремонта сначала были проведены испытания механизмов у причалов, когда суда были ошвартованы у пирсов, а гребные винты вращались на малых оборотах. Позже каждое судно выводилось в море для суровых ходовых испытаний, и все оказалось совершенно удовлетворительным. Действительно, утверждается, что к наилучшей скорости, которую когда-либо развивал «Фатерланд» (переименованный в «Левиафан»), было добавлено несколько узлов.

Конечно, экипаж «Фатерланда» не жалел сил на то, чтобы вывести это великое судно из строя; тем не менее у них было меньше забот, чем у машинных команд других судов, по той причине, что корабль и без того находился в крайне скверном ремонтном состоянии. В результате он оказался одним из наименее изуродованных немецких судов. Когда ремонт был завершен и настало время его пробного рейса, его командиру, молодому американскому морскому офицеру, было приказано испытать большое судно во всех отношениях, задействовать каждый фунт давления пара и испытать его по полной программе. Ибо, если с судном было что-то не так, флот желал узнать об этом до того, как оно отправится в путь с войсками на борту.

«Левиафан» выдержал испытание. И сегодня мы все знаем, какую огромную роль он сыграл в перевозке наших солдат во Францию. По сути, он гораздо лучший корабль, чем в свой первый рейс, ибо наши инженеры были удивлены тем, насколько небрежно он был построен в некоторых отношениях.

Готовя его к выходу в море, инженеры сочли необходимым капитально отремонтировать, частично перепроектировать и перестроить множество важных частей машин «Левиафана». Как и в его случае, самые серьезные типовые повреждения были нанесены путем разрушения цилиндров, коробок золотников, циркуляционных насосов, паровых и выхлопных узлов главных двигателей; растопки котлов без воды, что привело к оплавлению трубок и деформации топок, наряду с легко обнаруживаемыми случаями меньшего масштаба, такими как перепиливание ножовками поршневых, шатунных стержней и растяжек, уничтожение систем машинного телеграфа, а также демонтаж и уничтожение деталей, которые, как верили немцы, невозможно было дублировать. Имелся также отлично скрытый саботаж: анкерные связи в котлах были сломаны, но гайки закреплялись на видимых поверхностях для видимости; резьба болтов была испорчена, причем болты держались всего на одном-двух витках резьбы, что было рассчитано на то, чтобы поддаться под давлением. Кучи стружки и легковоспламеняющихся материалов с баками керосина поблизости намекали на намерение сжечь суда — намерения, сорванные нашей бдительностью, в то время как отсутствие взрывчатки объяснялось исключительно тем риском, которому подвергались бы экипажи, пытаясь приобрести взрывчатые материалы на открытом рынке.

Никакого серьезного ущерба обстановке или обычным корабельным устройствам нанесено не было. Вредительство было однотипным на всех судах и затрагивало лишь важные части движительного механизма или других рабочих машин.

Мы уже упоминали об инспекции судов инженерами Судоходного совета. Они были назначены советом не только для проведения осмотра, но и для руководства ремонтом. Коллектор порта Нью-Йорк также назначил совет инженеров (железнодорожных инженеров) для расследования повреждений, причиненных немецким судам, и выдачи рекомендаций по ремонту посредством сварки. Железнодорожники после должного изучения сочли, что их ремесло может быть применено с не меньшим успехом на судах, чем на локомотивах. Инженеры Судоходного совета, напротив, рекомендовали замену всех сильно поврежденных цилиндров. Железнодорожные инженеры, со своей стороны, выразили мнение, что все поврежденные цилиндры могут быть восстановлены и стать как новыми.

В результате этого расхождения во мнениях ничего не предпринималось до тех пор, пока крупные немецкие суда не были переданы Военно-морскому министерству для переоборудования в транспорты в июле 1917 года. Тогда и было решено применить на судах сварку и латание.

Ни в одном случае ремонт движительных механизмов не затянулся дольше времени, необходимого для оснащения этих судов в качестве транспортов. Электрическая и ацетиленовая сварка не представляют собой сложного искусства в руках квалифицированных специалистов; а заделка пробоины или заполнение полости большой трещины в цилиндре, скажем, с помощью электросварки, может быть сопоставима с аналогичной операцией в зубоврачебной хирургии.

Возвращаясь к неудачной немецкой конструкции «Левиафана», следует сказать, что, по мнению флотских инженеров, проводивших ее капитальный ремонт, при ее строительстве применялось некачественное инженерное дело. На этом судне имеются четыре турбины переднего хода и четыре заднего хода на четырех валах. Все двигатели переднего хода были в хорошем состоянии, но все двигатели заднего хода оказались поврежденными. Однако главная часть повреждений произошла скорее от неправильной эксплуатации двигателей, чем от умышленного вредительства. Трещины были обнаружены в кожухе турбины заднего хода правого борту высокого давления, причем столь значительные трещины, которые делали несомненным тот факт, что этот двигатель не использовался во время последнего рейса этого судна на трансатлантической службе в 1914 году. На «Фатерланде», или «Левиафане», были обнаружены документальные свидетельства, доказывающие это, и из этой бумаги также следовало, что в свой последний рейс в эту страну судно не развивало в среднем двадцати узлов. Возможно, немецкие судостроители излишне торопились в своих отчаянных попытках построить более крупный, если не лучший пароход, чем могли выпустить британцы.

Сорок шесть котлов «Фатерланда» свидетельствовали о плохом обращении. Они не были оснащены надлежащими внутренними питательными трубами. Все эти дефекты, являвшиеся изначальными недостатками парохода, были устранены американцами. Кроме того, были обнаружены следы незначительных попыток вывести «Фатерланд» из строя, такие как, например, отверстия, просверленные в секциях всасывающих труб, причем отверстия были замазаны шпатлевкой и таким образом скрыты. Подобные вещи давали веские основания для тщательного осмотра огромной массы механизмов на борту парохода. Но в конце концов судно было готово к испытаниям, и его поведение в пробном рейсе в южные воды показало, сколь искусными оказались примененные исправительные меры.

На борту «Левиафана», как и других крупных немецких лайнеров, таких как «Америка», «Президент Грант», «Президент Линкольн» (недавно потопленный немецкой торпедой по пути в эту страну из Франции), «Джордж Вашингтон» и другие суда, переоборудованные в войсковые и плавучие госпиталя и тому подобное, были размещены военно-морские экипажи, а командование, разумеется, поручено морским офицерам. Все они проявили свою закалку. Более того, они показали, что когда мы будем готовы занять свое место после войны среди наций, которые уделяют серьезное внимание морскому делу, мы не окажемся в числе последних ни по изобретательности, ни по бесстрашию.

Гражданские моряки, плававшие на судах под командованием военно-морских офицеров, были склонны посмеиваться над мелочами флотской дисциплины и выражали сомнение в том, что флотские сочтут определенную жесткость хоть сколько-нибудь более полезной в заданной ситуации, чем гражданские моряки сочли бы менее упорядоченную систему. Мы можем судить лишь на основе фактов, и среди фактов, попавших в поле зрения автора, были трудности, с которыми столкнулись немецкие офицеры «Фатерланда», вводя свое судно в док на Северной реке. В самый последний раз, когда они попытались это сделать, огромный корпус встал поперек течения посреди реки и вызвал всяческие проблемы.

Нашим же военно-морским офицерам не составило никакого труда лихо завести пароход к его причалу. Судно поднимается вверх по Гудзону со стороны Нью-Йорка, делает широкий разворот — и вуаля! — оно благополучно швартуется у своего пирса. Любой мореход скажет вам, что это подразумевает настоящее мореходное мастерство.

Ниже приводится список крупных немецких судов, отремонтированных инженерами флота, с указанием названий, под которыми они плавают ныне:


	FORMER NAME	PRESENT NAME

	Amerika	America.

	Andromeda	Bath.

	Barbarossa	Mercury.

	Breslau	Bridgeport.

	Cincinnati	Covington[1] (sunk).

	Frieda Lenhardt	Astoria.

	Friedrich der Grosse	Huron.

	Geier	Schurz.

	George Washington	name retained.

	Grosser Kurfurst	Aeolus.

	Grunewald	Gen. G. W. Goethals.

	Hamburg	Powhattan.

	Hermes	name retained.

	Hohenfelde	Long Beach.

	Kiel	Camden.

	Kaiser Wilhelm I	Agamemnon.

	Koenig Wilhelm II	Madawaska.

	Kronprinz Wilhelm	Von Steuben.

	Kronprezessin Cecelie   	Mount Vernon.

	Liebenfels	Houston.

	Locksun	Gulfport.

	Neckar	Antigone.

	Nicaria	Pensacola.

	Odenwald	Newport News.

	President	Kuttery.

	President Grant	name retained.

	President Lincoln	name retained (sunk).

	Prinzess Irene	Pocahontas.

	Prinz Eitel Friedrich	DeKalb.

	Rhein	Susquehanna.

	Rudolph Blumberg	Beaufort

	Saxonia	Savannah.

	Staatsskretar	Samoa.

	Vaterland	Leviathan.

	Vogensen	Quincy.



[1] Не является ли это некоторой тенью на репутации вполне прекрасного американского города?




ГЛАВА XI

Камуфляж — Американская система малой заметности и британская ослепляющая система — Американцы разработали принципы цвета в свете и цвета в пигментах — Британцы стремились лишь запутать глаз — Британская система применена на некоторых наших транспортах

В то время как наши военно-морские суда, то есть военные корабли, придерживаются свинцово-серой боевой окраски, Военно-морское министерство не отказалось последовать примеру торгового флота этой страны и Великобритании в применении искусства камуфляжа к некоторым из своих транспортов, в частности к «Левиафану», который, расписанный английским специалистом по камуфляжу Уилкинсоном, буквально изобилует цветами, призванными запутать глаза тем, кто захочет его атаковать. Много было написано о сухопутном камуфляже, но не столь много о том же искусстве на практике на судах. Первоначально цель была той же — маскировка и общая малая заметность, по крайней мере, так было у американцев. Британцы же, напротив, применяли камуфляж с целью искажения объектов и утомления глаза, что серьезно влияло на определение дальности. Британская система была известна как «ослепляющая система» (dazzle system) и противоречила американской идее окраски судна таким образом, чтобы оно сливалось с фоном.

Американский камуфляж основан на научных принципах, которые включают в себя столько хроматических парадоксов, что заслуживают довольно подробного изложения, даже несмотря на то, что в настоящее время по веским и достаточным причинам, связанным с немецкими методами обнаружения судов, американцы более или менее отказались от своих идей малой заметности и обратились к ослепляющей идее.

Нью-йоркский художник-монументалист Уильям Эндрю Маккей, долгое время экспериментировавший с химией цвета (ныне он входит в штат флотских камуфляжников), применил метод малой заметности к военно-морским судам задолго до начала войны в Европе. Основой его теории камуфляжа было то, что красный, зеленый и фиолетовый цвета в терминах света дают серый; в пигментах этого не происходит.

Схема невидимости Маккея будет легко понятна читалю, если взять пример радуги. Явление радуги учит нас тому, что то, что мы знаем как белый свет или дневной свет, состоит из лучей различных цветов. Если какой-то объект, скажем корпус судна в море, преграждает путь этим лучам к глазу, то этот корпус или другой объект, разумеется, отчетливо виден, по той причине, что железная масса загораживает световые лучи позади себя. Мистер Маккей обнаружил, что если нанести на борта корабля краску, представляющую три световых луча, перекрываемых корпусом судна — красный, зеленый и фиолетовый, — корпус становится менее заметным, чем аналогичный корпус, окрашенный в сплошной цвет.

В ходе серии экспериментов, проведенных под руководством Военно-морского министерства после нашего вступления в войну, нефтяной танкер был столь успешно раскрашен под цвет световых лучей, что на расстоянии трех миль танкер словно растворялся в горизонте. Этот эффект отмечался утром, в полдень и вечером. В случае с различными крупными лайнерами длиной более 500 футов не удавалось произвести точное определение дальности для стрельбы на расстоянии от трех до пяти миль — обычной дистанции артиллерийского огня, — в то время как на расстоянии восьми миль суда растворялись в океанской дымке.

Но первые испытания системы проводились в Ньюпорте в 1913 году совместно с лейтенантом Кеннетом Уайтингом из состава флотилии подводных лодок. Спустя некоторое время эксперименты продолжились на Бруклинской военно-морской верфи. В 1915 году командир Дж. О. Фишер, ВМС США, окрасил перископ своей подводной лодки K-6 в цвета спектра. Мистер Маккей связался с этим офицером и объяснил работу, проделанную им с лейтенантом Уайтингом. Фишер, проявив глубокий интерес, пригласил художника прочитать курс лекций офицерам флотилии подводных лодок на Бруклинской военно-морской верфи.

С помощью диска Максвелла — колеса, на которое помещается цветной картон, а затем приводится во вращение — он продемонстрировал разницу между краской и светом, как изложено в книге по химии цвета покойного Огдена Н. Руда из Колумбийского университета. Он показал, например, что желтый и синий цвета в спектре света дают белый, в то время как желтый и синий в пигментах дают зеленый. Птица с синим и желтым оперением станет тускло-серой на расстоянии 100 футов и будет идеально сливаться с тускло-серым стволом дерева, пожалуй, с еще меньшего расстояния. Попугай с красным, зеленым и фиолетовым оперением становится серым на расстоянии 100 футов или более, так как глаз на таком расстоянии теряет способность разделять три цветовых ощущения.

Именно на этом принципе основано то, что корабли, окрашенные в несколько разновидностей оттенков и тонов, образуют при разном освещении комбинации, из-за которых они колеблются и растворяются в море и небе. Они кажутся растворяющимися, если выражаться точнее, потому что судно с такой окраской окружено оттенками и тонами, которые схожи с теми, что использованы при его покраске.

Суда с такой окраской, если смотреть на них у причалов, представляют собой любопытное зрелище. У ватерлинии и поднимаясь вверх примерно на двадцать футов, идут зеленые волнистые линии, а выше — пестрый эффект из красного, зеленых и фиолетовых тонов, охватывающий не только верхние части корпуса, но и спасательные шлюпки, мачты и трубы.

Это, как уже говорилось, была американская идея, впервые примененная мистером Маккеем, и она получила бы гораздо более широкое развитие, если бы гидроакустические средства не были усовершенствованы до такой степени, что немцам стало не нужно полагаться на зрение до тех пор, пока их добыча не окажется настолько близко, скажем в миле или двух, когда уже никакие ухищрения в виде малой заметности не помогут. Именно тогда наш военно-морской флот, следивший за экспериментами с камуфляжем, принял ослепляющую систему для некоторых своих транспортов, сохранив при этом свинцово-серую боевую окраску для других транспортов и боевых кораблей.

Ослепляющая система, примененная на «Левиафане» и других судах, находящихся в ведении флота, преследует цель разрушения контуров и введения в заблуждение относительно истинного курса судна. Автор видел «Левиафан» на ходу вскоре после того, как ее замаскировали, и на расстоянии двух миль было совершенно невозможно определить, идет она или приближается; а наблюдатель не мог сказать, три у нее трубы, шесть или всего одна. Было замечено, что по мере удаления от наблюдателя судно приобретало самые разные эффекты. Одно время казалось, что и нос, и корма отвалились, а в утренней дымке крупное судно в конце концов напоминало не что иное, как собор, стоявший посреди бухты.

Эффекты подобного рода достигаются с помощью вертикальных полос черного и белого цвета на носу и корме, длинных горизонтальных линий черного и синего цветов, а также пятен различных оттенков. Одна труба серая, другая сине-белая, третья полностью синяя. Не может быть сомнений в том, что суммарный эффект оскорбляет глаз и ослепляет чувства. Известно, что подводные лодки допускали ошибки в восемь градусов при торпедировании ослепленных судов даже на близкой дистанции.

В дополнение к экспериментам с камуфляжем на одном из наших больших внутренних озер Военно-морское министерство исследовало и другие идеи, связанные с самозащитой судов в море. Среди них было устройство, благодаря которому судно автоматически зигзагообразно движется по своему океанскому курсу. Преимущество такого изобретения, когда зона боевых действий кишит подводными лодками, поджидающими шанс для случайного выстрела по судам, очевидно.

Короче говоря, Военно-морское министерство не пренебрегло ничем, что могло бы способствовать повышению безопасности наших судов на море, и было применено множество ценных схем. Но при всем том эти оборонительные элементы являются и, судя по всему, должны оставаться вспомогательными по отношению к защите, обеспечиваемой извне — защите быстрых эсминцев с их глубинными бомбами, их высокой скоростью и способностью быстро маневрировать.



ГЛАВА XII

Военно-морской воздушный корпус — Что Военно-морское министерство сделало и делает в области воздушного боя — Опыт флотского энсина, дрейфовавшего в Ла-Манше — Гидросамолеты и летающие лодки — Учебные заведения — Примеры героизма

При описании авиации на флоте инцидент, произошедший с одним из наших морских летчиков в Ла-Манше, кажется заслуживающим первоочередного внимания не только из-за драматизма события, но и потому, что он четко показывает характер работы, к которой приступили наши летчики морской авиации, как только Соединенные Штаты предприняли враждебные действия против Германии. Наши летчики-авиаторы фактически были первыми американскими бойцами, ступившими на европейскую землю после объявления войны. Вот эта история, рассказанная энсином Э. А. Стоуном из Военно-морского резерва США после того, как его спасли из Ла-Манша, где он вместе с товарищем в течение восьмидесяти часов цеплялся без еды и питья за нижнюю часть перевернутого понтона гидросамолета. «Я вылетел с нашей станции на британском гидросамолете в качестве пилота, а подлейтенант Мур из Королевской службы морской авиации выступал в качестве наблюдателя, в 9 часов утра. Нашей обязанностью было конвоирование дозоров. Пролетев два часа и встретив наши корабли, шедшие с запада, мы сочли, что заметили впереди перископ, и свернули в погоню. Мы сбились с курса. Наш двигатель заглох, и в 11:30 часов вынудил нас совершить посадку на поверхности бурного моря. У нас не было ни воздушного змея, ни радиостанции для вызова помощи, поэтому мы выпустили двух почтовых голубей. К каждому мы привязали записку с нашими координатами и словом „Тонем“. Первый, сизокрый, полетел прямо и добрался до базы. Но второй, в белую крапинку, уселся на нашу машину и ни за что не хотел двигаться, пока Мур не швырнул в него наши штурманские часы, что, вероятно, так сбило его с толку, что он нас подвел.

Сильное волнение на море разбило хвостовые плоскости нашего гидросамолета, которые продолжали погружаться. Я видел, что они тянут машину вниз за хвост, переворачивая ее. Мы оторвали обшивку хвоста, чтобы уменьшить удар волн. Это не помогло. Хвостовая плоскость была разбита, и ее коробка заполнилась водой.

Это увеличило силу опрокидывания вниз, и машина поднялась вертикально в воздух. В 14:30 мы перевернулись. Мы забрались на нос и через верх перебрались на нижнюю сторону понтонов. Наш аварийный рацион находился в сиденье наблюдателя сзади, но мы были так заняты попытками починить мотор и спастись от переворота, что вспомнили об этом слишком поздно. Когда я пополз в корму за едой, Мур понял, что я лишь помогаю машине перевернуться. Он закричал, чтобы я вернулся, и я сделал это как раз вовремя, чтобы спастись от того, чтобы меня унесло на дно вместе с хвостом и я не утонул.

С тех пор и почти четыре дня, вплоть до подбора траулером, мы постоянно находились мокрые и избиваемые волнами, без еды и питья. Нам не за что было держаться, и поэтому, чтобы нас не смыло за бортом, мы забирались на один и тот же понтон и обнимали друг друга руками за туловища все это время. Мы страдали от жажды. Мне хотелось консервированных персиков. Дважды начинался моросящий дождь, смачивая понтон. Мы ложились на животы и слизывали влагу, но краска сходила вместе с солью и вызывала у нас тошноту. Наши конечности онемели. Время от времени мимо проплывали обломки торпедированных судов. Две полные жестянки с галетным печеньем проплыли достаточно близко, чтобы до них можно было доплыть, но к тому времени в нашем ослабленном состоянии мы знали, что утонем, если попытаемся их достать. Третью жестянку нам все же удалось вытащить и взломать; она была наполнена табаком.

Каждый день мы видели вдали конвои и тщетно махали носовыми платками. У нас не было сигнальных огней, чтобы использовать их ночью. Наши часы остановились, и мы потеряли всякий счет времени. Мы осознавали, как легко для подводной лодки там, в море, избежать обнаружения. В воскресенье вечером мы заметили топовый огонь и стали кричать. Корабль услышал нас и начал описывать вокруг нас круги. Мы увидели его левый бортовой огонь. Затем, когда на палубе судна стали видны члены экипажа, оно внезапно погасило огни и отвернуло.

«Они думают, что мы гунны», — сказал Мур.

«Надеюсь, что так, — сказал я. — Тогда они пришлют патрульные катера, чтобы забрать нас. Хуже нам быть не может, даже если бы мы были немцами».

Но спасение не приходило. На следующий день после полудня с востока прилетел гидросамолет. Он летел всего в 800 футах над нами, направляясь вниз по проливу. Казалось невозможным, чтобы он не заметил нас, так как воздух был абсолютно чистым. Он пролетел прямо над нами, не подавая никаких сигналов, пролетел еще две мили вперед, а затем вернулся на свой курс.

«Его наблюдатель, должно быть, передает радиограмму о нас», — сказал я.

«Да, вот почему нас не замечают, — сказал Мур, — и теперь он решил вернуться и доложить».

Но тот самолет даже не видел нас. Наш дух упал. Мы боялись двух вещей: быть подобранными нейтральным судном и интернированными или захваченными вражеской подводной лодкой. Теперь мы даже надеялись, что враг — что угодно — подберет нас, чтобы положить этому конец.

Мы заметили траулер около 18 часов во вторник. Он преследовал подводную лодку, поэтому поначалу, казалось, не воспринимал нас всерьез. Мы махали ему за полчаса до того, как он сменил курс. Мы оба были слишком слабы, чтобы встать и подать сигнал. Мы могли лишь приподниматься на коленях. Руки Мура слишком опухли, чтобы держать платок, но я не снимал перчаток и смог это сделать. Траулер осторожно обошел вокруг нас, но наконец бросил спасательный круг на конце линя. Я закричал, что мы слишком слабы, чтобы ухватиться за него. Наконец он лег в дрейф, спустил шлюпку и поднял нас на борт. После этого мы потеряли сознание.

Я помню, как попросил попить и получил воды. Шкипер разрешал нам делать лишь глотки, но он оставил бутылку рядом со мной, и я осушил ее. Он дал нам галеты, но мы не могли их прожевать или проглотить. Мы не чувствовали боли, пока с нас не сорвали одежду и кровь не прихлынула к нашим опухшим ногам и рукам. Мур лишился шести пальцев на ногах из-за гангрены в больнице. Мои стопы почернели, но заражения не произошло.

Когда голубь, выпущенный Стоуном и Муром, вернулся на базу, каждая машина с той станции гидросамолетов, а также со станции на французском побережье была отправлена на поиски пропавшего гидросамолета, в то время как эсминцы и патрульные суда были оповещены с тем, чтобы быть настороже. Что в конце концов показывает, сколь сложна задача обнаружения столь малых объектов, как подводные лодки. Стоун записался на флот матросом и прошел обучение по специальности «авиация». 11 декабря 1917 года он был отчислен с авиастанции в Хэмптон-Роудс и направлен на службу во Францию, куда прибыл 21 января 1918 года. В феврале ему было приказано явиться к командующему военно-морскими силами США в Лондоне для патрульной службы в Англии.

Что показывает, насколько слаженно Военно-морское министерство сотрудничало с французским и британским адмиралтействами, используя либо собственную авиацию, либо авиацию наших союзников.

Когда планы военно-морского ведомства относительно Американского военно-морского авиационного корпуса будут полностью реализованы, его авиационная служба будет насчитывать ровно 125 000 человек, из которых 10 000 будут авиаторами. На каждого авиатора будет приходиться 10 наземных специалистов. Общую численность дополнят наблюдатели, инспекторы и специалисты различного профиля. Эти гидросамолеты имеют огромное значение в зонах боевых действий. Они покидают базы для выполнения регулярного патрулирования, внимательно наблюдая за океаном и обнаруживая подводные лодки с большой высоты. Обнаружив таким образом субмарину, гидросамолет спускается к поверхности воды и сообщает кораблям патрульного флота о местонахождении судна, либо, если подводный аппарат находится на поверхности или вблизи нее, авиатор сбрасывает на него бомбы. Гидросамолеты также запускаются с палуб боевых кораблей для разведки вод, через которые может следовать флот, в то время как крупные корабли, служащие кораблями-матками для более мелких гидросамолетов — с которых те взлетают и на которые возвращаются — курсируют по кишащим врагами водам. Эта служба представляет собой ценную и захватывающую работу, и для участия в ней Военно-морское министерство отбирало лишь лучших специалистов.

В 1917 году Конгресс выделил 67 733 000 долларов на военно-морскую авиацию — сумму, позволившую ведомству развернуть деятельность в широких масштабах. И здесь сразу следует отметить, что в деле опережающего развития авиационной службы военно-морскому флоту повезло гораздо больше, чем сухопутным войскам. В течение года летный состав военно-морского флота вырос в двадцать раз по сравнению с периодом вступления в войну, и если год назад у нас была одна учебная школа, то теперь их сорок.

Военно-морской флот не только приложил все усилия для подготовки авиаторов и производства самолетов, но и не упустил из виду разработку усовершенствованных типов машин, и теперь за рубежом у нас имеется несколько прекрасных типов как гидросамолетов, так и сухопутных самолетов. Гидросамолет — это по сути тот же самолет, снабженный поплавками. Он поднимается с земли или с палубы корабля.

Существует также летающая лодка, созданная под эгидой военно-морского ведомства. Этот аппарат поднимается в воздух с воды и считается наиболее предпочтительным типом летательного аппарата для морских условий. Он является триумфальным примером нашей изобретательности и строится в двух размерах, причем оба эффективны в конкретных условиях, которые могут диктовать необходимость использования либо одного, либо другого варианта. На флоте также было разработано катапультное устройство для запуска гидросамолетов с палуб военных кораблей. Оно представляет собой движущуюся деревянную платформу с гидросамолетом, которая перемещается по рельсам над палубой корабля. Платформа опускается в море, а гидросамолет продолжает свой полет по воздуху.
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Успехи флота в организации службы береговой воздушной обороны на родине оказались столь значительными, что министр Дэниелс согласился учредить станции воздушного берегового патрулирования в Европе, и вскоре наши военно-морские авиаторы уже несли важнейшую службу как у французского, так и у британского побережий. Бытует мнение, что Соединенные Штаты уже вышли на лидирующие позиции в военно-морской авиации — разумеется, не по количеству, а по качеству и эффективности, прямым подтверждением чему служит присутствие иностранных экспертов, изучающих наши новые усовершенствования.

Военно-морское министерство теперь имеет собственный авиационный завод в Филадельфии, где в настоящее время выпускаются летающие лодки. Кроме того, пять частных предприятий по всей стране работают исключительно на военно-морскую авиацию.

Авиационный совет, пришедший на смену Совету по производству летательных аппаратов, состоит из трех частей: треть представлена военно-морским флотом, треть — сухопутными войсками и треть — гражданскими лицами. Этот совет находится под совместным руководством министров войны и военно-морского флота.

Военно-морские авиационные школы расположены в Пенсаколе (шт. Флорида), Майами (шт. Флорида), Хэмптон-Роудс (шт. Виргиния), Бэй-Шор (шт. Нью-Йорк) и Сан-Диего (шт. Калифорния). Часть авиаторов набирается из кадровых военно-морских сил, но подавляющее большинство составляют резервисты — молодые люди из числа гражданских лиц, выпускники колледжей и тому подобные лица, обладающие необходимыми физическими данными и мужеством, чтобы летать и вести бой над неспокойными водами.

Лица, проходящие обучение в военно-морских авиационных школах, зачисляются в качестве матросов второго класса в резерв береговой обороны. Их статус аналогичен статусу гардемаринов в Аннаполисе. Успешно завершив сложный курс обучения, они получают звание энсинов; если же они не справляются, то увольняются в запас с правом почетной отставки, имея при этом возможность, разумеется, завербоваться в другие рода войск. Курсы продолжаются около шести месяцев: первый период обучения проходит в наземной школе, где курсанты изучают навигацию, такелажное дело, артиллерийское вооружение и другие специальные военно-морские дисциплины. Оттуда курсант отправляется в лётную школу, где учится пилотировать машину. Здесь, если он успешно справляется с испытаниями, молодому курсанту присваивается звание энсина. Все пилоты Летного корпуса военно-морского резерва имеют офицерские звания, однако не все пилоты регулярного военно-морского флота являются офицерами, а некоторые имеют звание главных унтер-офицеров.

Лица, выполняющие обязанности наблюдателей — те, кто сопровождает пилотов в полетах, делая фотографии, сбрасывая бомбы и выполняя прочие задачи, — офицерских званий не имеют. Они отбираются из числа военнослужащих, уже состоящих на действительной службе: кадровых матросов, морских пехотинцев, резервистов или добровольцев. Разумеется, у этих людей есть возможность стать пилотами. Гидросамолеты Соединенных Штатов несут чрезвычайно разрушительное вооружение, описание которого появится только после окончания войны. Можно предположить, что немцам кое-что о нем известно.

Боевой дух наших военно-морских пилотов, как курсантов, так и дипломированных выпускников, находится на высочайшем уровне, и иностранные морские офицеры неоднократно выражали признательность за их службу. Когда в феврале 1918 года энсин Кёртис Рид был сбит во время полета над французским побережьем, на его похоронах присутствовало множество британских армейских и военно-морских офицеров, а также представителей обоих родов войск Франции. Помимо роты американских матросов, в шествии в честь молодого офицера приняли участие отряды французских и британских моряков. Город Дюнкерк преподнес прекрасный венок из цветов.

«Ничто, — писал энсин Артемус Гейтс, избранный капитан футбольной команды Йельского университета 1917 года и товарищ Рида по службе во Франции, матери погибшего молодого офицера, — не могло произвести столь сильного впечатления, как вид французского генерала, адмирала, британских штабных офицеров и многих других представителей вооруженных сил двух наций, воздающих должное павшему».

Гибель энсина Стивена Поттера, павшего в бою с семью немецкими аэропланами в Северном море 25 апреля 1918 года, стала венцом славной боевой борьбы, которая навсегда останется в летописи нашего военно-морского флота. Поттер был первым из наших военно-морских пилотов, сбившим немецкий аэроплан, и, возможно, первым американцем, сражавшимся под флагом Соединенных Штатов, кому удалось это сделать. Свой триумф он одержал 19 марта 1918 года. В период между той датой и своей гибелью он принял участие в нескольких воздушных боях с немецкими летчиками, заставляя их обращаться в бегство.

И в нашей стране процесс обучения сопровождался множеством ярких примеров героизма и самоотверженности — пожалуй, наиболее примечательным из них стал поступок энсина Уокера Вида. После того как его самолет рухнул в пламени у мыса Мей (шт. Нью-Джерси), а сам он сумел выбраться из кабины и оказался в безопасности, он вернулся к горящей машине и работал среди пламени до тех пор, пока не спас зажатого в обломках курсанта. Вид заплатил за это своей жизнью, а спасенный им человек скончался после нескольких дней мучений; однако этот поступок отнюдь не менее славен оттого, что отважный молодой офицер отдал свою жизнь напрасно.

С авиационной службой связаны — по крайней мере в той степени, в какой они осуществляют наблюдение с воздушного поста — аэронавты военно-морского флота, офицеры, поднимающиеся ввысь на огромных газовых оболочках, которые в нерабочем состоянии перевозятся на палубах крупных боевых кораблей, задействованных в операциях. Из корзин этих сигарообразных аэростатов наблюдатели, вооружившись подзорными трубами и биноклями, в то время как океан и корабли конвоя лежат перед ними словно на карте, обследуют водную гладь в поисках затаившихся подводных лодок и вражеских рейдеров. Аэростаты прикреплены к военным кораблям и буксируются по воздуху. Насколько эффективным является это средство, известно лишь Военно-морскому министерству, но сам факт его сохранения говорит о его полезности.

Конвоируемые торговые суда идут клинообразным или V-образным строем. На вершине клина находится эсминец, за которым следует броненосный крейсер типа «Колорадо» или «Теннесси». В кильватере крейсера идет другой эсминец, который буксирует привязный аэростат на конце очень тонкого, но прочного стального троса. Этот эсминец, буксирующий аэростат, фактически образует острие клинообразного строя. Позади него располагаются две расходящиеся линии торговых судов, которые следуют друг за другом не носом в корму, а в некотором подобии эшелонированного построения. По центру клина проходит линия вооруженных траулеров, в то время как вооруженные суда идут вне V-образного строя. Несколько позади конвоя находится еще один эсминец, который буксирует другой привязный аэростат. В качестве дополнительного средства защиты эсминцы барражируют на каждом из флангов конвоя.



ГЛАВА XIII

Организация подразделений военно-морского резерва — Реквизиция яхт для нужд военно-морской службы — Работа среди резервистов на различных военно-морских базах — Достижения Уолтера Кэмпа

При расширении военно-морского флота в условиях военного времени личный состав кадровой службы был увеличен, подразделения военно-морской милиции различных штатов были приняты на службу под классификацией «Национальные военно-морские добровольцы», а добровольцы принимались в следующие категории:
Флотский военно-морской резерв
, состоявший из лиц, прошедших военно-морскую подготовку и вызвашихся добровольцами на четыре года.
Вспомогательный военно-морской резерв
, состоявший из моряков, имевших опыт работы на торговых судах.
Резерв береговой обороны военно-морского флота
, состоявший из граждан Соединенных Штатов, чье техническое и практическое образование делало их пригодными для работы на верфях, патрульной службы и тому подобного.
Добровольческий военно-морской резерв
, состоявший из лиц, которые вызвались добровольцами, поступив на службу вместе со своими собственными судами. И, наконец,
Летный корпус военно-морского резерва
.

Именно из этих категорий поступили люди, переведшие наш военно-морской флот на военное положение; ибо в то время как резервные классификации привлекли на службу сотни тысяч человек, численность постоянного рядового состава удерживалась на установленной отметке в 87 000 человек вплоть до июня прошлого года, когда Конгресс увеличил этот лимит до 131 485 человек. Это решение было расценено как одно из важнейших с момента вступления страны в войну, поскольку оно дало понять всему миру, что Соединенные Штаты в будущем намерены иметь флот, который будет соответствовать их выдающемуся положению в мировых делах. Это также означает, что число офицерских должностей увеличится с 3 700, как предусмотрено в настоящее время, примерно до 5 500, что, несомненно, предоставит возможности офицерам, несущим сейчас военную службу в различных резервных организациях.

При вступлении в войну решение отправить часть наших эсминцев во Францию возложило на Военно-морское министерство необходимость защиты собственного побережья от возможных атак подводных лодок. Разумеется, мы оставили эсминцы в стране, и наш флота линкоров и крейсеров находился здесь же; однако остро требовалось большое количество мелких судов, охотников за подводными лодками, патрульных катеров и тому подобного. Военно-морскому министерству было предложено несколько сотен прекрасных яхт на различных условиях, и только в Третьем (Нью-Йоркском) округе было реквизировано около 350 прогулочных судов, пригодных для переоборудования в боевые корабли. Часть из них была отправлена за океан для пополнения патрульного флота, остальные остались здесь. Помимо использования для патрульной службы, яхты требовались в качестве тральщиков, портовых сторожевых катеров, посыльных судов, минных заградителей и кораблей-маток. Они укомплектовывались и поныне укомплектовываются почти исключительно личным составом военно-морского резерва и действуют вдоль атлантического побережья под началом офицеров, командующих следующими округами: Первый военно-морской округ — Бостон; Второй военно-морской округ — Ньюпорт (шт. Род-Айленд); Третий военно-морской округ — Нью-Йорк; Четвертый военно-морской округ — Филадельфия; Пятый военно-морской округ — Норфолк (шт. Виргиния).

Сотни матросов, рыбаков, моряков в целом и яхтсменов вступили в резерв береговой обороны военно-морского флота, который оказался чрезвычайно популярным родом войск среди молодежи из колледжей. Большинство резервистов этой категории — их насчитывалось почти 40 000 человек — потребовались для флота берегового патрулирования, и они записались на службу в отечественных водах. Но когда возникла необходимость в службе за океаном, резервисты не высказали никаких возражений против укомплектования ими транспортов и несения службы на патрульных, минных, тральных и других судах, задействованных в зоне боевых действий.

В ходе реквизиции яхт Военно-морским министерством Франклин Д. Рузвельт, проявивший себя столь эффективным и неутомимым помощником министра военно-морского флота, обвинил яхтсменов в том, что они не помогают правительству и запрашивают за свои судна завышенные цены. Вероятно, это происходило в достаточном числе случаев, чтобы вызвать недовольство г-на Рузвельта, однако представляется, что основная масса владельцев яхт сделала все от них зависящее не только безвозмездно передав свои суда правительству или продав их по справедливой цене, но и лично записавшись на военную службу.

Находились яхтсмены, которые помимо передачи своих судов брали на себя расходы по их содержанию. Такие великолепные суда, как «Алседо» Дж. У. К. Дрекселя (уже упоминавшаяся как потопленная торпедой), «Алоха» А. Кертиса Джеймса, «Атлантик» Дж. К. и А. Н. Брейди, «Ацтек» А. К. Барриджа, «Кристабель» И. Т. Буша, «Корона» Г. А. Лофлина, «Корсар» Дж. П. Моргана, «Эмелин» Роберта Т. Грейвса, «Флоренс» Э. П. и Дж. В. Алкеров, «Гвиневра» Эдгара Палмера, «Вакоута» Джорджа Ф. Бейкера-младшего, «Ситера» У. Л. Харкнесса, «Нахма» Роберта Гелеэта, «Лисистрата» Дж. Г. Беннета, «Канава» Джона Бордена, «Нарада» Генри Уолтерса, «Ниагара» Говарда Гулда, «Нокомис» Хораса Г. Доджа, «Нома» Винсента Астора, «Султана» миссис Э. Х. Харриман, «Ванадис» Мортона Ф. Планта, «Винчестер» П. В. Русса, «Афродита» — наследников О. Х. Пейна; «Альберта» Ф. Г. Борна и «Вакива» Эдварда Харкнесса — эти прекрасные яхты и другие плавучие дворцы с паровыми двигателями тем или иным образом перешли в распоряжение Военно-морского министерства и несли доблестную службу. Впрочем, карьера некоторых из них трагически оборвалась при исполнении служебных обязанностей.

Правительство демонтировало дорогостоящие интерьеры и превратило эти отделанные панелями плавучие жилища богачей в боеспособные корабли, и несомненно оставит те из них, что уцелеют после окончания войны. Бывали случаи, когда владельцы яхт и Военно-морское министерство не могли прийти к соглашению о выплачиваемых ценах. Руководство флота в конце концов предложило, чтобы владельцы назначили одного представителя, а Военно-морское министерство — другого, и таким образом согласовали условия. Однако дела не начали продвигаться гладко до тех пор, пока Министерство не назначило специальный совет, в задачу которого входило получение подходящих судов без дальнейших промедлений. Первым шагом стало привлечение судоходных экспертов компании «Интернешнл Меркантайл Марин» в качестве агентов специального совета, и с этого момента никаких проблем больше не возникало.

Эксперты «Меркантайл Марин» не только обеспечили передачу яхт флоту, но и руководили переоборудованием палуб и внутренних помещений, вооружением, оснащением, бункеровкой углем, покраской и снабжением продовольствием переоборудованных боевых кораблей. Пока это происходило, Военно-морское министерство строило флот охотников за подводными лодками 110-футового класса, что вместе с реквизированными яхтами предоставляло широкие возможности для службы за океаном. Моряки, зачисленные в дивизион береговой обороны, охотно согласились на это после того, как их попросили перевести свое зачисление из 4-й категории в 2-ю, при которой они получали право на отправку за границу. Таким образом, тысячи молодых людей, записавшихся на службу для берегового патрулирования, были отправлены на транспорты, охотники за подводными лодками и военные корабли в целом для несения службы в европейских зонах боевых действий.

И на фоне этого постоянного оттока подготовленных кадров из различных учебных военно-морских станций страны приток вновь завербованных резервистов в эти школы служит гарантией того, что Военно-морское министерство никогда не испытает нехватки личного состава для комплектования своих судов. Существует также вероятность того, что по мере спуска на воду новых торговых судов и ввода их в эксплуатацию они будут укомплектованы резервистами из военно-морских учебных школ, а офицерский состав будет предоставлен Школой палубных офицеров в Пелхэм-Бей и Инженерной школой в Хобокене. Правительство, разумеется, осуществляет полный контроль над торговым флотом, однако в наших нынешних условиях многие американские суда вынуждены укомплектовываться иностранцами. Было бы удивительно, если бы это положение дел не было исправлено так быстро, как Военно-морское министерство окажется способно это сделать, и таким образом мы можем ожидать, что наши молодые моряки будут все в больших количествах направляться на торговые суда — разумеется, в точной степени, зависящей от потребностей боевых кораблей. Молодые офицеры, несомненно, получат командные должности, и в целом процветающий торговый флот будет готов к работе по окончании войны.

Наши военно-морские учебные станции являются образцом деловой точности и отлаженного мастерства. Здесь преподают все: от выпечки хлеба и кулинарии до инженерного дела, артиллерийского дела и других морских дисциплин. Задолго до нашего вступления в войну лица и организации, не входящие в ведомства Военно-морских и Сухопутных сил, приняли твердое решение обеспечить военно-морским станциям как можно больше удобств и благ цивилизации.

Почти сразу после объявления Америкой войны цели авторов этого плана были представлены на рассмотрение Конгресса, и разрешение на выполнение их миссии было получено путем создания родственных комиссий: Армейской и Военно-морской комиссий по делам учебных лагерей.

Хотя их работа была полностью раздельной — одна занималась исключительно военнослужащими армейских лагерей, а другая — лагерей военно-морского флота, — председателем обеих комиссий был избран один и тот же авторитет в области организованной гуманитарной деятельности, Рэймонд Б. Фосдик из Нью-Йорка, являвшийся одним из первоначальных участников разработки этого плана. Работа каждой комиссии была разделена на отделы или подкомиссии.

В Военно-морской комиссии одна группа — Библиотечный отдел — по возможности обеспечивала рядовой состав военно-морских станций книгами; другая организовывала лекции; третья отвечала за музыку, как вокальную, так и инструментальную; четвертая — за театральные представления, включая кинофильмы; а еще одна подкомиссия руководила спортивно-оздоровительной работой.

Г-н Уолтер Кэмп, на протяжении тридцати лет являвшийся душой, организатором, советником и спортивным стратегом Йельского университета, был назначен председателем Спортивного отдела в должности Генерального комиссара по спорту Военно-морских сил Соединенных Штатов.

Приступив к своим обязанностям в середине лета 1917 года, через три месяца после объявления Соединенными Штатами войны, г-н Кэмп сразу же применил свои способности, опыт и универсальность в организации спортивно-оздоровительной работы на военно-морских станциях. К этому времени каждый военно-морской округ стремительно заполнялся своей нормой призывников, и план Военно-морского министерства по размещению ровно ста тысяч человек на станциях до конца года близился к завершению.

Перенесенные из колледжей, контор, профессиональных офисов и фабрик, зачастую из роскошных и элегантных домов на военно-морские станции, где условия для их размещения во многих случаях были далеки от завершения, молодые люди из состава флота оказались в окружении обстоятельств, к которым они мужественно и терпеливо приспособились, но которые неизбежно вызывали чувство беспокойства и дискомфорта.
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В этих условиях работа Военно-морской комиссии оказалась особенно своевременной и важной, а деятельность г-на Кэмпа приобрела исключительную ценность благодаря физической подготовке и умственной стимуляции, которые он обеспечил патриотично настроенным, но наполовину тоскующим по дому молодым американцам, лишенным не только материального комфорта и роскоши, но и всякого рода развлечений, включая спортивные игры.

Приступая к своим обязанностям, г-н Кэмп определил сферу деятельности Спортивного отдела Комиссии следующим образом:

«Наша задача состоит в том, чтобы обеспечить военнослужащих спортивными занятиями для максимально точного воссоздания домашней обстановки, поддержания физической формы и высокого жизненного тонуса, и в этом деле мы рассчитываем на самую щедрую и искреннюю поддержку со стороны Ассоциации молодых христиан (Y.M.C.A.), „Рыцарей Колумба“, Службы помощи военным лагерям и всех организаций, действующих в лагерях и вокруг них».

Запустив движение по «воссозданию домашних условий» в спортивных развлечениях, г-н Кэмп назначил спортивных директоров в крупнейших округах в течение осени, и в каждом из них была реализована программа сезонных видов спорта, сопоставимая по масштабу и качеству с тем, чем каждый зачисленный на станции военнослужащий мог бы насладиться в качестве участника или зрителя в своем родном городе, селении, школе или колледже, если бы он не поступил на военную службу.

Выбранные спортивные директора в каждом случае были опытными организаторами комплексных видов спорта, а некоторые из них являлись бывшими тренерами колледжей или звездными атлетами. В Первом округе в Бостоне был назначен Джордж В. Браун, тринадцать лет бывший спортивным организатором Бостонской легкоатлетической ассоциации; во Втором в Ньюпорте — доктор Уильям Т. Булл, бывший тренер йельской футбольной команды и медицинский эксперт; в Третьем — Франк С. Бергин, бывший игрок в американский футбол Принстонского университета; в Четвертом, на Лиг-Айленде, — Франклин Т. Маккракен, спортивный организатор из Филадельфии; а на станции Кейп-Мей — Гарри Т. Макграт из Филадельфии, универсальный спортсмен.

В Пятом округе доктор Чарльз М. Уортон из Филадельфии, видный невролог и тренер по американскому футболу Пенсильванского университета, возглавил работу поздней осенью, уйдя в отставку в апреле 1918 года, чтобы стать полевым секретарем Военно-морской комиссии по делам учебных лагерей; его преемником стал Луис А. Янг из Филадельфии, бывший игрок в американский футбол, капитан и универсальный атлет Пенсильванского университета.

В Шестом округе в Чарльстоне (шт. Южная Каролина) руководство программой было возложено на Уолтера Д. Пауэлла, бывшего игрока в американский футбол Университета Висконсина и впоследствии спортивного директора Университета Западного резервного района, а на станции Грейт-Лейкс в октябре приступил к работе Херман П. Олкотт, который был футбольным тренером в Йеле и спортивным директором в Университете Канзаса.

Артур К. Вудворд, бывший организатор межшкольного спорта в Вашингтоне, был назначен руководителем станции Пьюджет-Саунд в Бремертоне; а Элмер К. Хендерсон, спортивный директор средних школ Сиэтла, был назначен на станцию в Сиэтле.

Дэвид Дж. Йейтс из Нью-Йорка, универсальный спортсмен и спортивный инспектор, был назначен директором в Пенсаколе, объединив работу по спортивной организации с физической подготовкой авиаторов на этой станции.

Интенсивно практичные и стимулирующие, а также живописные и почти завораживающие своей привлекательностью программы были реализованы осенью на крупных станциях. Футбольная команда Ньюпорта под капитаном «Купидом» Блэком, бывшей звездой йельского футбола, в составе которой выступали такие игроки сборной всех студентов США, как Шляхтер из Сиракузского университета, Хайт из Кентукки, Барретт из Корнеллского университета и Герриш из Дартмутского колледжа; бостонская команда, включавшая в свой состав Кейси, Энрайта и Мюррея из Гарварда; одиннадцатка Лиг-Айленда под руководством Эдди Махана, бывшего универсального игрока Гарварда; и команда Грейт-Лейкс, состоявшая в основном из представителей звезд западного футбола, провели серию матчей на полях Востока и Среднего Запада, которые временно приподняли завесу, казалось бы, опустившуюся над героями студенческого футбола по мере их перехода на военно-морскую службу, и позволили любящей спорт публике Америки вновь увидеть их в спортивном деле.

Зимой значение спортивного отдела Комиссии по делам учебных лагерей для военно-морского флота стало еще более очевидным по мере реализации зимних программ, организованных комиссаром Кэмпом и его помощниками — спортивными директорами. Были назначены инструкторы по боксу, борьбе, плаванию, хоккею, баскетболу и другим видам спорта для развития всех направлений зимнего спорта, так что не оставалось вечеров, когда в просторных зрительных залах военно-морских станций не проходила бы какая-нибудь спортивная программа для развлечения тысяч молодых людей в лагере. Предпочтение отдавалось массовым видам спорта, причем было сформулировано общее правило: главная ценность любой игры заключается в ее способности привлекать большее или меньшее число участников либо зрителей.

Среди испытанных видов спорта бокс доказал свою ценность в качестве главного. Привлекая толпы зрителей, ограниченные лишь размерами залов, боксерские поединки, которые проводились на всех станциях обычно дважды в неделю, стали самым увлекательным элементом зимней лагерной жизни. Одну из причин их популярности можно напрямую проследить в их обязательном использовании в физической подготовке на станциях. Идеально подходя для массового обучения, упражнения по боксу преподавались в группах, насчитывавших обычно от 150 до 200 человек, а тот факт, что каждый морпех изучал бокс, способствовал увеличению численности и интереса толп, обступавших ринг во время частых поединков.

Обучение боксу также подчеркивалось из-за его спасительного значения в военном отношении. Преподается максима, что «каждое движение боксера является соответствующим движением бойца с штыком». Так, «джеб» соответствует «выпаду», а «контрудар» — «отражению удара» (парированию). Для иллюстрации этого обучения боксу и применения его к штыковой подготовке был снят ряд прекрасных кинофильмов, причем такие искусные кулачные бойцы, как Джонни Килбейн, Бенни Леонард, Кид Маккой и Джим Корбетт, позировали для сцен бокса, а капитан Донован, выдающийся английский инструктор по штыковому бою — для фильмов по штыковому бою, которые демонстрировались в учебных целях на каждой военно-морской станции. Везде с переполненными залами проходили боксерские турниры, первенства станций и матчи на первенство армии и флота.

В начале зимы комиссар Кэмп отдал распоряжения о внедрении стандартизированных комплексов обучения как по боксу, так и по борьбе, в результате чего в каждом лагере страны группы моряков обучали одинаковым методам элементарного бокса как из-за их военно-прикладного значения, так и из-за ценности в качестве спортивных развлечений.

Вскоре после того, как тысячи молодых людей начали собираться в военно-морских лагерях, было обнаружено, что и половины этого числа не умеют плавать. Для людей, чья судьба связана с морем, это было фатальным препятствием, и ранней весной 1918 года была развернута кампания по увеличению числа инструкторов по плаванию и доступных возможностей для обучения молодых людей как на открытой воде морей и рек, так и в бассейнах и резервуарах. Было решено проводить в течение сезона первенства станций, соревнования и всевозможные заплывы в сочетании с индивидуальным обучением, которое необходимо было дать новичкам в искусстве плавания.

Гребля развивалась в сезоне 1918 года в той степени, какая была возможна благодаря наличию спасательных шлюпок на различных станциях. Везде, где это было возможно, экипажи обучались азам гребли опытными гребцами. Соревнования между экипажами шлюпок на любой из станций назначались на каждую доступную дату, и иногда до двадцати лодок выстраивались в ряд по фронту и устремлялись вперед для схваток между экипажами шлюпок на некоторых из крупных станций, предоставляя разнообразие спорта, сравнимое лишь с яркими зрелищами межвузовских гонок на Темзе у Нью-Лондона или на Гудзоне у Покипси.

Если футбол царил безраздельно в осенней программе спортивных развлечений, а бокс — зимой, то бейсбол стал величайшим утешением для моряков флота, отрезанных от городских и студенческих матчей. По станциям в изобилии рассеялись бывшие игроки основных и малых лиг, а также студенческих команд, и на каждой станции были сформированы девятки, соперничающие по своей внутренней силе с чемпионами главных лиг. Джек Барри в Бостонском округе, «Тутс» Шульц в Ньюпорте, Фил Чуайнард в Грейт-Лейкс, Дэйви Робертсон в Норфолке, Джек Хой в Чарльстоне и Пол Стрэнд в Сиэтлском округе были лишь некоторыми из звезд национального масштаба, возглавлявших команды. Однако еще большую ценность для истинной цели организации спортивных развлечений, чем индивидуальные звезды и окружные команды, представляли лиги, сформированные на соответствующих станциях, поскольку они вовлекали каждую военно-морскую базу в здоровый спортивный интерес и обеспечивали естественную разрядку от утомительных тренировок и рутины повседневных обязанностей.

Звезды легкой атлетики из колледжей и любительских спортивных организаций были распределены по каждой станции, и организация легкоатлетических состязаний началась сразу же по прибытии военнослужащих флота в лагеря. В октябре 1917 года перед аудиторией примерно в 15 000 человек легкоатлеты Бостонской станции приняли участие в соревнованиях на Бостон-Коммон, месяц спустя легкоатлетический карнавал прошел на стадионе Гарварда, а в течение сезона 1918 года легкоатлетические турниры проводились на каждой станции страны.

На 19 апреля, годовщину сражения при Лексингтоне, комиссар Кэмп назначил патриотическую командную эстафету для каждой станции страны. В Первом округе маршрут пролегал по исторической марафонской трассе от Ашленда до Бостона, и большинство команд представляли либо армейский лагерь Кэмп-Девенс, либо Первый военно-морской округ. В большинстве случаев забеги устраивались из армейского лагеря в военно-морской, причем донесения доставлялись от командира одного лагеря к соответствующему командиру другого. Министр военно-морского флота Дэниелс лично наблюдал за событием в Первом округе.

В большинстве случаев забеги проводились в качестве элемента и вспомогательного средства кампании по сбору Третьего займа свободы, которая приближалась к своему пику, и оказались ценным фактором в обеспечении успеха этой кампании. Считается, что это первая общенациональная гонка, когда-либо проводившаяся во всех регионах Соединенных Штатов по просьбе одного частного лица, и было вполне уместно, чтобы первая из серии подобных спортивных акций носила сугубо патриотический характер и являлась частью национальной военной службы.

С деятельностью комиссара Кэмпа на военно-морских станциях тесно связана его успешная попытка добиться для авиаторов привлечения квалифицированных авиационных врачей и тренеров из колледжей для охраны физического состояния летчиков. На ежегодной конференции Национальной ассоциации колледжей, проходившей в Нью-Йорке в декабре 1917 года, г-н Кэмп обратил внимание на тот факт, что поддержание физической формы авиаторов аналогично подготовке спортсменов из колледжей и имеет столь же жизненно важное значение; и поскольку физическая безопасность футболистов и других участников студенческих спортивных состязаний успешно гарантировалась опытными тренерами, он рекомендовал отобрать нескольких лучших специалистов из ведущих американских университетов, чтобы направить их на аэродромы для руководства физической подготовкой летчиков. Два месяца спустя авиационный отдел рекомендовал назначить от десяти до пятнадцати таких тренеров по представлению г-на Кэмпа для немедленного отправления на авиационные станции с целью вынесения заключений о состоянии летчиков до того, как им будет разрешено оторваться от земли. Ранней весной 1918 года во время тренировочных полетов авиаторов в Соединенных Штатах произошло необычайно большое число гибелей, и в мае правительство санкционировало назначение достаточного числа вузовских тренеров для выполнения работы по кондиционированию летчиков. До этого времени поступавшие из Англии и Франции сообщения о положении дел неопровержимо доказывали, что причиной гибели авиаторов чаще становились полеты в неудовлетворительном физическом состоянии, чем какие-либо дефекты летательного аппарата.

В целом работа г-на Кэмпа была по достоинству оценена Военно-морским министерством как приносящая величайшую пользу, и непрекращающийся поток свидетельств от матросов запаса, приписанных к различным станциям, о том, что «нет места лучше флота», отчасти объясняется деятельностью этого ветерана йельского спорта и его соратников.



ГЛАВА XIV

Корпус морской пехоты Соединенных Штатов — Первый род войск национальной службы, санкционированный Конгрессом — Отбытие на войну — Служба морских пехотинцев в различных частях земного шара — Подробности расширения корпуса — Их нынешняя служба по всему миру

Когда поступил приказ отправить во Францию около 2 700 морских пехотинцев Соединенных Штатов, на военно-морской верфи Лиг-Айленд в Филадельфии не наблюдалось особого шума или общей суматохи с фанфарами. Корпус морской пехоты, находящийся в подчинении Военно-морского министерства, был вполне привычен к подобным вещам. За все те годы, когда происходили беспорядки в наших островных владениях, в Вест-Индии, Центральной Америке или где бы то ни было еще, именно морпехи получали приказы выступать в поход и наводить порядок. Вследствие этого приказы об отправке во Францию были лишь частью обычного повседневного труда.

Таким образом, единственной церемонией, ознаменовавшей отбытие полковника Чарльза А. Доуена и его людей с военно-морской верфи в Филадельфии, была короткая речь генерал-майора Джорджа Барнетта, коменданта корпуса, обращенная к офицерам полевого и штабного состава заграничного отряда, а также к ротным командирам. Никаких знамен не разворачивали. Репортеры или фотографы прессы отсутствовали. Полковые музыканты отправились на войну с инструментами в чехлах и винтовками за плечами. На плацу военно-морской верфи матросская бейсбольная команда с одного из линкоров проводила тренировку. Морские пехотинцы ускользнули настолько тихо, что игроки в бейсбол лишь впоследствии узнали, что они пропустили отправку 2 700 человек, направлявшихся на фронт.

В половине третьего пополудни того же дня бейсболисты остались полноправными хозяевами плаца, а на улице перед домом коменданта гардемаринов морской пехоты не было видно никого, кроме маленького мальчика в детском комбинезоне, игравшего с фокстерьером. Несколько секунд спустя во главе колонны солдат моря, одетых в хаки и с полной выкладкой, свернул на эту мощеную кирпичом улицу. Генерал-майор комендант и группа офицеров из штаба заняли позиции на траве парковой зоны у бровки тротуара. Сержант морской пехоты в форме цвета хаки перебежал плац, установил кинокамеру и начал крутить ручку. Другой сержант делал моментальные снимки, пока колонна останавливалась и поворачивалась лицом к группе офицеров.

Ротные офицеры батальона вышли вперед перед генерал-майором Барнеттом и отдали честь. Затем генерал в течение нескольких минут говорил в повседневном, разговорном тоне. Он сказал людям, что доверяет им, что знает, будто они поддержат честь и высокие традиции корпуса, сражаясь во Франции под началом генерала Першинга. Офицеры отдали честь и вернулись на свои места. Батальон на мгновение замер по стойке смирно. Затем по команде винтовки взметнулись к плечам, отделения перестроились в колонну, и строй стремительно двинулся по улице к воротам верфи.

Никакая ликующая толпа не приветствовала морских пехотинцев, когда они выходили из ворот, и лишь немногие люди видели, как они садились в поезд из пассажирских вагонов местного сообщения, направлявшийся к близлежащему порту. Загорелые воины, ветераны кампаний на Гаити и в Санто-Domingo, махали своими походными шляпами из окон, и поезд тронулся в путь.

Полчаса спустя другой батальон бодрым шагом проследовал по той же улице из-за окончания обсаженной деревьями аллеи и выстроился на плацу. Команда матросов-бейсболистов все еще проводила тренировку, но морские пехотинцы находились на дальнем конце поля, слишком далеко, чтобы привлекать к себе особое внимание. Третий батальон выстроился и сложил винтовки перед казармами. Вскоре, без малейшего предупреждающего звука горна, оба батальона построились, взяли оружие и ушли из виду за экраном тенистых деревьев.

Четверть часа спустя до матросов-бейсболистов дошел слух, что морские пехотинцы поднимаются на борты кораблей. Матрос у „домашней“ базы бросил биту и побежал к улице, а следом за ним бросились его товарищи по команде. Они опоздали и не успели заметить даже арьергард. Морские пехотинцы убыли столь же стремительно и тихо, как если бы они направлялись на Гаити, в Санто-Доминго, Веракрус или Никарагуа.

Все мы знаем, что они сделали и что сделали последовавшие за ними полки морской пехоты, отправленные на фронт. Их бои в районе Торси во время немецкого наступления в июне прошлого года, когда тевтонские штурмовые части получили обратный удар от морских пехотинцев, уже стали частью нашей славнейшей боевой традиции. Морские пехотинцы — бойцы, они всегда были таковыми, но именно участие в этой войне вывело их на передний план в глазах общественности.

«Кто и что представляют собой морские пехотинцы?» — такой вопрос часто задавали, когда комсоводки начали подробно описывать их подвиги. Представления о них были весьма смутными, и действительно, хотя к настоящему времени мы все уже прекрасно знакомы с тем, на что они способны, многие из нас даже сейчас не до конца понимают, кто они такие.
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From a photograph copyright by International Film Service.
American Marines who took part in the Marne offensive on parade in Paris, July 4, 1918.

Следует сказать, что Корпус морской пехоты Соединенных Штатов был учрежден Континентальным конгрессом 10 ноября 1775 года и поэтому обладает отличием старейшего рода войск на службе Соединенных Штатов. Корпус доблестно прослужил всю Войну за независимость и был распущен по ее окончании 11 апреля 1782 года. Однако корпус был реорганизован и учрежден на постоянной основе 11 июля 1798 года. С того дня и по сей день его офицеры являются ревностными участниками каждой экспедиции и боевой операции, в которых участвовал военно-морской флот, а во многих тяжелых кампаниях они стяжали славу вместе со своими братьями по оружию из сухопутных войск. Их девиз —
Semper Fidelis
, и они всегда следовали ему в войне и в мирное время.

Морские пехотинцы несут службу как на суше, так и на море. Они обучены, одеты и экипированы во многом так же, как и солдаты сухопутных сил. В ходе своей предварительной подготовки на берегу, на военно-морских верфях и базах, они обучаются и тренируются исполнению обязанностей пехотинцев, артиллеристов полевой артиллерии, а также действиям в составе пулеметных рот. При подготовке к обязанностям десантных партий с кораблей военно-морского флота, к экспедиционной службе и в качестве защитников передовых военно-морских баз они дополнительно обучаются обращению с переносными прожекторами, беспроволочным телеграфом, гелиографом и различными другими средствами связи. Они изучают определение дальности; установку, эксплуатацию и обслуживание телеграфных и телефонных линий; установку наземных и морских мин; обращение с торпедами; возведение и разрушение мостов; строительство дорог; вязку узлов и сплеснивание канатов; работу с тяжелыми грузами; подгонку орудийного снаряжения, а также различные способы строповки и транспортировки артиллерийского вооружения и установку на подходящих береговых позициях орудий калибром 3, 5 и 6 дюймов.

При несении службы на линкорах и крейсерах морские пехотинцы входят в состав корабельного боевого расчета, обслуживая 6-дюймовые, 5-дюймовые, 3-дюймовые орудия и 6-фунтовые пушки промежуточной и вспомогательной артиллерии. Они обучены и полностью экипированы для немедленного использования в качестве десантных партий для несения службы на берегу.

От морских пехотинцев требуются высокая мобильность и возможности для быстрых действий, они должны находиться в постоянной готовности к передислокации по первому требованию и быть подготовленными к службе в любом климате. Они несли службу в Египте, Алжире, Триполи, Мексике, Китае, Японии, Корее, Кубе, Пуэрто-Рико, Панаме, Никарагуа, Санто-Domingo, Формозе, Суматре, на Гавайях, Самоа, Гуаме, Аляске и Филиппинских островах.

Лейтенант Корпуса морской пехоты П. Н. О'Бэннон поднял первый американский флаг, когда-либо реявший над крепостью Старого Света, при штурме триполитанской цитадели Дерна 27 апреля 1805 года. Первыми регулярными военнослужащими, вошедшими в крепость Чапультепек в Мехико при ее взятии штурмом 13 сентября 1847 года, были морские пехотинцы под командованием майора Леви Твигга. Под командованием Роберта Э. Ли, позднее командовавшего армией Конфедерации, морские пехотинцы захватили Джона Брауна в Харперс-Ферри в 1859 году. Батальон морской пехоты под командованием капитана Джона Л. Брума занял Новый Орлеан при его сдаче и поднял американский флаг над зданием таможни 29 апреля 1862 года. Батальон морской пехоты в составе 646 офицеров и нижних чинов под командованием подполковника Р. В. Хантингтона стал первым американским подразделением, высадившимся на Кубе в 1898 году, где они создали базу для флота адмирала Сэмпсона в Гуантанамо, удерживая свои позиции против регулярных испанских войск, численность которых, как утверждалось, достигала 7 000 человек.

Морские пехотинцы Соединенных Штатов с линкора «Орегон» под командованием капитана Джона Т. Майерса были первыми американскими военнослужащими, вошедшими в Пекин незадолго до вспышки боксерского восстания в 1900 году. Морские пехотинцы подполковника Невилла первыми сошли на берег в Веракрусе в апреле 1914 года.

Таким образом, можно видеть, что Корпус морской пехоты флота является чрезвычайно полезной организацией и сыграл большую роль в возвышении нашего флага во всех наших войнах. До 1883 года офицеры в корпус назначались из числа гражданских лиц. Начиная с того года, все вакансии заполнялись выпускниками Военно-морской академии в Аннаполисе. Эта практика продолжалась до 1898 года, когда расширение корпуса происходило столь стремительно, что Академия не могла предоставить достаточного количества офицеров. С тех пор и до 1915 года назначения производились из числа гражданских лиц и путем продвижения по службе рядового состава. В 1915 году вакансии вновь начали заполняться выходцами из Аннаполиса, но вступление нашей страны в войну привело к присвоению офицерских званий в более широких масштабах. Сегодня во Франции вместе с морскими пехотинцами служат несколько молодых офицеров, которые год или два назад были известными студенческими атлетами — такие люди, как Эдди Махан из Гарварда, Билли Мур из Принстона, Гарри Легор из Йеля, Альберт Бастон из Миннесоты и многие другие герои футбольных полей и бейсбольных площадок, которых привлек этот род войск возможностью быстрых действий.

В Норфолке действует Школа офицеров морской пехоты, куда молодые люди, назначенные вторыми лейтенантами из числа гражданских лиц, направляются на двухгодичное интенсивное обучение перед назначением на регулярную службу. Курс охватывает как общие дисциплины, так и все военные направления, такие как инженерное дело, топография, артиллерийское дело, электричество, связи, торпедное дело и тому подобное. Что касается выходцев из колледжей, назначенных лейтенантами для военной службы, то большинство из них только что окончили учебу или являлись старшекурсниками в своих учебных заведениях; в результате время на изучение общих предметов почти не тратилось, поскольку основной упор делался на концентрацию на военных дисциплинах. Короче говоря, была претворена в жизнь идея Платтсбурга, о результатах которой можно судить по словам высокой похвалы, прозвучавшим в адрес младших офицеров морской пехоты во Франции.

С момента начала войны численность корпуса выросла с 13 266 рядовых и 426 офицеров до нынешнего состава в 38 629 рядовых и 1389 офицеров. Увеличение числа рядовых происходило за счет добровольного призыва; в одном случае студенческий батальон записался в полном составе. Личный состав представляет все слои общества: студентов и деловых людей, спортсменов, механиков, рабочих, а в одном случае — бывшего конгрессмена, который, хотя и немного превышал обычный призывной возраст, заслужил звание младшего лейтенанта своим усердием и исполнительностью.

Рекрутские депо в Порт-Ройале (Южная Каролина) и на острове Мэр-Айленд (Калифорния) успешно справились с возложенными на них задачами, и в них была проведена предварительная подготовка основной массы новобранцев. Ни одна деталь солдатской подготовки не была упущена из виду, и при переводе этих новобранцев в концентрационный лагерь в Куантико (Виргиния) большинство из них уже носили знаки отличия эксперта по стрельбе, снайпера или меткого стрелка. Здесь, в Куантико, военнослужащие завершили курс интенсивной подготовки в составе новых подразделений, сформированных на этой базе для службы за рубежом. С момента создания этой новой базы в июне 1917 года были сформированы пять пехотных полков с сопутствующими запасными частями, а также артиллерийская бригада.

Помимо бригады морской пехоты во Франции, необходимо поддерживать силы морской пехоты в Доминиканской Республике, на Гаити, Виргинских островах, Гуаме, Кубе, в Китае, на Филиппинах, в Пуэрто-Рико и Гонолулу, а в Лондоне находится небольшой отряд. Флот линкоров и крейсеров поглощает значительный процент нынешнего личного состава, в то время как одновременно с этим возникла необходимость выделить людей для пополнения гарнизонов военно-морских верфей, баз военно-морских боеприпасов, радиостанций и других постов страны.



ГЛАВА XV

Масштабы работы военно-морского флота в различных направлениях: продовольствие, топливо, Консультативный совет по военно-морским делам, завод по производству снарядов, расходы, увеличение личного состава

Что касается прогресса в военно-морском строительстве или техническом оснащении, наши военно-морские специалисты не считают, что война с момента ее зарождения и до настоящего времени привнесла какие-либо доселе неизвестные черты. Пушки и корабли, конечно, увеличились в размерах, а конструктивные особенности подводных лодок и аэропланов значительно усовершенствовали эти наступательные вооружения, но по существу ни одно ранее известное оружие не было дискредитировано применением в этой войне, и даже все классы военных кораблей, построенных до войны, выдержали проверку новыми условиями в плане своей пригодности для тех целей, для которых они изначально проектировались.

Германия не усовершенствовала подводную лодку, за исключением деталей. Подводные суда этой страны, захваченные в последнее время, демонстрируют лишь небольшие отклонения от первоначальных обводов подводных лодок, использовавшихся в германском военно-морском флоте четыре года назад. Они крупнее — по крайней мере, новые, — но принцип их конструкции остается фундаментальным, а развитие — вполне закономерным.

Наши современные охотники за подводными лодками представляют собой лишь видоизмененную форму миноносца. Глубинная бомба была известна еще до того, как ее стали использовать в качестве одного из наиболее эффективных средств борьбы с подводными лодками.

Военно-морские авторитеты сходятся во мнении, защищая крупный линкор, который до сих пор в ходе войны вступал в бой лишь незначительно. Тем не менее следует учитывать моральный эффект крупного флота Великобритании, который в течение четырех лет удерживал контроль над морями. Аналогичным образом наш американский флот рассматривается как первая и решающая линия обороны наших берегов.

Линкоры, правда, не фигурируют часто в официальных коммюнике, но тем не менее они играют свою роль. Линкоры — это абсолютно необходимый и жизненно важный элемент для каждой воюющей нации. Они составляют последнюю великую линию обороны, и в этой войне им удалось практически полностью очистить моря от угрозы со стороны противника, за исключением подводной.

В эту заключительную главу можно включить различные подробности, факты и цифры, которые необходимы для того, чтобы еще более четко обозначить огромный размах военной деятельности военно-морского министерства. Так, в 1916 году общая численность офицеров и рядовых регулярного военно-морского флота и Корпуса морской пехоты составляла 82 738 человек. В марте 1918 года численность военно-морских сил, включая регулярный флот, морских пехотинцев, резервный военно-морской флот, национальных военно-морских добровольцев и береговую охрану, составляла 349 997 человек, а на момент написания этой книги превышает 400 000. Общие расходы военно-морского флота с момента его основания в 1794 году по 1916 год включительно составили 3 367 160 591,77 доллара, что всего примерно на 34 000 000 долларов превышает ассигнования, фактические и находящиеся на рассмотрении, начиная с 26 августа 2016 года [ошибка в оргинале: 1916 года]. На конкретные цели нового строительства были выделены ассигнования на общую сумму 295 000 000 долларов.

На 1 апреля 1917 года строилось 15 линкоров, 6 линейных крейсеров, 7 скаутов-крейсеров, 27 эсминцев, 61 подводная лодка, 2 судна снабжения топливом, 1 судно снабжения, 1 транспорт, 1 канонерская лодка, 1 госпитальное судно и 1 судно для боеприпасов. С этой даты были размещены заказы на 949 судов, включая 100 охотников за подводными лодками для союзных наций. Совет по строительству и ремонту также подготовил во взаимодействии с Судоходным советом ряд предварительных проектов упрощенных торговых судов длиной от 400 до 800 футов.

В июне 1917 года в Южном Чарлстоне (Западная Виргиния) было приобретено 180 акров земли под завод по производству снарядов, который в настоящее время уже функционирует. Будет построен завод по производству броневых плит. На одном предприятии, выпускающем стальные поковки, объем производства увеличился на 300 процентов в течение двух месяцев после назначения правительственных управляющих.

Расширение военно-морского строительства потребовало значительного увеличения мощностей для комплектования, размещения и распределения запасов, и эти потребности были в значительной степени удовлетворены в Бостоне, Филадельфии и Хэмптон-Роудс за счет масштабного временного и постоянного строительства.

В продовольственном управлении усилия были направлены на то, чтобы военно-морские силы продолжали оставаться тем, чем, по заявлению генерального хирурга, они являются: «лучше всего питающейся группой людей в мире». Моряки — это не отряд смертников для проб, и любые попытки подвергнуть офицеров и матросов этого флота испытаниям какой-либо экспериментальной или проверочной пищей пресекались самым строгим образом. Высокая стоимость жизни отразилась на стоимости морского рациона, но эти расходы были покрыты. В первые недели войны наблюдалась нехватка обмундирования, но оперативные и эффективные действия Бюро поставок и счетов исправили все это.

Топливо для флота поставлялось посредством квот, выделяемых основным угледобывающим штатам, причем цены устанавливались Управлением по топливу. Запасы топлива флота поддерживались на максимальном уровне, а отгрузки на флот во всех случаях производились в установленные сроки. Топочный мазут закупался аналогичным образом по ценам, установленным Федеральной торговой комиссией. Медицинский департамент флота 6 апреля 1917 года незаметно перешел с мирного на военное положение и с тех пор продолжает обеспечивать адекватное и удовлетворительное обслуживание. С завершением строительства строящегося госпитального судна на флоте будет четыре госпиталя против одного к моменту начала войны. До войны на дежурстве состояло около 375 медицинских офицеров. На сегодняшний день в активной службе находится 1675 медицинских офицеров и еще 200 — в резерве. Там, где раньше работало 30 зубных врачей, теперь насчитывается 245. Количество женщин-медсестер увеличилось со 160 до 880.

С началом войны Президент поручил Военно-морскому министерству взять под свой контроль те радиостанции, которые могли потребоваться для военно-морской связи, а все остальные закрыть. Таким образом, в состав Службы военно-морской связи были включены пятьдесят три коммерческие радиостанции. Из-за дублирования функций двадцать восемь из этих станций были закрыты. Тысячи мелких любительских радиостанций были закрыты. В настоящее время радиосвязь на территории Соединенных Штатов (за исключением Аляски) разрешена только через станции, эксплуатируемые Департаментом военно-морской связи или Военным министерством.

В связи с очевидной потребностью в операторах в каждом военно-морском округе была создана школа предварительной подготовки по радиотелеграфии, а когда возникла необходимость в центральной школе финальной подготовки, Гарвардский университет предложил для этих целей свои здания, лаборатории и общежития. Это предложение было принято, и теперь военно-морская радиошкола в Гарварде является одним из крупнейших учебных заведений страны. Другая школа финальной подготовки находится на острове Мэр-Айленд (Калифорния). Флот обеспечивает операторами стремительно увеличивающееся число военных кораблей и взял на себя обязательство снабжать радиооператорами все торговые суда на трансатлантических линиях.

В Гарварде и на острове Мэр-Айленд курсанты-радисты проходят четырехмесячные курсы, которые включают в себя не только радиотелеграфию и смежные предметы, но и военную подготовку. Около 500 000 человек прошли обучение только в этих двух школах.

С началом войны Береговая охрана была передана из Министерства финансов в Военно-морское министерство, и ее личный состав в настоящее время насчитывает 227 офицеров и 4683 унтер-офицера и рядовых.

В деле изучения и рассмотрения огромного массива идей, приспособлений и изобретений, поступающих от общественности, Консультативный совет по военно-морским делам оказал неоценимую услугу. Начиная с марта 1917 года, Военно-морское министерство было завалено корреспонденцией в таком объеме, что ее сортировка была практически невозможна. Письма, чертежи и модели поступали со скоростью от пятисот до семисот штук в день. В течение года было рассмотрено и принято к сведению более 60 000 писем, многие из которых содержали детальные чертежи, а некоторые сопровождались моделями. Для выполнения этой работы потребовалось значительно увеличить штат сотрудников Военно-морского министерства, а также открыть офисы в Нью-Йорке и Сан-Франциско. Хотя сравнительно небольшое число изобретений было принято — некоторые из них представляют значительную ценность, — большинство попало в категорию уже известных и либо внедренных в производство, либо отвергнутых после практических испытаний.

И таким образом Военно-морское министерство выполняет свою долю в войне — долю, с самого начала имевшую важнейшее значение как одно из наших главных средств в утверждении тех принципов, ради которых Соединенные Штаты вступили в этот великий конфликт.



ГЛАВА XVI

Начало конца — Сообщения из Лондона о том, что подводные лодки отходят к своим базам для подготовки генерального наступления германского флота — Как был сорван этот план — Капитуляция германского флота объединенным британскому и американскому эскадрам — Отход американской эскадры — Что могло бы случиться, если бы германские корабли вышли на бой

Ранней осенью 1913 года [ошибка в оригинале, должно быть 1918] один американский военно-морской офицер, пользовавшийся исключительным доверием определенных кругов британского Адмиралтейства, выполнял обязанности крайне конфиденциального характера в Лондоне, когда однажды утром к нему обратился его друг, высокопоставленный чиновник в руководстве флота Его Величества.

— М——, — сказал он, — у меня есть довольно важная новость. Через несколько недель — впрочем, мы не можем сказать точно, как скоро — состоится величайшее морское сражение, которое когда-либо видел мир. Но мы готовы к нему и мы победим.

Американец, естественно, проявил любопытство, и в ответ на его вопросы британец продолжил, что из определенных разведывательных источников поступили сведения о том, что наблюдаемое уже около недели возвращение немецких подводных лодок на свои базы имеет зловещее значение. По сути, это означало выход германского флота во главе с подводными лодками, готового к финальному бою за установление господства на море.

Можно себе представить напряжение, царившее в Адмиралтействе, и шифрограммы, летавшие туда и обратно между Лондоном и флагманским кораблем британского и американского боевых флотов. Как оказалось, немецкие боевые корабли так и не вышли в море в боевом порядке, а их последнее появление было менее воинственным.

Но они бы вышли, как выяснилось позже, если бы матросы флота не перехватили послания немецких офицеров своим семьям с прощальными словами. Они вовсе не рассчитывали вернуться из этого последнего боя. Однако матросы думали иначе, чем их офицеры. Они отказались идти навстречу обреченному на поражение сражению и подняли мятеж. Похоже, именно в этом и кроется причина, по которой немецкие линкоры, броненосные крейсеры и прочие корабли не вышли на бой — по крайней мере, такова одна из историй, рассказываемых в кругах военно-морского флота.

С событиями, последовавшими за прекращением военных действий 11 ноября, знаком практически каждый американец. Перемирие от этой даты требовало от Германии передать весь свой флот под контроль Англии. Для обсуждения условий капитуляции немецкий легкий крейсер «Кёнигсберг» доставил представителей Совета солдатских и матросов, который тогда номинально контролировал германский флот, в Ферт-оф-Форт. Адмирал Битти отказался вести переговоры с этими представителями и настаивал на том, чтобы все договоренности осуществлялись через какого-либо флагмана императорского флота.

После этого командующий немецкий офицер адмирал фон Ройтер поднялся на борт корабля «Куин Элизабет» и там договорился с адмиралом Битти и его флагманами об условиях капитуляции. Во время обеда немецкие офицеры сидели за одним столом, а британские — за другим. После дальнейших обсуждений «Кёнигсберг» около десяти часов вечера отправился в Киль. Главнокомандующий затем отдал приказ всем своим кораблям, определяющий все детали капитуляции. Американская боевая эскадра снялась с якоря около 4 часов утра 21 ноября 1918 года и вышла из залива Ферт-оф-Форт через мост Форт-Бридж в Северное море.

Здесь был сосредоточен весь Гранд-Флит, выстроенный в две длинные параллельные линии, которые шли строго на восток на расстоянии шести миль друг от друга, причем наша американская эскадра была второй в северной линии. К тому времени Шестая боевая эскадра состояла из «Нью-Йорка», «Техаса», «Вайоминга», «Арканзаса» и «Флориды», а «Делавэр» уже вернулся домой. Наши корабли шли под предводительством «Нью-Йорка». Около 9 часов утра люди, толпившиеся на палубах, заметили дым, поднимавшийся прямо по курсу сквозь туман, и вскоре немецкие линейные крейсеры отчетливо показались впереди остальных германских кораблей, совершавших свой последний поход под собственным флагом в море. Боевые флаги они не поднимали. В этот момент каждый англо-американский корабль находился на своем боевом посту, башни были полностью укомплектованы личным составом, и все было готово к отражению вероломства в самую последнюю минуту.

Немецкая линия под предводительством «Зейдлица» медленно прошла между линиями союзников, сохраняя идеальный строй, и когда их флагман поравнялся с «Куин Элизабет», был подан сигнал всему Гранд-Флиту совершить поворот на 180 градусов и вернуться в порт вместе с униженным врагом. Внешний вид вражеских кораблей был превосходным. Несомненно, это были великолепные боевые корабли, и в бою они проявили бы себя доблестно.

Лейтенант В. А. Кирк (ВМС США), наблюдавший за капитуляцией с выгодной позиции на мостике линкора «Нью-Йорк», стоя прямо позади адмирала Родмана и адмирала Симса, отметил, что в тот момент было чрезвычайно трудно осознать всю значимость их капитуляции и проникнуться должным впечатлением, поскольку отсутствовали какие-либо внешние проявления или эмоции.

«Все мероприятие, — добавил он, — прошло точно по заранее составленному расписанию и стало еще одним доказательством того тихого, делового и эффективного стиля, в котором Королевский военно-морской флот вершит свои дела».

Продолжая, он сказал:

«Мы вошли в порт в этом строю, наши линии постепенно сближались по мере приближения к входу в залив Ферт-оф-Форт. Достигнув точки на небольшом расстоянии вглубь залива, немецкие корабли бросили якорь, и адмирал Битти на своем флагмане остался для их осмотра. Когда мы проходили в 500 ярдах от вражеских кораблей по пути к месту стоянки, мы троекратно громогласно приветствовали британского адмирала. Он ответил на приветствие, помахав шляпой адмиралу Родману. Около трех часов пополудни адмирал Битти передал свое знаменитое сообщение: „Германский флаг будет спущен сегодня на закате и больше не будет подниматься до дальнейших распоряжений“. Несколько дней спустя, после дополнительных проверок, германские корабли были отконвоированы в порт интернирования Скапа-Флоу».

Американские линкоры оставались с Гранд-Флитом около двух недель после капитуляции, а затем под многочисленные поздравления и обмен любезностями отправились в Портленд, где присоединились к судам, собранным для эскортирования президента Вильсона в Брест. Завершив это, американские бойцы моря провели день в Бресте, а затем, распустив по ветру 600-футовые вымпелы кораблей, возвращающихся на родину, армада взяла курс на Соединенные Штаты; в порту Нью-Йорка личный состав флота прошел маршем по Пятой авеню под восторженные овации десятков тысяч энтузиастов-патриотов, выстроившихся вдоль Пятой авеню.

Если бы германский флот вышел на бой, значительная его часть, несомненно, была бы уничтожена, и тем не менее военно-морские офицеры придерживаются мнения, что некоторые единицы, возможно, быстрые крейсеры, в силу самого характера боя (морские сражения ведутся по линиям двух больших дуг) сумели бы вырваться на оперативный простор, что нанесло бы неизбежный ущерб нашим грузовым и транспортным перевозкам. Крейсеры, мчащиеся на свободе по просторам широкого океана, трудно загнуть в угол, и союзникам мог быть нанесен огромный ущерб, прежде чем все они были бы окончательно выслежены.

Но в действительности вражеский флот остался на своей базе и в конце концов мирно вышел из нее, как уже было описано. Если бы война продолжалась, если бы немецкие суда не появились для боя, план по блокированию их базы с помощью туч бомбардировочных аэропланов несомненно был бы приведен в исполнение в надлежащее время. И в то же самое время наша Шестая эскадра, без сомнения, присоединилась бы к Гранд-Флиту в нападении на Гельголанд, планы которого существуют до сих пор.

В последние месяцы войны стало совершенно очевидно, что подводная лодка как оружие для решения исхода войны неэффективна. Британские эсминцы и охотники, вооруженные глубинными бомбами, не только успешно вели борьбу с подводными лодками, но и другие методы начали приносить свои плоды. Главным из них были наши операции по постановке мин, в результате которых в октябре 1918 года в Северном море был создан миннный заградительный барьер, ставший колоссальной помехой для немецких субмарин.

Капитан Реджинальд Р. Белкнап (ВМС США), командовавший 1-й минно-заградительной эскадрой Атлантического флота, действовавшей в европейских водах, составил интересный отчет о важной роли, которую сыграла эскадра минно-заградительных судов Соединенных Штатов в постановке мин в Северном море. С того момента, как Соединенные Штаты вступили в войну, говорит он, наше Военно-морское министерство настаивало на жестких мерах, преимущественно наступательного характера, чтобы заблокировать базы противника, дабы меньшее число подводных лодок могло вырваться наружу или, если они уже вышли, вернуться обратно. Новое американское изобретение попало в поле зрения Бюро артиллерийского вооружения, где быстро оценили его потенциал. Несколько спокойных, но тщательных экспериментов превратили его в мину более перспективной эффективности, чем любая изменявшаяся ранее, особенно против подводных лодок. Это дало ВМС США конкретное средство для создания противолодочного заграждения у побережья Германии или в других местах, и результатом стал северный минный заградительный барьер в Северном море, протянувшийся от Оркнейских островов на 280 миль до Норвегии, который в годовом отчете министра военно-морского флота охарактеризован как «выдающийся противолодочный наступательный продукт года».

Производство мин в нашей стране — они были неизвлекаемого типа — велось с декабря 1917 года. Многочисленные детали тысячами изготавливались самыми разными подрядчиками, которые доставляли их в Норфолк, где сферические корпуса мин снаряжались 300 фунтами тротила и грузились на пароходы, находившиеся в ведении Службы перевозок заморских территорий ВМФ. Двадцать четыре парохода, курсировавших постоянно, требовались для того, чтобы снабжать минами десять минно-заградительных судов. Лишь одно из них стало жертвой подводной лодки.

Наша минная эскадра прибыла в Инвернесс 26 мая 1918 года и двенадцать дней спустя отправилась в свой первый минный «поход». В этом походе, 7 июня, эскадра за три часа тридцать шесть минут установила минное поле длиной 47 миль, содержащее 3400 мин. Один корабль освободился от 675 мин без единой заминки, сбрасывая по 1 мине каждые одиннадцать с половиной секунд в течение более чем двух часов — это самая длинная серия мин, когда-либо выставленная где бы то ни было.

В седьмой поход, 26 августа, вышел командующий минными силами контр-адмирал Штраус (ВМС США), а в следующий, совершаемый совместно американской и британской эскадрами, он командовал ими обеими с борту «Сан-Франциско». Минное поле в этот раз перекрыло западную оконечность барьера у Оркнейских островов, замкнув его целиком. В девятом походе командовал контр-адмирал Клинтон-Бейкер (ВМС Великобритании). Всего американская эскадра совершила пятнадцать походов, а британская — одиннадцать, и когда заградительный барьер был завершен в конце октября 1918 года, в нем было выставлено в общей сложности 70 100 мин, из которых 56 570 были американскими. Барьер протянулся от северных Оркнейских островов на 230 миль до побережья Норвегии, недалеко от Бергена. Его ширина составляла в среднем 25 миль и нигде не опускалась ниже 15 миль — больше часа хода для подводной лодки.

Барьер начал приносить результаты уже в начале июля, и время от времени поступали сообщения о поврежденных или исчезнувших подводных лодках. Возможно, так и не удастся точно узнать, сколько именно их там погибло, но наилучшие данные говорят о вероятных десяти к середине октября и о конечной цифре в семнадцать или более. Кроме того, на счет эскадры следует записать две подводные лодки, погибшие на минном поле британских мин, выставленных кораблем ВМС США «Балтимор» у ирландского побережья.

Подводя итоги работы военно-морского флота за всю войну спустя месяц после подписания перемирия, министр Дэниелс отдал высочайшую дань уважения общепризнанной эффективности вице-адмирала Симса; он также выразил высочайшую похвалу в адрес контр-адмирала Родмана, командовавшего нашими линкорами, приписанными к Гранд-Флиту; вице-адмирала Вильсона, командовавшего нашими силами во французских водах; контр-адмирала Ниблэка, командующего в Средиземном море; контр-адмирала Данна на Азорских островах и контр-адмирала Штрауса, руководившего минными операциями.

К моменту окончания боевых действий наши силы в европейских водах насчитывали 338 кораблей, 75 000 матросов и офицеров — то есть силу, превышающую весь военно-морской флот довоенного периода. В ходе своих операций флот охватил самый широкий спектр задач за всю свою историю; моряки служили почти на 2000 судах, бороздивших воды, на подводных лодках и в авиации, в то время как на суше морские пехотинцы и матросы помогали удерживать стратегические пункты. Полки морской пехоты разделили с великолепной армией долю трудно завоеванной победы; прекрасно подготовленные артиллерийские расчеты матросов обслуживали чудовищные 14-дюймовые орудия, ставшие новым словом в наземной войне, в то время как офицеры и матросы флота во всех уголках земного шара внесли свой полный вклад в операции, ознаменовавшие этот героический год достижений.

Хотя эсминцы лидировали в противолодочной борьбе, 406 охотников за подводными лодками, из которых 335 были отправлены за границу, также должны получить признание за эффективную помощь, как и американские подводные лодки, направленные в иностранные воды.

Переброска 2 000 000 американских солдат через 3000 миль океана с потерей всего лишь нескольких сотен жизней и без потери ни единого американского войскового транспорта на пути во Францию стала беспрецедентным достижением. Начав с малого, этот флот вырос до 24 крейсеров и 42 транспортов с экипажами из 3000 офицеров и 41 000 матросов; к ним добавились 4 французских боевых корабля и 13 иностранных торговых судов, что составило общую сумму в 83 судна. Несмотря на постоянную угрозу со стороны подводных лодок, были потеряны лишь три таких войсковых транспорта — «Антиллес», «Линкольн» и «Ковингтон». Все они были потоплены на обратном пути.

Четыре военно-морских корабля были потеряны в результате действий подводных лодок: эсминец «Джейкоб Джонс», переоборудованная яхта «Альседо», катер береговой охраны «Тампа», затонувший со всем экипажем, и крейсер «Сан-Диего», подорвавшийся на вражеской мине в родных водах. Гибель угольщика «Циклоп», шедшего в Южную Америку, чье исчезновение остается одной из неразгаданных тайн морей, вероятно, так и не будет объяснена.

Выдающиеся достижения в области военно-морской артиллерии, особенно работа 14-дюймовых морских орудий на железнодорожных платформах на Западном фронте, которые забрасывали снаряды далеко за немецкие линии, получили должное признание со стороны властей союзников. Эти установки были спроектированы и построены за четыре месяца. Наземная батарея этих морских орудий укомплектовывалась исключительно матросами под командованием контр-адмирала К. П. Планкетта, а работы Бюро артиллерийского вооружения велись под руководством адмирала Эрли, начальника бюро, одного из наших «самых способных и подготовленных» офицеров.



ГЛАВА XVII

Уроки войны — Подводная лодка на самом деле не является подводной — Французский термин для подводного бойца — Успех конвоев против подводных лодок — Неэффективность U-boats против надводных боевых кораблей — Их недостатки — Что необходимо подводной лодке, чтобы стать жизненно важным фактором морской мощи — Их показатели в борьбе с конвоируемыми судами — Отчет нашего флота о конвоировании и защите конвоев — Отчет министра Дэниелса

Военные специалисты извлекли много уроков из этой войны, но, вопреки распространенному мнению, события четырех с половиной лет укрепили веру в линкор как решающий элемент морской мощи. Подводная лодка внушала ужас и причинила огромный ущерб, но не такой большой, как можно было бы подумать. Против надводных бойцов она была не слишком эффективна; действительно, война доказала, что единственный шанс подводной лодки против линкора или крейсера заключался в том, чтобы притаиться на каком-нибудь фарватере, по которому, как было известно, шли крупные надводные корабли, и внезапно ударить по ним в темноте. На эффективной дистанции торпедной стрельбы перископ, днем или ночью, виден зорким наблюдателям, и в общей сложности не до дюжины британских и американских боевых кораблей любого класса были потоплены в результате атак подводных лодок.

В бою у Гельголандской бухты в начале войны, по сути, эскадра британских линкоров прошла прямо через скопление подводных лодок и не пострадала. Самый зрелищный успех подводных лодок — потопление трех прекрасных крейсеров «Абукир», «Кресси» и «Хок» — стал результатом атаки на ничего не подозревавшие корабли, которые стояли на якоре или во всяком случае двигались с небольшой скоростью. Американский флот, как уже отмечалось, потерял эсминец «Джейкоб Джонс», береговой катер «Тампа» и «Альседо», а также пару мелких судов, но на этом все и закончилось.

Многих удивит утверждение о том, что из всех атлантических конвоев, шедших на восток или запад за четыре года войны и имевших общую валовую вместимость около восьмидесяти с лишним миллионов тонн, от атак подводных лодок было потеряно всего 654 288 тонн, то есть значительно меньше 1 процента от общего тоннажа, пересекшего военную зону за время войны — если быть точным, 0,83 процента. Вот некоторые конкретные цифры:

Атлантические конвои в период с 26 июля 1917 года по 15 октября 1918 года: в общей сложности 1027 конвоев, включавших 14 968 судов восточного и западного направлений, были проведены с потерей 118 судов, что составляет 0,79 процента.

For all seas, 85,772 vessels, 433 lost—0.51
per cent.

По сути, все сводится к тому, что главным достижением подводной лодки стал успех в замедлении заморских грузовых перевозок и удержании нейтральных сухогрузов в портах. В этом отношении подводная лодка определенно была опасно пагубной. Но как наступательный инструмент, как уже говорилось, подводное судно не стало решающим фактором в войне.

Все это, вполне естественно, является наглядным комментарием к несостоятельности подводной лодки как средства противодействия проявлениям морской мощи. По правде говоря, существует масса народных заблуждений относительно подводной лодки, само название которой на самом деле является неверным. Французы точнее в своем термине — «субмаринируемый» или просто «подводный» [перевод термина submersible по глоссарию — погружаемый, но здесь оставлен контекстный смысл], ибо фактически подводная лодка или субмарина по своей сути является надводным судном, способным опускаться под воду и двигаться так в течение ограниченного времени.

Время, в течение которого погружаемое судно может двигаться под водой, зависит от его скорости. По оценкам, лучшие из немецких подводных лодок не могли оставаться под водой более трех часов на высокой скорости. После этого они были вынуждены подниматься наверх, как говорят на флоте, за «добавкой сока» [электричества]. Если выражаться точнее, погружаемое судно имеет механический процесс — комбинацию мотора и динамо-машины между двигателем, который приводит лодку в движение на поверхности, и упорным подшипником, через который вал идет к гребному винту. Этот мотор-динамо, работая как электродвигатель, приводит лодку в движение под водой. Когда электроэнергия исчерпывается, лодка всплывает на поверхность, электродвигатель отсоединяется от вала и работает как динамо-машина, вырабатывающая энергию. Для выработки количества электричества, необходимого для использования при следующем погружении судна, требуется двенадцать часов. Таким образом, большую часть времени подводная лодка является надводным судном.

Кроме того, имеются серьезные дефекты в системе свинцовых аккумуляторов, которые широко использовались в войну. Прежде всего, они очень тяжелые, а во-вторых, серная кислота в контейнерах склонна к утечке — и фактически протекает, когда лодка сильно качается. Серная кислота, смешиваясь с соленой водой на днище трюмов, выделяет хлорный газ, который, как всем известно, крайне смертоносен. Мало того: кислота разъедает стальные листы корпуса.

Идут разговоры об использовании сухих батарей, но они тоже тяжелы, и с их использованием связаны недостатки, из-за которых свинцовые аккумуляторы, сколь бы нежелательными они ни были, предпочтительнее в подавляющем большинстве случаев. У британцев есть тип погружаемого судна, приводимого в движение на поверхности паром.

На момент написания этой книги на Мирной конференции обсуждается целесообразность исключения подводной лодки из числа видов оружия войны. Независимо от того, будет ли такая мера принята к моменту прочтения этих строк, остается фактом то, что прежде чем подводная лодка сможет надеяться приблизиться по своей грозности к надводному бойцу, ей предстоит пройти путь развития, который в настоящее время еще не достигнут. Жизненно важной необходимостью представляется единый двигательный агрегат для движения как на поверхности, так и в погруженном состоянии.

Ниже приводится интересная таблица, демонстрирующая успех системы конвоев:











	Atlantic Convoys  	No. of convoys  
	No. of merchant ships  	Losses in convoy  	Percent

	Homeward convoys			

	North Atlantic	306	5,416	40	0.74

	Gibraltar	133	1,979	30	1.5

	West African Ports	105	944	6	0.64

	Rio de Janiero	22	307	1	0.32

	Total Homeward	566	8,646	77	0.89

	Outward convoys			

	Various sailings	508	7,110	45	0.63

	Other convoys				

	Scandinavian (old system)		6,475	75	1.15

	Scandinavian (new system)		3,923	16	0.41

	French coal trade		37,221	53	0.14

	Local Mediterranean		10,275	127	1.24

	East Coast		12,122	40	0.33

	Grant total		85,772	433	0.51



Ведомость судов в организованных атлантических конвоях

July 26, 1917-October 5, 1918

Суда










		Homeward bound  	Outward bound  	Total

	Convoys	539	488	1,027

	Ships convoyed	8,194	6,774	14,968

	Casualties	74	44	118

	Per cent of casualties  	0.9	0.65	0.79



Тоннаж (валовая вместимость по дедвейту)










		Homeward bound  	Outward bound  	Total

	Convoyed	59,062,200	47,491,950	106,554,150

	Lost	510,600	378,100	888,700

	Per cent of losses  	0.86	0.8	0.83



Пятнадцать грузовых судов дедвейтом 103 692 тонны были потеряны в течение 1918 года Службой перевозок заморских территорий ВМФ. Снятие грифа секретности, бывшего жизненно важным во время войны для защиты судов и их экипажей, показывает, что 6 судов совокупным тоннажем 42 627 тонн были уничтожены в результате действий противника, 5 судов тоннажем 44 071 тонну затонули в результате столкновений, а 4 судна общим тоннажем 16 994 тонны были уничтожены пожарами и взрывами. В конце 1917 года этой службе изначально было выделено 72 судна, а ко времени подписания перемирия 11 ноября 1918 года грузовой флот насчитывал 453 судна, включая 106 судов, готовых к приему.

Экипажи военно-морских грузовых судов сталкивались со множеством опасностей, включая угрозу со стороны невидимого врага, риск столкновения и вероятность гибели от несчастных случаев из-за огнеопасных грузов.

Как говорится в отчете, эти экипажи сталкивались не только с обычными морскими опасностями, но и с угрозой уничтожения от торпед, столкновений и других непредвиденных случайностей, способных вызвать пожар легковоспламеняющихся грузов. Требовались храбрые люди, чтобы неделя за неделей идти сквозь воды, кишащие подводными лодками и минами, со скоростью восемь узлов в час на судне, загруженном несколькими тысячами тонн глубинных зарядов, тротила или отравляющих веществ, не зная, в какую минуту весь корабль взлетит на воздух.

Зафиксирован случай, когда конвой из пятидесяти судов из Нью-Йорка был рассеян свирепым штормом посреди Атлантики, и лишь два из них добрались до Франции под конвоем. «Каждый за себя», — сорок восемь остальных благодаря удаче, мужеству и постоянной бдительности в конце концов благополучно бросили якоря в защищенных гаванях назначения.

Ценность грузового судна становится понятной, если узнать, что в существующих военных условиях эксплуатация каждого корабля обходилась в 100 долларов за каждый час. Хорошие, плохие и посредственные суда, старые или новые, быстрые или медленные — все они были превращены в пригодные для службы плавсредства. Личный состав Службы перевозок заморских территорий ВМФ на момент подписания перемирия насчитывал 5000 офицеров и 45 000 рядовых.

Мир был настолько поглощен цифрами и фактами, касающимися опустошений, учиненных немецкой подводной лодкой, что мало кто задумывался о работе союзных субмарин. Тем не менее можно предположить, что по числу уничтоженных военных кораблей они не уступали тевтонским судам. Можно привести подробности роли, которую британские подводные лодки сыграли во время войны. Это подразделение уничтожило 2 линкора, 2 броненосных крейсера, 2 легких крейсера, 7 эсминцев, 5 канонерских лодок, 20 подводных лодок и 5 вооруженных вспомогательных судов. Кроме того, 3 линкора и 1 легкий крейсер были торпедированы, но добрались до порта с тяжелыми повреждениями. Один «Цеппелин» также вернулся в порт сильно поврежденным после атаки подводной лодки.

Другими вражескими судами, уничтоженными британскими подводными лодками, стали 14 транспортов, 6 судов с боеприпасами и снабжением, 2 транспортных судна запасов, 53 парохода и 197 парусных судов. Ни в одном случае торговое судно не было потоплено без предупреждения. Принимались меры к тому, чтобы экипажи всех судов благополучно спаслись.

Помимо проведения атак на вражеские военные корабли, подводные лодки играли важную роль в конвойной службе. На третьем году войны один из командиров британских подводных лодок совершил 24 похода общей протяженностью 22 000 миль, что, вероятно, является рекордом для любой подводной лодки. В первый и второй годы войны 7 командиров британских подводных лодок совершили в общей сложности 120 походов общей продолжительностью 350 дней, и все они были проведены непосредственно в театре военных действий противника.

Наши подводные лодки тоже с честью проявили себя на той стороне, и когда история деятельности военно-морского флота будет окончательно представлена господином Дэниелсом, мы получи和 [ошибка удаления лишнего слога в голове: получим] в свое распоряжение подробности, которые пока не подлежат публикации. Тем не менее мы можем сказать, что бои между подводными лодками в зоне боевых действий не были редкостью; тот факт, что помимо движения вперед или назад подводная лодка обладает способностью маневрировать вверх и вниз, осложнял эти бои самыми разнообразными интересными способами.

Существовало также множество заблуждений относительно относительного вклада Соединенных Штатов и Великобритании в переброску наших солдат на театр военных действий. В какой-то момент войны британцы действительно перевозили значительно больше половины наших солдат, но на более поздних этапах наша транспортная служба совершила гигантские шаги вперед, так что теперь соотношение процентов таково, что вызывает у нас гордость. Согласно данным, опубликованным аппаратом адмирала Гливса, ведавшего заморскими перевозками для нашего флота, из 2 079 880 переброшенных за океан американских солдат 46,5 процента были доставлены на американских судах с американскими экипажами; 48,5 процента — на британских судах, а небольшой остаток — на французских и итальянских судах. Из общей численности морского эскорта, охранявшего эти конвои, Соединенные Штаты предоставили 82 и 3/4 процента, Великобритания — 14 и 1/2 процента, а Франция — 2 и 1/8 процента.

Теперь можно привести цифры, дающие некоторое представление о результатах, достигнутых конвоями с нашими солдатами, и они чрезвычайно интересны. В течение трех месяцев — июля, августа и сентября 1918 года — в Англию или Францию каждые сутки и каждую ночь прибывало по 7 американских солдат с полным снаряжением. Рекордным месяцем стал июль, когда было благополучно высажено 317 000 американских солдат. В сентябре через Атлантику были успешно перевезены 311 219 американских военнослужащих, 4000 американских матросов и 5000 канадцев. Самый крупный отдельный конвой этого месяца доставил во Францию 31 108 человек, а в Англию — 28 873 человека. Из числа перевезенных в этом месяце войск американские суда перевезли 121 547 человек, британские — 175 721, а французские — 13 951.

В целом в патрулировании, в конвойной службе, в реальных боевых действиях наш флот в ходе войны выполнил с абсолютной точностью колоссальную задачу, состоящую из множества фаз — и все это было исполнено в том четком, энергичном, мужественном, кропотливом, масштабном стиле, который мы на протяжении всех этих лет гордо считаем типичным для ВМС США.



ОТЧЕТ МИНИСТРА ДЭНИЕЛСА О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ВОЕННО-МОРСКОГО ФЛОТА В ВОЙНЕ [1]

[1] Джозефус Дэниелс, министр военно-морского флота, 8 декабря 1918 года выпустил официальный отчет, в котором представил следующий полный отчет о работе военно-морского флота во время войны.


Операции нашего военно-морского флота во время мировой войны охватили самый широкий спектр за всю его историю. Наши военно-морские силы действовали в европейских водах от Средиземного моря до Белого моря. В Корфу, Гибралтаре, вдоль портов Бискайского залива во Франции, в портах Ла-Манша, на ирландском побережье, в Северном море, в Мурманске и Архангельске наши военно-морские силы были размещены и выполняли достойную работу. Их деятельность, вероятно, составит самую интересную и захватывающую часть военно-морской истории этой войны, и это была служба, к которой наиболее страстно стремился весь личный состав, однако из-за характера операций, в которых нашему флоту довелось участвовать, не все наши силы, как бы они ни рвались к этому, смогли задействоваться на фронте, и большая часть нашей работы велась тихо, но не менее эффективно в других районах. Эта служба, хотя и не столь блестящая, тем не менее была необходима, и без нее наши силы на фронте не смогли бы вести столь успешную кампанию, какую они провели.

Моряки служили почти на 2000 судов, бороздивших воды, на подводных лодках и в авиации, где люди с видением и мужеством предотвращают внезапные нападения и сражаются с помощью новообретенного оружия. На суше морские пехотинцы и матросы помогали удерживать стратегические пункты, полки морской пехоты разделили с армией долю трудно завоеванной победы, а прекрасно подготовленный артиллерийский расчет матросов обслуживал чудовищные 14-дюймовые орудия, ставшие новым словом в наземной войне.

В дипломатии, в расследованиях на родине и во всех уголках земного мира силами военно-морских офицеров и гражданских агентов, в защите предприятий и рабочей силы от шпионов и врагов, в продвижении новых промышленных организаций и расширении старых для удовлетворения военных потребностей, в стимулировании производства необходимых военных кораблей — таковы некоторые из выдающихся операций, ознаменовавших этот героический год достижений.

БОЕВЫЕ КОРАБЛИ

Применение боевых кораблей флота можно суммировать следующим образом:

1. Эскортирование войсковых и грузовых конвоев и других специальных судов.

2. Проведение наступательных и оборонительных мер против вражеских подводных лодок в Западной Атлантике.

3. Назначение на службу и отправка за границу военно-морских кораблей для операций в зоне боевых действий во взаимодействии с военно-морскими силами наших союзников.

4. Назначение на службу и эксплуатация военно-морских кораблей для усиления сил в родных водах. Отправка за рубеж вспомогательных судов для армии.

5. Защита этих судов в пути.

6. Защита судов, занятых в каботажной торговле.

7. Спасение и оказание помощи судам, терпящим бедствие по морским причинам или в результате действий противника.

8. Защита поставок нефти из Персидского залива [в оригинале Gulf — здесь Мексиканского, но оставлено по тексту].

Для успешного и быстрого выполнения всех этих обязанностей потребовалось значительное увеличение численности личного состава, кораблей всех классов и средств, необходимых для их производства и обслуживания. Кратко говоря, можно констатировать, что на день объявления войны призыв и зачисление на флот насчитывали 65 777 человек. К дню подписания Германией перемирия это число возросло до 497 030 мужчин и женщин, поскольку возникла необходимость зачислять способных и патриотичных женщин в качестве йоменов для удовлетворения внезапного расширения и возросших обязанностей, налагаемых условиями войны. Это расширение носило поступательный характер. В 1912 году насчитывалось 3094 офицера и 47 515 рядовых; к 1 июля 1916 года это число возросло до 4293 офицеров и 54 234 рядовых, а затем в том же году достигло 68 700 в общей сложности. Предоставив это увеличение, Конгресс уполномочил Президента по своему усмотрению увеличить эту силу до 87 800 человек. Сразу же после начала войны флот был доведен до этой численности, однако выяснилось, что согласно положениям наших законов на флоте не хватает офицеров старших званий для выполнения военных задач. В то же время уроки войны показали, что боевые корабли флота невозможно подготовить к немедленной боевой службе, если на борту кораблей нет полного штата личного состава и этот личный состав не обладает высокой квалификацией.

В дополнение к этой постоянной численности было прибегнуто к развитию существующих резервов и созданию новых сил.

ВОЕННО-МОРСКИЕ ДОБРОВОЛЬЦЫ

До 1913 года единственной организацией, которая хоть как-то претендовала на подготовку людей для флота, была Военно-морская милиция, причем она находилась под штатным управлением практически без федерального контроля. Поскольку милиция казалась единственным средством создания обученного резерва, были немедленно предприняты шаги по приведению ее на прочную основу, и 16 февраля 1914 года была создана настоящая Военно-морская милиция под федеральным контролем с предусмотрением ее организации и обучения в мирное время, а также использования в войне. Как и в случае со всяким организованным ополчением, Военно-морская милиция даже при наличии закона 1914 года не могла по Конституции призываться на службу как таковая, за исключением ограниченных обязанностей, таких как отражение вторжения. Ее нельзя было использовать за пределами территориальных границ Соединенных Штатов. Очевидно, что при таких ограничениях милиция вряд ли могла удовлетворить потребности флота в иностранной войне, и для преодоления этой трудности в августе 1916 года были созданы «Национальные военно-морские добровольцы».

Согласно этому акту члены организаций морской милиции уполномочивались добровольно вступать в ряды на случай «любой чрезвычайной ситуации», судьей в отношении которой должен был выступать Президент. Другие законы включали ту же меру, предусматривали создание резервных сил, автоматическое увеличение офицерского состава в каждом корпусе в соответствии с увеличением численности рядового состава, а также создание Корпуса морской авиации, специальных офицеров инженерной службы и Корпуса стоматологов и резерва стоматологов военно-морских сил. Он также предусматривал передачу маяков и других ведомственных подразделений в ведение военно-морского флота во время войны. Кратко говоря, к 1 июля 1917 года, через три месяца после объявления войны, число офицеров увеличилось до 8038 — 4694 кадровых, 3344 резервистов, — а число рядовых до 171 133 — 128 666 кадровых, 32 379 резервистов, 10 088 национальных военно-морских добровольцев. Увеличение с того времени выглядит следующим образом:


	April 1, 1918  	Officers  	Men

	Regular Navy		

	Permanent	5,441	198,224

	Temporary	2,519	

	Reserves	10,625	85,475

	Total	18,585	283,699

			

	November 9, 1918		

	Permanent	5,656	206,684

	Temporary	4,833	

	Reserves	21,985	290,346

	Total	32,474	497,030



ЛЕТАЮЩИЙ ФЛОТ

Развитие авиации на флоте достигло отрадных масштабов и эффективности. 1 июля 1917 года морская авиация все еще находилась в зачаточном состоянии. В то время насчитывалось всего 45 морских летчиков. Были офицеры военно-морского флота, Корпуса морской пехоты и Береговой охраны, которые прошли специальную подготовку и были прикомандированы к авиации. Насчитывалось примерно 200 офицеров-стажеров, проходивших обучение, и около 1250 военнослужащих рядового состава, прикомандированных к авиационной службе. Эти рядовые были распределены по трем действовавшим тогда военно-морским авиационным станциям в нашей стране. В Пенсаколе, штат Флорида, было около 1000 человек, в Бэй-Шоре, Лонг-Айленд, штат Нью-Йорк, — около 100, а в Сквантуме, штат Массачусетс, который был заброшен осенью 1917 года, — около 150 человек. 1 июля 1918 года насчитывалось 823 морских летчика, примерно 2052 офицера-стажера и 400 наземных офицеров, прикомандированных к морской авиации. Кроме того, имелось более 7300 обученных механиков и более 5400 механиков, проходивших подготовку. Общий личный состав из рядового и офицерского состава в это время составлял около 30 000 человек.

КОРАБЛИ

В день объявления войны в строю находилось 197 кораблей. Сегодня их 2003. Помимо обеспечения всех этих кораблей подготовленными офицерами и матросами, военно-морской флот взял на себя обязанность по обеспечению экипажами и офицерами растущего торгового флота. Не было ни единого дня, когда бы не удовлетворялся спрос на людей для этих кораблей, — и в том, насколько они были пригодны, удостоверяет весь мир, — а после укомплектования торговых судов не было времени, когда бы не принимались меры для постоянно увеличивающегося числа кораблей, принятых в состав военно-морского флота.

В течение года ресурсы, доступные для нового строительства, были сосредоточены главным образом на судах для борьбы с подводной угрозой. За год было построено триста пятьдесят пять 110-футовых деревянных охотников за подводными лодками. Пятьдесят из них были переданы Франции, и еще 50 для Франции были заказаны в течение года и построены после 1 июля 1918 года. Около конца финансового года было заказано еще сорок два корабля, причем их поставка должна была начаться в ноябре и завершиться в январе.

Чрезвычайные меры были приняты в отношении эсминцев. К лету 1917 года были размещены заказы на эсминцы, которые не только поглотили все доступные мощности более чем на год, но и потребовали существенного расширения существующих предприятий. Строились или находились в заказе, в круглых цифрах, 100 единиц тридцатипятиузлового типа.

В течение года, включая заказы, размещенные на верфях военно-морского флота, были заключены контракты на следующие суда: 4 линкора, 1 линейный крейсер, 2 танкера, 1 транспорт, 1 канонерская лодка, 1 судно снабжения боеприпасами, 223 эсминца, 58 подводных лодок, 112 сборных патрульных судов (включая 12 для итальянского правительства), 92 охотника за подводными лодками (включая 50 для французского правительства), 51 тральщик, 25 морских буксиров и 46 портовых буксиров, помимо большого числа лихтеров, барж и других вспомогательных портовых судов. В дополнение к этому были размещены контракты на 12 крупных танкеров совместно с Корпорацией чрезвычайного флота.

Корабли, спущенные на воду в течение года и до 1 октября 1918 года, включают 1 канонерскую лодку, 93 эсминца, 29 подводных лодок, 26 тральщиков, 4 сборных патрульных судна и 2 морских буксира. Примечательно, что за первые девять месяцев 1918 года было спущено на воду не менее 83 эсминцев общей стандартной водоизместимостью 98 281 тонна по сравнению с 62 эсминцами водоизместимостью 58 285 тонн за все девять лет, предшествовавших 1 января 1918 года.

За финансовый год и включая трехмесячный период до 1 октября 1918 года в состав военно-морского флота были добавлены 2 линкора, 36 эсминцев, 28 подводных лодок, 355 охотников за подводными лодками, 13 тральщиков и 2 морских буксира. В действующие военно-морские силы также были добавлены путем покупки, фрахтования и т. д. многие сотни судов коммерческого типа, включая все классы от бывших германских трансатлантических лайнеров до портовых буксиров и моторных лодок для вспомогательных целей.

В прошлом году строительство крупных боевых кораблей и крупных судов вообще было в некоторой степени приостановлено. Работы продолжались на судах, которые уже достигли значительного прогресса в строительстве, но были практически приостановлены на тех, которые только что начались или кили которых еще не были заложены. Акт от 1 июля 1918 года требовал фактического начала работ по оставшимся судам трехлетней программы в течение года. Все это было сплавлено, и никаких трудностей с выполнением требований акта и быстрым продвижением строительства рассматриваемых судов не предвидится. Было использовано преимущество задержки для внедрения в конструкции судов, кили которых не были заложены, многочисленных усовершенствований на основе боевого опыта.

РАБОТЫ ЗА РУБЕЖОМ

Война была объявлена 6 апреля 1917 года. 4 мая дивизион эсминцев находился в европейских водах. К 1 января 1918 года за океаном находилось 113 кораблей ВМС США, а в октябре 1918 года общее число достигло 338 кораблей всех классов. В настоящее время в Европе служат 5000 офицеров и 70 000 матросов военно-морского флота, причем этот общий показатель превышает полную численность военно-морского флота на момент вступления Соединенных Штатов в войну. Эсминцы по своем первом прибытии базировались на Квинстаун, который был базой операций этих лучших борцов с подводными лодками во время войны. Были предоставлены все возможные условия для комфорта и отдыха офицеров и матросов, занятых в этой тяжелейшей службе.

В течение июля и августа 1918 года американские эскортные суда сопроводили во Францию и обратно 3 444 012 тонн грузов; из указанного количества 1 577 735 тонн было сопровождено во французские порты и 1 864 677 тонн — из них. Из тоннажа, сопровожденного во французские порты за это время, в результате враждебных действий было потеряно всего 16 988 тонн, или 0,009 процента, а из тоннажа, сопровожденного из французских портов, по той же причине было потеряно только 27 858 тонн, или 0,013 процента. За тот же период, в июле и августе этого года, американские эскортные суда сопроводили во Францию 259 604 американских военнослужащих без потери хотя бы одного человека в результате действий противника. Сведения в вышеприведенном параграфе относятся к силам ВМС США, действовавшим в зоне боевых действий из французских портов.

За тот же период — в июле и августе — эсминцы, базировавшиеся на британские порты, обеспечили 75 процентов эскорта для 318 судов общим тоннажем 2 752 908 тонн, включая эскортирование судов, перевозивших 137 283 американских военнослужащих. Эсминцы на этой службе находились в море в среднем 67 процентов времени и были на ходу в течение примерно 16 000 часов, пройдя в совокупности около 260 000 миль. Потерь от действий противника не было.

История конвойных операций, в которых приняли участие наши военно-морские силы и благодаря которой мы смогли столь успешно перебросить за границу столь значительное число наших войск и так много снабжения для армии, представляет собой отдельную главу. Вероятно, это наша главная операция в этой войне, и в будущем она останется памятником как для армии, так и для военно-морского флота как величайшее и наиболее трудное мероприятие по переброске войск через океаны, которое когда-либо проводилось.

(Секретарь говорит, что конвойная система была «предложена президентом Вильсоном». Он продолжает:)

Вся эта сила под командованием контр-адмирала Альберта Гливса, чьи способности и находчивость были испытаны и подтверждены в этой великой службе во взаимодействии с флотилией эсминцев, действовавшей за рубежом, разработала противолодочную систему конвоирования и эскортирования, результаты которой превзошли даже самые смелые ожидания.

ВОЙСКА, ПЕРЕБРОШЕННЫЕ ЗА ОКЕАН

Американские и британские суда перевезли за океан более 2 000 000 американских военнослужащих. Соединенные Штаты не располагали достаточным количеством судов, чтобы перевезти наши войска так быстро, как они были готовы к отправке, или так быстро, как они требовались во Франции. Великобритания по контракту с военным министерством предоставила много судов и благополучно перевезла множество американских военнослужащих, причем численность значительно возросла весной и летом. Некоторая часть войск была перевезена на судах других союзников. Фактическое количество перевезенных на британских судах составило более миллиона.

К 1 ноября 1918 года из общего числа американских военнослужащих в Европе 924 578 совершили переход в конвоях ВМС США под эскортом крейсеров и эсминцев США. С 1 ноября 1917 года из американских портов было совершено 289 выходов военно-морских транспортов. В ходе этих операций сил крейсеров и транспортов Атлантического флота ни один идущий на восток американский транспорт не был торпедирован или поврежден противником, и лишь три были потоплены на обратном пути.

Наши эсминцы и патрульные суда в дополнение к конвойной службе вели непрекращающуюся наступательную войну против подводных лодок. Несмотря на все это, наши потери на флоте оказались отрадно малыми. Лишь три американских войсковых транспорта — «Антиллес», «Президент Линкольн» и «Ковингтон» — были потоплены на обратном пути. Только три боевых корабля были потеряны в результате действий противника: патрульное судно «Альседо», переоборудованная яхта, потопленная у берегов Франции 5 ноября 1917 года; эскадренный миноносец «Джейкоб Джонс», потопленный у британского побережья 6 декабря 1917 года, и крейсер «Сан-Диего», потопленный у Файр-Айленда, у побережья Нью-Йорка, 19 июля 1918 года от удара о мину, предположительно оставленную дрейфовать немецкой подводной лодкой. Транспорт «Финленд» и эсминец «Кассин», которые были торпедированы, прибыли в порт и вскоре были отремонтированы и возвращены в строй. Транспорт «Маунт-Вернон», пораженный торпедой 5 сентября прошлого года, самостоятельно дошел до порта и был отремонтирован. Самой серьезной потерей личного состава из-за враждебной деятельности стала гибель катера Береговой охраны «Тампа» со всем экипажем в Бристольском канале в Англии ночью 26 сентября 1918 года. «Тампа», выполнявшая эскортную службу, ушла вперед конвоя. Следовавшие судна услышали взрыв, но когда они прибыли в этот район, на поверхности оставались лишь обломки, указывавшие на то, где затонуло судно. Ни один из 111 офицеров и матросов ее экипажа не был спасен, и, хотя считается, что она была потоплена торпедой вражеской подводной лодки, точный способ, которым судно встретило свою судьбу, возможно, так и останется неизвестным.

ИНЫЕ ИТОГИ

Секретарь Дэниелс отмечает множество других достижений кораблей и личного состава, включая успехи службы морских заграничных перевозок. О последней он говорит по существу следующее:

За десять месяцев служба перевозок выросла с 10 судов до флота из 321 грузового судна общим дедвейтом 2 800 000 тонн, по численности равного объединенным линиям «Кунард», «Гамбург-Америка» и «Норддойчер Ллойд» к моменту начала войны. Из этого числа 227 судов находились в основном в эксплуатации.

У Корпорации чрезвычайного флота военно-морской флот принял для эксплуатации 94 новых судна совокупным дедвейтом 700 000 тонн. 21 марта 1918 года по приказу Президента 101 голландское торговое судно было принято в ведение военно-морского министерства до их распределения по различным жизненно важным отраслям торговли этой страны, и 26 из этих судов в настоящее время входят в состав военно-морского флота заграничных перевозок. Этот огромный флот грузовых судов был укомплектован офицерами и матросами за счет зачисления личного состава морского плавания американского торгового флота, офицеров и матросов Военно-морских сил США, а также распределения после обучения выпускников технических и учебных заведений, созданных военно-морским флотом после вступления Соединенных Штатов в войну.

Для эксплуатации этого флота в настоящее время требуется 5000 офицеров и 29 000 рядовых, при этом приняты адекватные меры для удовлетворения будущих потребностей в личном составе. Военно-морской флот справился с жесткими требованиями, предъявленными к нему войной, и для американского народа несомненно станет предметом гордости осознание того, что в течение десяти месяцев с момента создания этой новой силы, несмотря на многочисленные препятствия на пути к ее достижению, американское военно-морское судно, укомплектованное американским военно-морским экипажем, отправлялось из американского порта в среднем каждые пять часов, перевозя продовольствие и снаряжение, столь жизненно важные для Американского экспедиционного корпуса.

Одним из институтов, принятых во время войны для более эффективного управления военно-морским флотом, является организация и развитие военно-морских районов.

Секретарь Дэниелс в других местах вышеупомянутого доклада заявляет, что послужной список ВМС США за рубежом во взаимодействии с военно-морскими силами Великобритании, Франции, Италии и Японии не имеет аналогов в союзнической войне. Он воздает высокую дань уважения эффективности адмирала Симса, главнокомандующего американскими военно-морскими силами в европейских водах; контр-адмирала Родмана, командовавшего американскими линкорами в составе британского флота; вице-адмирала Вильсона во Франции; контр-адмирала Ниблека на Средиземном море; контр-адмирала Данна на Азорских островах; контр-адмирала Штрауса, руководившего минными операциями, и других офицеров, возглавлявших различные специальные направления.

В докладе рассказывается о заметных достижениях в области артиллерийского вооружения, особенно о работе 14-дюймовых военно-морских орудий на железнодорожных транспортерах на Западном фронте, которые забрасывали снаряды далеко в тыл немецких позиций; эти транспортеры были спроектированы и построены за четыре месяца. Наземная батарея этих морских орудий укомплектовывалась исключительно матросами под командованием контр-адмирала К. П. Планкетта. Работа Бюро артиллерийского вооружения получает высокую оценку, а адмирал Эрл, начальник бюро, назван «одним из самых способных и пригодных офицеров».

Приводится рассказ о минном заграждении в Северном море, одном из выдающихся противолодочных наступательных проектов года, закрывшем Северное море, для которого было изготовлено 100 000 мин и 85 000 отправлено за рубеж. Военно-морским министерством был создан специальный завод по снаряжению мин мощностью более 1000 мин в день.

Была разработана осветительная ракета, которая при стрельбе вблизи вражеского флота освещала его, делала корабли видимыми и превращала их в легкие цели, не раскрывая при этом позиций наших собственных кораблей в ночное время.

Утверждается, что Бюро артиллерийского вооружения под руководством контр-адмирала Эрла преодолело и разрешило критический дефицит бризантных взрывчатых веществ, который грозил затянуть время подготовки, необходимой Америке для разгрома германских вооруженных сил; это было сделано благодаря изобретению TNX — бризантного взрывчатого вещества, призванного заменить тротил, причем это изменение позволило увеличить имеющиеся запасы взрывчатых веществ в стране примерно до 30 000 000 фунтов.

Заявляется, что в будущем американские дредноуты и линейные крейсеры будут вооружены 16-дюймовыми орудиями, что сделает их самыми тяжело вооруженными кораблями в мире.

Утверждается, что глубинные бомбы являются наиболее эффективным противолодочным оружием. Американские суда были должным образом вооружены этим новым оружием.

Был разработан новый тип и сконструировано и построено новое орудие, известное как «Y»-образный бомбомет, специально предназначенное для метания глубинных бомб.



ДОСТИЖЕНИЯ КОРПУСА МОРСКОЙ ПЕХОТЫ

АВТОР: ДЖОЗЕФУС ДЭНИЕЛС

МИНИСТР ВОЕННО-МОРСКИХ СИЛ

Корпус морской пехоты США, боеспособная, созидающая и десантная сила военно-морского флота, стяжал неувядаемую славу при исполнении своих новейших обязанностей на полях сражений Франции, где морские пехотинцы, сражаясь некоторое время под началом генерала Першинга в составе победоносной американской армии, написали историю доблести и самопожертвования, которая войдет в самые яркие анналы войны. Обладая ничем не сломимым героизмом, Корпус морской пехоты сыграл жизненно важную роль в сдерживании немецкого наступления на Париж и позднее содействовал началу великого наступления, освобождению Реймса, и участвовал в тяжелых боях в Шампани, целью которых было отбрасывание прусских армий в районе Камбре и Сен-Кантена.

При численности всего в 8 000 человек, участвовавших в самых ожесточенных боях, потери Корпуса морской пехоты составили 69 офицеров и 1 531 рядового убитыми, а также 78 офицеров и 2 435 рядовых, раненных достаточно серьезно, чтобы об этом официально сообщалось в телеграммах, к каковому числу следует добавить немало тех, чьи ранения не вывели их из строя для дальнейшего участия в боях. Тем не менее, при списке потерь, насчитывающем почти половину из первоначальных 8 000 человек, вступивших в бой, официальные отчеты упоминают лишь 57 американских морских пехотинцев, захваченных в плен противником. Сюда входят те, кто был ранен далеко впереди своих линий и попал в руки немцев, будучи не в состоянии сопротивляться.

День поминовения отныне обретет для Америки более великое и глубокое значение, ибо именно в этот день, 30 мая 1918 года, наша страна фактически получила свой первый призыв к бою — битву, в которой американские войска имели честь остановить германское наступление на Париж, отбрасывая прусские орды в атаке за атакой и начиная отступление, которое продолжалось до тех пор, пока имперская Германия не была повержена на колени, а ее эмиссары не запросили перемирия под белым флагом. И на долю американских морских пехотинцев, сражавшихся бок о бок с равными им по доблести и мужеству людьми в американской армии, на долю этой верной морской и сухопутной силы флота выпала честь занять рубежи, где удар пруссаков должен был оказаться наиболее сильным, рубеж, который находился ближе всего к Парижу и где в случае прорыва все было бы потеряно.

Сегодня мир знает, что американские морские пехотинцы удержали этот рубеж; что они преградили путь наступлению, которое катилось на Париж со скоростью шесть или семь миль в день; что они встретили атаку по-американски и с американским героизмом; что морские пехотинцы и солдаты американской армии отбросили элитные гвардейские дивизии Германии, сломили их наступление, а затем, перейдя в атаку, погнали их назад в начале отступления, которому суждено было завершиться лишь тогда, когда прозвучал сигнал «прекратить огонь» в знак окончания величайшей войны в мире.

ДВИЖЕНИЕ К БОЮ

Добравшись до места назначения рано утром 2 июня, они высадились — отекшие и уставшие после марша протяженностью более семидесяти двух миль, но когда они выстраивали свои линии и двигались вперед в направлении рубежа, который им предстояло удерживать, они были полны решимости и бодрости. В тот вечер первое полевое донесение от 4-й бригады генерал-майору Омару Банди, командовавшему 2-й дивизией, было отправлено:

Второй батальон 6-го полка морской пехоты на позициях от Ле-Тиоле через леса Клармбо до Треугольника и Люси. Получен приказ удерживать рубеж. Первый батальон 6-го полка морской пехоты выходит на рубеж от Люси через высоту 142. Третий батальон в резерве у Ла-Вуа-де-Шатель, где также находится командный пункт 6-го полка морской пехоты. 6-й пулеметный батальон распределен по позициям.

Тем временем 5-й полк выдвигался на позиции, пулеметы продвигались вперед, а артиллерия занимала свои места. В ту ночь солдаты и офицеры морской пехоты спали под открытым небом, многие из них — на поле, зеленевшем неубранной пшеницей, ожидая часа, когда их призовут к бою. На следующий день в 5 часов, во второй половине дня 2 июня, началась битва при Шато-Тьерри, в ходе которой американцы удерживали оборону против острейшего клина немецкого наступления.

БИТВА ПРИ ШАТО-ТЬЕРРИ

Наступление немцев шло через пшеничное поле с ударом на высоту 165, они наступали правильными колоннами. Морские пехотинцы США, приученные к острой наблюдательности на стрельбище, почти каждый из которых носил медаль стрелка или, что еще лучше, значок меткого стрелка или мастера стрельбы, не стали ждать, пока эти серые орды подойдут ближе.

Хладнокровно они выставляли прицелы и целились с той же точностью, которую они демонстрировали на стрельбищах Пэррис-Айленда, Маре-Айленда и Куантико. Непрекращаясь, трещали их винтовки, и с их огнем сливалась поддержка артиллерии. Пулеметный огонь, также непрерывный, начал наносить свой урон наступающим силам. Шрапнель разрывалась все ближе и ближе к своим целям. Оказавшись в кипящей волне пулеметного огня, разлетающейся шрапнели и точного ружейного огня, немцы поняли, что оказались в положении, при котором дальнейшее продвижение означает лишь абсолютное самоубийство. Линии заколебались. Они остановились. Они бросились в укрытия, в то время как морские пехотинцы прочесывали лесопосадки и овраги, в которых те нашли убежище, из пулеметов и винтовок, чтобы не дать им предпринять новую попытку продвинуться путем просачивания.

Наверху французский аэроплан корректировал артиллерийский огонь. Удивленный тем, что люди сознательно выставляют прицелы, корректируют дальность, а затем методично ведут огонь по наступающему врагу, причем каждый человек выбирает свою цель, вместо того чтобы просто палить в направлении противника, летчик просигнализировал вниз: «Браво!» В тылу это слово отзывалось снова и снова. Немецкое наступление на Париж было остановлено.

В ЛЕСУ БЕЛЛО

В течение следующих нескольких дней бои приобрели характер выдвижения передовых постов и выяснения сил противника. Теперь характер боев изменился. Немцы, озадаченные тем, что они столкнулись со стеной обороны как раз тогда, когда полагали, что их продвижение будет самым легким, остановились в изумлении, а затем приготовились защищать завоеванные позиции со всей возможной упертостью. В темных убежищах леса Белло немцы создали одно за другим пулеметные гнезда. Там, в джунглях спутанного подлеска, лиан и густой листвы, они расположились на позициях, которые считали неприступными. А это означало, что если их не выбить, если их не отбросить назад, то срыв атаки 2 июня не будет иметь никакого значения. Последует еще один натиск и еще один. Таким образом, битва при Шато-Тьерри не была выиграна и не могла быть выиграна до тех пор, пока лес Белло не будет очищен от противника.

Именно 6 июня началась атака американских войск против этого леса и его ближайших окрестностей, причем целями выступали сам лес и селения Торси и Буреш. В 5 часов последовала атака, и начались те огромные жертвы, которые Корпус морской пехоты с готовностью понес ради того, чтобы немецкие вояки были отброшены назад.

СРАЖАЛИСЬ ПО-АМЕРИКАНСКИ

Морские пехотинцы сражались строго по американским методам — бросок, остановка, новый бросок в четырехволновом построении, причем задние волны принимали на себя работу павших перед ними, переступая через тела погибших товарищей и устремляясь вперед, пока они сами тоже не будут разорваны на куски. Но за этими волнами шли новые волны, и атака продолжалась.

«Люди падали как мухи» — это выражение принадлежит офицеру, писавшему с поля боя. Роты, вступившие в бой в составе 250 человек, сократились до 50 и 60, причем командовал ими сержант, но атака не ослабевала. В 9 часов 45 минут вечера Буреш был взят лейтенантом Джеймсом Ф. Робертсоном и парой десятков бойцов его взвода; к ним вскоре присоединились два подкрепляющих взвода. Затем последовали вражеские контратаки, но морские пехотинцы удержались.

В лесу Белло бои шли буквально от дерева к дереву, от одного укрепленного пункта к другому; и это была борьба, которая должна была длиться неделями до своего завершения победой. Лес Белло представлял собой джунгли, каждое скальное образование в которых содержало немецкое пулеметное гнездо, до которого было почти невозможно добраться артиллерийским или гранатным огнем. Был лишь один способ уничтожить эти гнезда — штык. И именно этим методом они были уничтожены, ибо американские морские пехотинцы с обнаженными торсами, выкрикивая свой боевой клич «И-и-и-и-и я-а-а-х-х-х йип!», бросились прямо под убийственный огонь из тех орудий — и победили!

Из числа тех, кто шел в атаку, более чем в одном случае до укрепленного пункта добирался лишь один человек. Там, со штыком как единственным оружием, он либо уничтожал, либо брал в плен защитников гнезда, а затем, развернув пулемет на позиции, обращал его против оставшихся немецких позиций в лесу. Таков был характер боев в лесу Белло; боев, которые продолжались до 6 июля, когда после короткой смены непобедимых американцев наконец отвели в тыловой лагерь для восстановления сил.

УДЕРЖИВАЛИ РУБЕЖ СУТКАМИ

Во всей истории Корпуса морской пехоты нет такого сражения, как то, что произошло в лесу Белло. Сражаясь день и ночь без смены, без сна, часто без воды, а в течение нескольких дней и без горячего пайка, морские пехотинцы встретили и разгромили лучшие дивизии, которые Германия смогла бросить на линию фронта.

Героизм и упертость этого сражения не имеют себе равных. Раз за разом офицеры, видя, как их линии рубят на куски, видя своих людей настолько умотанными донельзя, что они засыпали даже под артиллерийским огнем, слыша, как их раненые зовут воду, предоставить которую они не могли, видя, как люди продолжают сражаться после ранения и до тех пор, пока не падают без сознания; раз за разом офицеры, видя все это, полагая, что самый предел человеческой выносливости уже достигнут, отправляли на свой командный пункт сообщения о том, что их люди истощены. Но в ответ на это приходило слово о том, что рубеж должен быть удержан и, если возможно, эти линии должны перейти в атаку. И линии подчинялись. Без воды, без еды, без отдыха они шли вперед — и каждый раз шли вперед к победе. Роты были настолько разорваны и истерзаны потерями, что едва представляли собой взводы, но они удерживали свои рубежи и продвигали их вперед. Более чем в одном случае роты теряли всех офицеров, оставляя командовать сержанта, а иногда и капрала, и наступление продолжалось.

После тринадцати дней в этом огненном инферно захваченный в плен немецкий офицер с последним дыханием рассказал о свежей немецкой дивизии, которую собирались бросить в бой, чтобы попытаться отнять у морских пехотинцев ту часть леса, которую они захватили. Морские пехотинцы, которые целыми днями сражались лишь на чистом упорстве, изнуренные ночами без сна, нехваткой пайков, свирепым артиллерийским и пулеметным огнем, выровняли свои позиции и приготовились к отражению атаки. Она последовала — как и предсказывал умирающий немецкий офицер.

В 2 часа утра 13 июня она была начата немцами по всему фронту. Не считаясь с людьми, противник бросил свои силы на Буреш и Буа-де-Беллю и попытался отвоевать то, что было отобрано у Германии американцами. Приказы гласили, что эти позиции должны быть взяты любой ценой; что нужно перенести предельные потери в людях, дабы Буа-де-Беллю и Буреш снова перешли в немецкие руки. Но поредевшие линии морской пехоты удержались; бойцы, которые сутками сражались лишь на одном упорстве, в очередной раз показали тесто, из которого они сделаны. Прижавшись спинами к деревьям и валунам Буа-де-Беллю, имея в качестве единственного укрытия разбросанные руины Буреша, редеющие цепи морских пехотинцев отразили атаку и отбросили назад новую дивизию, которая стремилась вырвать у них позицию.

И так продолжалось. День за днем, ночь за днем, пока на командный пункт раз за разом поступали такие сообщения:

Потери тяжелые. Доставлять связных трудно. Некоторые так и не вернулись. Боевой дух отличный, но войска почти выдохлись. Люди истощены.

Истощены, но держатся. И они продолжали держаться вопреки любым трудностям. Продвигая свои позиции медленно день за днем, морские пехотинцы в конце концов подготовили свои рубежи до такой степени, что можно было предпринять последний бросок за обладание лесом. Затем, 24 июня, после мощнейшего огневого вала началась борьба.

Огневой вал буквально разнес лес в клочья, но даже его масштабы не смогли уничтожить все оставшиеся гнезда, те огневые точки, что находились почти за каждым кустом, за каждой зазубренной, грудой валунов. Но то, что осталось, было уничтожено американским методом броска и штыка, и в последующие дни каждый фут леса Белло был очищен от противника и удержан потрепанными линиями американцев.

Поэтому с чувством отлично выполненной работы поредевшие линии морской пехоты были сменены в июле, чтобы их можно было пополнить подкреплениями и подготовить к крупному наступлению в районе Суассона 18 июля. И в знак признания их жертв и храбрости французы разразились следующей похвалой:

Штаб армии, 30 июня 1918 года.

Учитывая блестящее поведение Четвертой бригады Второй дивизии США, которая в ожесточенном бою захватила Буреш и важный опорный пункт Буа-де-Беллю, упрямо защищаемый крупными силами противника, командующий Шестой армией приказывает отныне во всех официальных документах именовать Буа-де-Беллю «Лесом Бригады морской пехоты».

Дивизионный генерал Дегут,

Командующий Шестой армией.

18 июля морские пехотинцы были вновь призваны к действиям в районе Суассона, возле Тиньи и Вьерзи. Перед лицом убийственного огня сосредоточенных пулеметов, оспаривавших каждый фут их продвижения, морские пехотинцы США шли вперед до тех пор, пока ожесточение их потерь не заставило их окопаться и закрепиться на завоеванных позициях. Здесь их доблесть вновь вызвала официальные похвалы.

Затем последовала битва за Сен-Михильский выступ. Ночью 11 сентября 2-я дивизия заняла рубеж, проходящий от Ременовиля до Лими, а в ночь на 14 сентября и утром 15 сентября перешла в атаку, имея перед собой двухсуточные задачи. Преодолев сопротивление противника, они с боем прорвались к Рупт-де-Мад, небольшой речке, пересекли ее по каменным мостам, заняли Тьякур — задачу первого дня, взобрались на высоты сразу за ним, продвинулись к рубежу, проходящему от гряды Заммес-Жульней до леса Бинво, и закрепились там, выполнив задачи второго дня к 2:50 первого дня. Потери дивизии составили около 1000 человек, из них 134 убитыми. Из этого числа примерно половина приходилась на морских пехотинцев. Трофеями, в захвате которых участвовали морские пехотинцы, стали 80 немецких офицеров, 3200 солдат, около девяноста пушек и огромные склады.

Но боевую, десантную и созидательную силу, которой по праву гордится военно-морской флот, ожидали еще большие почести. В начале октября союзникам потребовалось захватить голый зазубренный гребень в двадцати милях к востоку от Реймса, известный как гряда Блан-Мон. Здесь армии Германии и союзников сталкивались не раз, и предпринималась попытка за попыткой вырвать ее из немецких рук. Это был краеугольный камень германской обороны, падение которого имело бы далеко идущие последствия для вражеских армий. К славе американских морских пехотинцев следует сказать, что они вновь были частью той великолепной 2-й дивизии, которая устремилась вперед в атаке, освободившей гряду Блан-Мон от немецких рук, пробила себе путь вниз по склонам и заняла лежащую вокруг низину сразу за ней, гарантировав тем самым победу, полное значение которой лучше всего можно оценить по приказу генерала Лежёна после сражения:

Франция, 11 октября 1918 года.

Офицеры и матросы 2-й дивизии:

Моих слов не хватит, чтобы должным образом описать мое восхищение вашим героизмом. Вы великолепно атаковали и захватили гряду Блан-Мон — краеугольный камень арки, составлявшей главную позицию противника. Вы продвинулись за пределы гряды, прорвав линии противника, и удерживали завоеванную землю с упорством, не имеющим себе равных в летописях войны.

Как прямой результат вашей победы германские армии к востоку и западу от Реймса находятся в полном отступлении, и, оттянув на себя несколько немецких дивизий с других участков фронта, вы оказали огромную помощь победоносному наступлению союзных армий между Камбре и Сен-Кантеном.

Ваш героизм и героизм наших товарищей, павших на поле боя, останутся в истории навсегда и будут служить примером для подражания молодежи нашей страны на грядущие поколения.

Возможность сказать по окончании этой войны: «Я принадлежал ко 2-й дивизии; я сражался в ее составе в битве при гряде Блан-Мон» — станет высшей честью, выпавшей на долю любого человека.

Джон А. Лежюн.

Генерал-майор Корпуса морской пехоты США, командующий.

Таким образом, американские морские пехотинцы оправдали славные традиции своего корпуса в ходе этого своего новейшего долга в качестве «солдат, которые уходят в море». Их меткая стрельба — а в одном полку 93 процента людей носят медаль стрелка, значок меткого стрелка или мастера стрельбы — поразила солдат европейских армий, привыкших стрелять лишь в общем направлении противника. Под самым жестоким огнем они хладнокровно выставляли прицелы, целились в свою цель и убивали ее, а в штыковых атаках их наступление на пулеметные гнезда было неотразимым.

В списках официальных цитирований не один американский морской пехотинец отмечен за захват вражеского пулемета в одиночку, переколов его расчет и затем обратив пулемет против врага. Только в одном сражении, при лесе Белло, списки цитирований содержат имена по меньшей мере 500 американских морских пехотинцев, столь отличившихся в бою, что они заслужили официальную похвалу своих старших офицеров.

Более чем верные в любой чрезвычайной ситуации, принимающие лишения с восхитительным боевым духом, гордящиеся честью занять свое место в качестве ударных войск для американских легионов, они исполнили каждую славную традицию своего корпуса и оставили миру список героев, чьи имена войдут во всю историю.

К повествованию секретаря Дэниелса можно добавить краткий отчет о формулировках, в которых французский официальный журнал отметил 4-ю американскую бригаду под командованием бригадного генерала Харборда 8 декабря.

Бригада состояла из 5-го полка морской пехоты под командованием полковника (ныне бригадного генерала) Уэндела К. Вейлля; 6-го полка морской пехоты под командованием полковника (ныне бригадного генерала) Альбертуса А. Катлина и 6-го пулеметного батальона под командованием майора Эдварда Б. Коула. В представлении говорится, что бригада в полном боевом порядке была брошена на фронт, который противник яростно атаковал, и сразу показала себя соединением высочайшего качества. Она сокрушила вражескую атаку на важном участке позиции, а затем предприняла серию наступательных операций:

«Во время этих операций благодаря блестящему мужеству, бодрости, напору и упорству ее бойцов, отказавшихся падать духом от усталости или потерь; благодаря активности и энергии офицеров и благодаря личным действиям бригадного генерала Харборда усилия бригады увенчались успехом: после двенадцати дней непрекращающейся борьбы было осуществлено значительное продвижение по сложнейшей местности и захвачено два опорных пункта высочайшей важности — селение Буреш и укрепленный лес Белло».
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